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Tofel, come pure in Lavan, Hhasserdt, e Di-zahav : (2) t Undici

giornate (di cammino) vi sono da Oreb a CadfeshBarnea, per la

via del monte Seir. » [Queste parole furono da Mose ripetute
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7 DEUTBWMMHK* I

cordar loro, essere siato il loro peccato ta cagkrae di quella loro

vita errante; mentre giunti al monte Oreb, avrebbero potuto in?

undid giorni arrivare presso i cenfini deUa Palestina, in Ga*

desk, d'onde appunto furono mandati gli esploratori, e dove fu

pronunziato il fatale decreto]. (3) Neir anno poi qiiafantesimo,.

,

nel primo giorno del mese undecimo, Mosi parld ai figli <F !•-

srael, secondo tutto quello ch' il Signore gli comando (di dire)

ad essi. (4) Dopo avere sconfitto Sihhon re degli Emorei, che^

risiedeva in Hbeshbon, ed (aver battuto) in Edrei Og re di

Bascian, die abitava in Ashtarot. (5) Alle rive (cioe) del Gior-

dano, nel paese (in addietro) di Moab, Mose intraprese di di-
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9 DEUTERONOMIO I

chiarare quell' ammonizione, con dire: (6) II Signore, Iddio

nostro, ci parlo in Oreb, con dire: Abbastanza vi siete trat-

tenuti presso questo monte. (7) Itene, ponetevi in cammino,

e recatevi al monte degli Emorei, ed a tutte le sue adjacenze,

nelle pianure, nei luoghi montuosi, e nei bassi, e nelle con-

trade dette il Mezzodi, e nei litorale; (in somma) nella terra

dei Cananei, ed al Libano, sino al fiume grande, (cioe) F Eu-

frate. (8) Ecco, io pongo quella terra a vostra disposizione;

andate, e prendete possesso del paese, ch' il Signore ha giu-

rato ai vostri padri, Abrarno, Isacco e Giacobbe, di dare ad

essi, cioe alia loro progenie dopo di essi. (9) In quel tempo

[cioe essendo ancora presso il monte Oreb] vi dissi: Non
poss'io solo sostenere il vostro peso. (10) II Signore Iddio

yostro vi ha fatti numerosi, e voi siete in oggi in moltitu-

dine paragonabile alle stelle del cielo. (11) — II Signore, Id-

dio de* padri vostri, accrescavi ancora mille volte tanto, e vi

benedica come v'ha promessol — (12) Come potrei reggere

io solo al peso ed alia cura di voi, e dei vostri litigi? (13) Pre*

sentatemi da ciascheduna delle vostre tribu uomini saggi,

intelligenti e conosciuti; e li costituiro vostri capi. (14) E voi

rispondendo mi diceste : La cosa, di cui parli, e utile a farsi.
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DEUTERONOMIO I

(15) Ed io presi i principali delle vostre tribu, uomini savj

e conosciuti, e li posi capi sopra di voi; capi di migliaja e

capi di eentinaja, e eapi di cinquantine e capi di decine, e

soprantendenti alle vostre tribu. (16) Ed io allora comandai

ai vostri giudici, con dire: Ascolterete (le quistioni ch'insor-

geranno) tra i vostri fratelli, e giudicherete giustamente, sia

tra due nazionali, o tra un nazionale ed un forestiere. (17) Non
distinguerete facce [non farete differenza di persone] nel giu-

dizio, ascolterete egualmente il piccolo ed il grande; non te-

merete d'alcuno; imperocche il giudicare e di Dio [cio6: il

giudice rappresenta la Divinita, deve quindi essere imparziale

ed impavido]. La cosa poi che vi riuscir& difficile, la presen-
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DEUTERONOMIO I

terete a me, e Pascoltero. (18) Vi comandai allora tutte Ie

cose cbe avevate a fare. (19) Indi partimmo da Oreb, e per-

corremrao tutto quel grande e spaventevole deserto che a-

vete veduto, per andare al monte degli Emorei, come il Si-

goore Iddio nostro ci comando ; ed arrivammo sino a Cadesh-

Barnea. (20) Allora vi dissi: Siete giunti sino al paese mon-

tqoso degli Emorei, eh' il Signore, Iddio nostro, 6 per darci.

(21) Vedi, il Signore, Iddio tuo, pone a tua disposizione quella

terra; sali, e te n* impossessa, come il Signore, Iddio de'tuor

padri, t'ha promesso; non temere, e non disanimarti, (22) Ma
voi vi presentaste a me tutti, e diceste : Permetti che man-

ctiamo innanzi a noi alcuni Domini* cb'esplorino per noi it

eoi
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DEUTERONOMIO I

paese, e ci rechino risposta; (esplorino ciofe) la via per cui

dobbiamo andare, e le citta ove dobbiamo recarci. (23) La
cosa mi piacque, e presi tra voi dodici uomini, uno per ogni

tribu. (24) I quali, partiti, salirono al monte, ed arrivarono

sino alia valle d'Eshcol, ed esploraronlo [il paese]. (25) Pi-

gliarono anche seco dei prodotti di quella terra, e li reca-

rono a noi; e ci resero risposta, e dissero: Buona ella fe

quella terra, ch' il Signore, Iddio nostro, e per darci. (26) Ma
voi non avete voluto salire; e foste ribelli al comando del

Signore, Iddio vostro. (27) E mormoraste nei vostri padi-

glioni, e diceste: Perche il Signore ci ha in odio, ci trasse

dalla terra d' Egitto, per darci in mano degli Emorei, che ci
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DEUTERONOMIO I

distruggano. (28) (Ah!) dove stiam noi per salire! [cioe: se

andiamo verso gli Emorei, quale eccidio non ci attende?] I

nostri fratelli hanno liquefatto il nostro cuore, con dire : (Cola

abbiamo veduto) un popolo grande ed alto piu di noi, citta

grandi e fortificate sino al cielo [cioe munite d'altissime mura],

ed anche figli di giganti vedemmo cola. (29) Ed io vi dissir

Non vi scoraggiate, e non abbiate timore di essi. (30) II Si-

gnore, Iddio vostro, che va innanzi a voi, egli combattera

per voi; nella stessa maniera ch'egli ha agito verso di voi

nelFEgitlo, dinanzi agli occhi vostri. (31) Come pure nel de-

serto, ove vedesti ch' il Signore, Iddio tuo, ti porto, come un.
'

uomo porta il suo bambino; (e cio) durante tutt'il viaggio
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DEUTERONOMIO I

che avete fatto, innanzi d'arrivare a questo luogo. (32) Ed
in questa cosa [cioe in quanto a cio ch'egli v'assicura di

darvi il possesso della Palestina] voi non avete fede nel Si-

gnore, Iddio vostro. (33) II quale andava innanzi a voi lungo

il viaggio per provvedervi il luogo ove accamparvi; (e cio)

durante la notte col(r apparizione d' un) fuoco, perchfe poteste

vedere lungo il cammino che avevate a percorrere, e colla

(apparizione d' una) nube durante il giorno. (34) Quindi il Si-

gnore, udito il tenore delle vostre parole, si sdegno, e giurd,

con dire: (35) Alcuno di questi uomini, di questa (ciofe) rea

generazione, non deve vedere la buona terra,, che con giu-

ramento promisi ai padri vostri. (36) Solo Caleb figlio di Je-
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DEUTER0N0M10 I

funne, egli la vedra, ed a lui ed ai figli suoi daro la terra,

nella quale ha posto il piede; posciaehe fu pienamente fedele

al Signore. (37) Anche verso di me s'adiro il Signore per

cagion vostra, e (mi) disse : Tu pure non vi entrerai. (38) Gio-

sue figlio di Nun, ch'fe al tuo servigio, egli vi andra; fagli

<wraggio, poich' egli deve distribuirla in retaggio agP Israeliti.

(39) La vostra figliuolanza poi, che diceste diverrebbe preda

altrui, i vostri figli cio6, che in oggi non hanno il discerni-

mento del bene e del male [vale a dire che sono riguardati

minorenni, ed esclusi dalle assemblee, e quindi non complici

delle risoluzioni popolari], quelli vi andranno; ad essi io la

daro, ed eglino la possederanno. (40) Voi dunque retrocedete,
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17 DEUTERONOMIO I

e partite pel deserto, andando verso il mar rosso. (41) Ma
voi rispondendo mi diceste : Abbiam peccato verso il Signore.

(Ora) noi stessi vogliamo salire e coinbattere, conformemente

a quanto ci comando il Signore Iddio nostro. — E tosto vi

cingeste le armi, e v' approntaste a salire al monte. (42) Al-

lora il Signore mi disse : Di' loro : Non salite, e non combat-

tete, poich'io non sono in mezzo a voi; (non salite, dico) se

non volete restar sconfitti davanti ai vostri nemici. (43) Io vi

parlai, e voi non deste ascolto; ma foste ribelli al comando

del Signore, e audacemente saliste al monte. (44) E gli Emo-
rei abitanti quel monte vi uscirono incontro, e v'inseguirono

come fanno le api, e vi misero in rotta in Seir, sino Hhorma.

(45) Ritornati, piangeste innanzi al Signore; ma il Signore

non vi diede ascolto, e non vi porse orecchio. (46) Indi re-

staste in Cadesh quel lungo tempo che vi restaste [cioe: fa-

ceste lunghe giravolte, senza mai avanzare verso la Palestina

piu in la di Cadesh, dov' eravate giunti quando mandaste gli

esploratori].
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19 DEUTERONOMIO II

II

(i) Voltammo ciofe, e partimmo pel deserto, andando verso

il mar rosso, come il Signore m'aveva ordinato; e girammo
per lungo tempo il monte Seir. (2) Indi il Signore mi disse

quanto segue: (3) Abbastanza avete girato questo monte,

volgetevi verso settentrione. (4) Ed al popolo comanda, con

dire: Voi siete per passare nel territorio dei vostri fratelli

figli d'Esau, abitanti in Seir. Essi temeranno di voi, ma voi

guardatevi oltremodo. (5) Non dovete attaccarli, poich' io non

vi daro della loro terra nemmeno lo spazio che cuopre la

pianta d'un piede; perocchfe il monte Seir fa da me dato in

possesso ad Esau. (6) Comprerete da essi con denaro i vi-

veri che vorrete mangiare, e con denaro comprerete da essi

la stessa acqua che vorrete bere. (7) Poiche il Signore, Iddio

tuo, ti benedisse in ogni opera della tua mano, e seppe [cioe

ebbe cura di te durante] il tuo andare per questo grande de-

serto. Sono gia quarant'anni ch'il Signore, Iddio tuo, e teco, e

nulla ti manco. (8) Quindi ci scostammo dai nostri fratelli figli

ipift ibft J'ftc /wanw o"3n nm }i:»d :WV "OS DDTK tan fl)

imf> ?iw> j»3i onft jo pbpb iofti» p>m ™ftp ofti .i>bw bfnc> n»c onft

ftb JftDi ,onft *jb» ->OfD ('3 ")37ro) oc O W3 pb>P into 3V£& o oft

rip >:> "wib i:b c> ,017ft >Dibf> ibc>3;> rft wftSm: ->pfti ,iea> 03 6b6 *jb» wr»
ftb OBWlA OOl ,0>Dlbft OD'bri ,0>CDP OPipl ,017ft "]b» PPP 1>D ICi? 03f>

cn>D or :o"3C")3 31PD& *»> osnfti .obi3j>3 -)i3an> bfnc> pft w»b osb oftbn

/0"3f)D n37 o:»ftc ->ro >b oft->: ,'idi W3 )mi }>frw pft -vi?}o >b bft ,i3>3">

plDD btfflb pi ,J)>P2»0 "5D1DD >")37 OD >blftl ,p>bj>3 bnpft 1D>D1DC PDD1P ftbft

'O^DWO >D ,b3D >")37 l>->37 OC1 /Wlft -V3?5:> Oftl DpbpP ,PDD1P 0"3C">3 C> 7">

fjT nttfJJD $On (?) .owaw ftbft ,wn ftbi ,07:00 b:> i>o ftbi ,7>» lDio

JTP -3Vft7 IW3 1»7> OCiW WD ,p fr)p3 pDJ> b} ftbft ,ftpl7 0>7> OtSJW ftb

5HPW :1DDD1 ,OP:iCO
J>31>

,OD3")7 '0 PD3 ,0>p>7* -p7 '0 X>71» WD ^rofr

Digitized by VjOOQIC



a ansm 20

naj j^jjoi nWp ni'jjjn rjinp Tytrs

10^1 e» OK1D 131D T1T1 ii|M T351 D *

it ;- :• I v(v *:rr|v»-

jt : • - : t v - t - - .. T .

t \: : - r <J : |
•• v 1 • ivr t :. • vr

d'dnh :ntpv -urn* »nnj Dl^sS o
j. » it \~r %: <r v • r- t •• : • j-

J0W3 0^1 3TI VrU Dr PO 1DE" MfiS
Ir-r^-.r ctt y-: )t Jr rtx :jt c* t :

D'iKSrn DW3 OiTflK 1D0TP D»KS1 <m

v •• : • • : — t|- jt ^« s*' : • t :

PxS Stob» nfep netes onnn im*i
v : •• t: • jt ^r sv -:|- iV : -

V. : I"-

fc/v t^- p.. 1- </r : J;-t v -: t •.;.

Snrn* iayji nr Snrn* ddS najn
-j- v t.

fc.rr vrtx -j- v v»v j :
r*

1

ym srnp» usSmfcfc o^m <r> mr^— : - j**|t • : j- t v -: • t - : v|t

niD^i o»e% rrt SnrnK\riijnB*K*w
\? : ;• : w -j- v : - w*r v -: <-

vjjv • T t :•-<••: - - T ^- ^TT

ojii o» JonS mir yatfj -rates ninDn
<- : iv t <r : ' j- : • w -: r v —. r r

roron Dnp» odhS oi> rum nirv-T
rtv -: r I- v Ijv • v»t \ : t ;jt t :

.pIDD itfflfo ftpDD fob (*)

Digitized by VjOOQIC



21 DEUTERONOMIO II

d' Esau, abitanti in Seir; dalla via della pianura, da Elat e da

Essiongaber; e vohatici, passammo verso il deserto di Moab.

(9) Ed il Signore mi disse: Non trattare ostilmente Moab, e

non muovergli guerra; poich'io non ti daro da possedere (al-

cuna parte) delia sua terra, poiche Ar fu da me- data in

possesso ai figli di Lot. (10) Anticamente vi abitavano gli

Emim, popoio grande e numeroso, ed alto come i giganti.

(11) Anch'essi venivano considerati Refaim fgente spavente-

vole, propriamente le ombre dei morti], come i giganti; ed

i Moabiti li chiamavano Emim [terrori]. (12) Cosi pure in Seir

abitavano anticamente i Hhorei, ed i figli & Esau gli eredita-

rono, li fecero cio6 sparire d' innanzi a loro, e ne occuparono

il luogo; come fece Israel della terra di suo retaggio, ch'il Si-

gnore gli diede [ciofe le terre di Sihhon e d'Og, conquistate

in vita di Mose]. (13) Or dunque alzatevi, e passate il torrente

di Zered. — E passammo il torrente di Z&red. (14) II tempo

scorso da quando partimmo da Cadfcsh-Bamea, sinche pas-

sammo il torrente di Zered, (fu) trentotto anni; sinche [cioe

nel qual tempo] fini di mezzo al campo tutta quella genera-

zione, gli uomini (cioe) atti alia guerra, come il Signore avea

loro giurato. (15) Ed anche la mano del Signore fu in essi
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23 DEUTERONOMIO II

Di tocco; li colpi], facendoli perire di mezzo al campo, ift

guisa che finirono [chfe se tutti avessero avuto luoga vita, il

popolo avrebbe dovuto trattenersi nel de9erto piu di qua-

rant'anni]. (16) Ora, quando gli uomini atti alia guerra ebbero

finito di morire d' infra il popolo; (17) II Signore mi parlo con

dire: (18) Tu sei ora per passare al di la del territorio di

Moab, (dob) Ar. (19) Avvicinandoti quindi al territorio degli

Ammoniti, non trattarli ostilmente, e non gli attaccare; poi-

ch' io non ti daro a possedere (alcuna parte) della terra degli

Ammoniti, poich'essa fu da me data in possesso ai figli di

Lot. (20) Anche quella era considerata terra di Refaim, anti-

camente v' abitavano i Refaim, chiamati dagli Aitfmoniti Zam-
zummim. (21) Popolo grande e numeroso, ed alto come i gi-

ganti; ed il Signore li distrusse dal loro cospetto, e quelli gli

ereditarono, e ne occuparono il luogo. * (22) Com' egli fece-

ai figli d'Esau, abitanti in Seir, d'innanzi ai quali ha distrutti

i Hhorei, e gli ereditarono, e ne occuparono il luogo sino

quest' oggi. (23) Quanto pero agli Avvei, che abitavano irt

villaggi sino a Gaza, furono i Caftorei, usciti di Caftor, che

li distrussero e ne occuparono il luogo [cioe furono distrutti

da un popolo che non era consanguineo d'Abramo, il qua!

popolo non ebbe quelle terre qual dono del Signore, ma per
pura usurpazione, e poteva quindi esserne scacciato dagli

Israeliti]. (24) Alzatevi, partite, e passate il torrente d'Arnon.

Vedi, io ti do in mano Sihhon emoreo, re di Hheshbon, e 1&
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DEUTERONOMIO II

terra sua ; incoraincia a conquistare, e muovigli guerra. (25) In

quest' oggi cominciero a renderti formidabile e temuto ai po-

poli (abitanti) sotlo qualsiasi parte del cielo; in guisa che al-

l'udire la tuafama, s' inquieteranno e tremeranno per timore

di te. (26) Mandai quindi ambasciadori, dal deserto di Kede-

mot, a Sihhon re di Hheshbon, (facendogli) proposizioni pari-

fiche, con dire : (27) Concedi ch' io passi per la tua terra. Per

la via, (unicamente) per la via andro; non pieghero a destra

o a sinistra, (28) Mangero i viveri che mi venderai per de-

naro, e Pacqua che mi darai per denaro bero; permetti sol-

ianto ch' io passi co' miei piedi. (29) — Come mi concedettero

i figli d'Esau, abitanti in Seir,'ed i Moabiti abitanti in Ar

—

(e cio) sin ch'io passi il Giordano, (per recarmi) alia terra
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DEUTERONOMIO II

ch'il Signore, Iddio nostro, e per darci. (30) Ma Sihhon re

di Hheshbon non voile lasciarci passare pe' suoi stati ; poieh6

il Signore, Iddio tuo, gli ha indurato lo spirito e reso osti-

nato il cuore, affine di dartelo nelle mani [lui cioe, ed il suo

paese], come in oggi (vedesi accaduto). (31) Indi il Signore

mi disse : Vedi, io incomincio a porre a tua disposizione Sihhon

e la sua terra; incomincia a conquistare, conquistando il suo

paese. (32) E Sihhon, con tutta la sua gente, usci contro di

noi a battaglia in Jahass. (33) Ed il Signore, Iddio nostro, Io

mise a nostra disposizione, e percotemmo lui, e i figli suoi
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27 DEUTKRONOMIO II

e tutta la sua gente. (34) Prendemmo nello stesso tempo tutte

le sue citta, e distruggemmo ogni citta, gli uomini (cioe) e le

donne e la figliuolanza, senza lasciarne alcun avanzo. (35) Pre-

dammo pero per noi il bestiame, e la roba delle citta da noi

conquistate. (36) Da Aroer ch' k sulla riva del torrente Anion,

colla citta situata in quella valle, sino al Galaad, non vi fu

citta che ne riuscisse insormontabile ; il tutto fu dal Signore,

Iddio nostro, posto a nostra disposizione. (37) Pero al paese

degli Ammoniti non t' awicinasti ; ad alcuna (ciofe) delle adja-

cenze del torrente Jabbok, e delle citta del monte, ad alcuno

insomma di tutti quei luoghi ch' il Signore Iddio nostro ci ha

vietati.
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DEUTERONOMIO III

III

(1) Indi voltammo, e partirnmo verso il Bascian; ed Og
re di Bascian, con tutta la sua gente, usci contro di noi a

battaglia in Edrei. (2) Ed il Signore mi disse: Non temerlo;

poich6 in tua mano io do lui e tutta la sua gente, e tutto il

suo paese; e lo tratterai come trattasti Sihhon re degli Emo-

rei, abitante in Hheshbon. (3) Ed il Signore, Iddio nostro,

diede in nostra mano anche Og re del Bascian e tutta la sua

gente; e lo percotemmo senza lasciarne alcun avanzo. (4) Con-
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DEUTERONOMIO III

quistammo nello stesso tempo tutte le sue citta; nessuna ec~

cettuata; (cioe) sessanta citta, tutta la contrada d'Argov, (for-

mante il) regno d'Og nel Bascian. (5) Tutte queste erano citta

fortificate, (con) alte mura, porte e sbarre; oltre delle citta

aperte fnon murate], assai numerose. (6) E le distruggemmo

come avevamo fatto (di quelle) di Sihhon re di Hheshbon;,

distruggemmo (cioe) ogni citta, gli uomini, e le donne e la fi-

gliuolanza. (7) E tutt' il bestiame e la roba delle citta predammo

per noi. (8) Cosi noi allora conquistammo la terra dei due re

degli Emorei, situata alia riva (orientale) del Giordano, dal tor-

rente Arnon, sino al monte Hhermon; (9) — I Sidoniti danno a

Hhermon il nome di Sirjon, e gli Emorei chiamavanlo Senir.
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-31 OEUTERONOMIO III

— (10) Tutte le citta della pianura, e tutt'il Galaad, e tutt'il

Bascian, sino a Salcha ed Edrei; citti del regno d'Og nel Basc&n.

{11) Perocchfc Og re del Bascian era il solo che rimanesse di

tutti gli altri Refaim. Egli aveva una lettiera di ferro, la quale

esiste in Rabba (citta capitale) degli Ammoniti; ba novebraccia

di lunghezza, e quattro di larghezza, (misurati) col braccio d'un

uomo (comune). (12) Allora adunque possedemmo questo paese,

del quale da Arofcr, (citta) situata presso al torrente Arnon,

•e meta del monte Galaad, colle sue citta, diedi ai Rubeniti ed

ai Gaditi. (13) II resto poi del Galaad, e tutt'il Bascian, (gia)

regno d'Og, diedi a meta della tribu di Manasse; tutta (ciofe)

jirb dp>d pnpcrs ojc p:pi:> ps7d d:di .upo dcp pvd p7i> 6bc ->37 oi&

\r>v 3->p3 7> 3»tob o-np wo 6b o /DPi6 -web Dti 6b dcp bfc ,br>3 t"&

bs6 ;Dt7P DPi>Db /pirp DDni dp>d vnip )»7^ o ,o>!>>b6 ny\x o>ud obpb

,pifP 7U? DD»">} D3>6l bfhP3 D>C">C DCnCD ")3D OWDC 3C1P ^»0 ^PD 717

bi> >dpi ic6-> bap oDbp P">ua? p6 Pp>bp awa 6b |ipi? 03 P3"> Ppbc:> *p»Db

OJC pDD 6b >b d6">3 ,Jir C->tf OC DP>D }»7i> o6l ,('b 3"> '3 b6lPC) 717 c6->

Pl6P i?3")6 7,CP3C j>3Db t> b6lPC3 Of ")Df3 6bt DPP1 ,0>bcn»b 6»3P D>D DPl6

<JDW DfD plDDD D>D>C pD» 6bl /DC 7ir OP»0 6bl D73fol D">3M ")3D D3&

<j6 6bD ?<J>D1D p>DP ,<|>D1DC >P .*OPl6 b6lC 03D1 .OTOPPP? P057D ,717 >P>3

PDM ")3D O»60")D O ,0>6D">D ^P>P ">6m }C3D *|bp Jir p"> O <J>D10D P31» ©6

6lO pip-)l /H173 }C13 )P "537 D»D O^DTO ")P»P ">6C3 Jlltf P1>D1 ,717 >P>3 ©"Of

>D 73b .b>^l?b 6bl Ofrb 6b ,">DD3 DfD ">37D ^>Dlw>b 076 Ptf7 btf ob^P

fyy '7 3 ">) 3;TO> ")DD» Db6D PlbPD plPPb 0?b D>D ">P1> ,V3Dl6 bl)l 717

6"D '3 b6lPC) ,6D->D >7>b» P6 1DD 1>73^1 717 D:>D O ;D")W3 |0»D1C»i 6bl ,(3
,f
>

00 OD O -)P6> 06 V73rbl 717b 0>0 bl7J 713Db 6boi ,{'1 'D
76 »0*7 ,3*3

p"> >D p")p6 onb 7»j»Db 6icid -)ho >c:6b oob dpi ,o»6d->:> -)p» p6 iphdoc

")6idpo 610^ rrjp )p o;>6 6d")o »7>b> o |di63 ,o>6d-)0 -)r»ry ">6« jij;

")P>P -)6C3 JC30 *]bp JU> p") O PlbP O P31> 06 DP^P ?!PPlp D31J31 lp-)13J3

pcb 0>D -pC pP>0 b6lC 0:0 ,1DD? 3PDC >P )3PD bs6 P1DDO p»6 O>6D-)0

jnr pd!>pp ni? >ar>7rti ODbD 7^ }C3D bi 7^bjio bDi iic>pci n» bD ?->3ppd

P3?3 wn> nfiro h6o p6i ,o»6d-)o ->p>p -)6w }C3? *jbp xw p") o #}C33

?inp6c DP O^l )ODb DP 03? pD>PD plDDb DP> DPI lt\) DPI .6»DD

b^ d:hddc r>7io!> bp^D *]ip -)p6 :!?mn pn o© .6id ->c6 :«inn (r)

Digitized byGoogle



i ns"mn 3?

VIK Hph nt£0»-D TK» <r> JDWI ptt

ro#am niacin Snr-m ih« San-Sa

tn» rim ton-DK 'iDsrSy bn« Jnpn
• x

i
-

I
x x - v < : ^- x x|: • —

njfarrnit wo tsdSi m :ntn ovn "WTt : • - v • j- x ^ T s iv - j - v.-

fySjir™ wo hjSi odiniSi m to*V : • -
I

• • <- x • x - : • •• |x :

p?! "TBI S541 Srun rpn p-ia Snjngi

tTvm nrrjijjTi <d jjmsk 03 S«| Snirr

hSdh o> town o> ijn mbo Sdj*- v - jx xx -: |x <x ^- : v v • • rt% :

oiriK wki (m inmm ruoen nw*t nnn
v : v j-—.|x x |x: • ^x: • - >-. - -./-

ddS ?ro Di»nS« run* IdkSmm nyz
v x

I
- x v ••

1 v: jx : A </ - V« x

DEUTERONOMIO III

la contrada d'Argov, tutt'il Bascian, paese il quale chiama-

vasi terra dei Refaim. (14) Jair figlio di Manasse [cioe la di-

scendenza di lui] occupo tutta la contrada d'Argov, sino al

confine dei Ghesciurei e dei Maachatei; ed impose a quei luo

ghi, al Bascian (cioe), il proprio nome, (chiamandoli) Villaggi

di Jair, sino a quest' oggi. (15) Ed a Machir [cioe alia pro

genie di lui] diedi il Galaad. (16) Ed ai Rubeniti ed ai Gaditi

diedi dal Galaad sino al torrente Arndn, colP interno del tor

rente per confine; e sino al torrente Jabbok, confine degl

Ammoniti. (17) Come pure la pianura, col Giordano per con

fine; da Kinneret, sino al lago (detto) della pianura, altrimenti

lago salso [Asfaltide], sotto le radici del Pisga, dalla parte

rientale. (18) E nello stesso tempo vi comandai [cioe ai Ru

beniti ecc], con dire: II Signore, Iddio vostro, vi concede
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DEUTERONOMIO III

di possedere questa terra; ma voi passerete armati innanzi

ai vostri fratelli figli d' Israel, tutti (cioe) gli uomini robusti;

(19) Soltanto le vostre donne, la vostra figliuolanza, e le vo-

stre mandre —* so che avete molto bestiame — resteranno

nelle citta che v'ho assegnate. (20) Sino a che il Signore

avra dato riposo ai vostri fratelli, come a voi, ed avranno

anch'essi conquistato il paese ch'il Signore, Iddio vostro, b

per dar loro al di la del Giordano; ed allora tomerete cia-

scheduno al suo retaggio, che v'ho assegnato. (21) E nel

tempo stesso comandai a Giosufc, con dire : Tu hai veduto coi

proprj occhi come il Signore, Iddio vostro, ha trattato questi

due re; cosi il Signore trattera tutti quei reami, dove tu sei

Luzzatto S. D. — Voi. V 3
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35 DEUTEROKOMIO 111

per passare. (22) Non dovete temerli, poiche egli e il Signore,

Iddio vostro, che combatte per voi. (23) Supplicai nello stesso

tempo al Signore, con dire : (24) Signore, Iddio I Tu comin-

ciasti a mostrare al tuo servo la tua grandezza,' e la tua po •

tente mano; opere (dico) e prodezze tali, che chi mai fe dio

in cielo, o in terra, che ne farebbe di consimili? (25) Con-

cedi dehl ch'io passi, e vegga la buona terra ch'fe di la

dal Giordano; quella felioe regione montuosa, ed il Libano.

(26) Ma il Signore mi si mostr6 irato, a cagion vostra, e non

m'esaudi; ed il Signore mi disse: Ti bastil Non mi parlare

piu intorno a questa cosa. (27) Sali in cima del Pisga, ed alza

gli occhi verso occidente, verso settentrione, verso mezzodi

e verso oriente, e vedi (quanto puoi) co'tuoi occhi; perocchfc

non passerai questo Giordano. (28) E nomina Giosue (tuo suc-

cessor), e fallo forte e coraggioso; poich'egli passera alia

testa di questo popolo, ed egli distribuir& loro in retaggio il

paese che vedrai. (29) Quindi restammo nella valle, rimpetto

a BetPeor.
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37 DEUTERONOMIO IV

IV

(1) Ora dunque, Israel, ubbidisci agli statuti ed alle leggi,

cb'io v'iosegoo d'eseguire; affinche abbiate a vivere, e an-

dare e conquistare il paese ch'il Signore, Iddio dei padri vo-

stri, e per darvi. (2) Non dovele aggiungere a quanto io vi

comando, ne detrarne (alcuna parte); in guisa d'osservare

(esattamente) i precetti del Signore, Iddio vostro, ch'io vi

comando. (3) Avete veduto co'vostri occhi cio ch'il Signore

fece nel (fatto del) Baal-Peor : che (cioe) tutti coloro che hanno

seguito il Baal-Peor furono dal Signore, Iddio tuo, dislrutti di

mezzo a te. (4) Mentre voi, che siete rimasti attaccati al Si-

gnore, Iddio vostro, siate ora tutti in vita. (5) Ecco, io v'in-

segno oggi statuti e leggi, come mi comando il Signore, Id-

dio mio, perch e gli eseguiate esattamente in mezzo al paese,

doveandate per conquistarlo. (6) Dovete eseguirli accurata-
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OEUTERONOMIO IV

mente; imperocche cio vi mostrera savii ed assennati in faccia

ai popoli) i quali udendo tutti questi statuti, diranno : Questa

ragguardevole nazione e certamente un popolo savio ed as-

sennato. (7) Perocchfe qual e quella si grande nazione, che

abbia un dio vicino a lei [pronto ad esaudirla], come (noi

abbiamo) il Signore, Iddio nostro, in ogni occasione in cui

l'invochiamo? (8) E qual & quella si grande nazione, che ab-

bia statuti e diritti giusti, come tutta questa legge ch'io vi

presento oggi? (9) Pero bada bene, e guardati sommamente,

che tu non ponga in dimenticanza le cose vedute coi tuoi

occhi, e ch'esse non si rimuovano dalla tua mente in alcun
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DEUTERONOMIO IV

tempo della tua vita; devi anzi farle conoscere ai tuoi figli

ed ai figli de' figli tuoi. (10) (Rammenta, dico) quel giorno

che ti presentasti innanzi al Signore, Iddio tuo, presso l'Oreb,

quando il Signore mi disse: Radunami il popolo, ch'io voglio

far loro udire le mie parole [i miei comandamenti], affinche

apprendano a temermi per tutt'il tempo che vjvranno sulla

terra, e Pinsegnino ai figli loro. (11) E voi vi presentaste,

e vi fermaste sotto il monte; ed il monte ardeva nel fuoco

[ciofe era coperto di fiamme, che alzavansi] sino al cuor del

cielo, (ed era circondato da) oscurita, nube e nebbia. (12) Ed
il Signore vi parlo di mezzo al fuoco; e voi udivate il suono

delle parole, e non percepivate alcuna figura, ma soltanto una

„-p o>o wto -)dd :w«s -jm *\nro ow mi T>"t>pr »"w '* :t&!> c*>
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DEUTERONOMIO IV

voce. (13) Egli vi espose il suo patto, che vi comando d'ese-

guire, (cioe) i died comandamenti; indi gli scrisse sopra

due tavole di pietra. (14) E nello stesso tempo il Signore mi

comando d' insegnarvi statuti e leggi, da eseguirsi da voi nel

paese, dove voi siete per passare per conquistarlo. (15) Guar-

datevi dunque bene, quanto vf
b cara la vita — posciachfe

non avete veduto alcuna figura nel giorno ch'il Signore vi

parld in Oreb di mezzo al fuoco. — (16) Di non commettere

una grave colpa, e farvi alcun simulacro, della figura di qual-

siasi idolo, di forma maschile o femminile; (17) Della forma

d' alcun animate ch'e in terra; Sella forma d' alcun uccello

56prp> '» \htSO OB) -&fo 'cnta>7T o ,tfy do o>»co A 7» ob^r>b vban
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DEUTERONOMIO IV

alato che vola nel cielo; (18) Delia forma d'alcun (essere) stri-

sciante sul suolo; (o) della forma d'alcun pesce ch'e nelPacqua

al di sotto della terra. (19) E bada bene che non avvenga

che alzando gli occhi al cielo, e vedendo (ed ammirando) il

sole e la luna e le stelle, tutta (in somma) la schiera celeste,

tu travii, e ti prostri loro, e presti loro culto; i quali il Si-

gnore, Iddio tuo, permise divenissero il retaggio di tutt' i po-

poli, (viventi) sotto tutt'il (resto del) cielo [ciofe tollera che

siano da essi adorati] (20) Ma voi, il Signore vi prese, e vi

trasse dalla fornace ove si purga il ferro, (cioe) dair Egitto,

per farvi il popolo di suo palrimonio [cio6 il suo popolo pre-
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DEUTERONOMIO IV

diletto], come in oggi (lo siete). (21) Ii Signore poi s'adiro

contro di me a cagion vostra, e giuro ch'io non passerei il

Giordano, e non entrerei nel buon paese, ch' il Signore, Iddio

tuo, e per darti in retaggio. (22) Imperocchfe io debbo morire

in questa terra, non debbo passare il Giordano; e voi (lo)

passereie, e possederete quella felice terra. (23) Guardatevi

cbe non dimentichiate il patto che ha con voi stabilito il Si-

gnore, Iddio vpstro, e vi facciate simulacri di qualsiasi figura,

cosa ch'il Signore, Iddio tuo, ti proibi. (24) Poichfe il Signore,

Iddio tuo, 6 un fuoco divoratore, un Dio geloso. (25) Quando,
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DEUTERONOMIO II

procreati figli e dipoti, e divenuti antichi nel paese, avvenga

che commettiate gravi colpe, e vi facciate simulacri di qual-

siasi figura; facendo cosi cio che spiace al Signore, Iddio tuo,

e che T irrita : (26) Vi protesto oggi, chiamando in testimoni

il cielo e la terra, che in breve tempo sparirete d' in sul paese,

alia cui conquista siete per passare il Giordano : non vi dure-

rete sopra lungamente, ma rimarrete distrutti. (27) Ed il Si-

gnore vi spargera Ira i popoli, e sarete ridotti a picciol numero

in quelle nazioni, ove il Signore vi trasportera. (28) E cola
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DEUTERONOMIO IV

adorereie dei, opera delle mani dell' uomo, di legno e di pietra,

che non veggono e non odono, e non mangiano e non odo-

rano. (29) E di la ricercherete il Signore, Iddio tuo [cioe il suo

ausilio], e 16 troverai, quando a lui ricorrerai con tutt' il cuor

tuo e con tutta I'anima tua. (30) Trovandoti in angustie, dopo

avere incontrate tutte queste vicende, (allora), in quei tempi

lontani, farai ritorno al Signore, Iddio tuo, e Pubbidirai. (31) Pe-

rocchfe il Signore, Iddio tuo, 6 Dio misericordioso; non ti la-

scera in abbandono, e non ti estermineri, e non dimenticheri

il patto da lui giuralo a'padri tuoi. (32) Si, interroga pure

intorno ai passati tempi, decorsi prima di te, da quando Iddio

ha creato l'uomo sulla terra, e (chiedi) dall'una estremita del
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DEUTERONOMIO IV

cielo alPaltra, se e mai avvenuta una cosa si grande, o se

ne fu udita una simile. (33) Se mai (cioe) alcun popolo ha

udito la voce di Dio parlante di mezzo al fuoco, come udisti

tu, e sia rimasto in vita. (34) se alcun dio ha mai fatto una

tal prova, di venire a pigliarsi una nazione di mezzo ad

un'altra, con miracoli, segni e portenti, e combattendo con

mano potente e braccio steso, e con fatti grandemente terri-

bili, come tutto cio ch'il Signore, Iddio vostro, ha operato

per voi in Egitto, agli occhi tuoi. (35) Tu ne fosti fatlo te-

stimonio, in guisa da conoscere ch' il Signore, quegli k Iddio,

ne altri lo e fuori di lui. (36) Dal cielo ti fece udire la sua

tan oWDii fpfiyrn >"n Pi?7D ,iip fnoc poo }>f> :ov6tf JTDDTl IK H?)
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DEUTERONOMIO IV

voce, per ammaestrarti ; e sulla terra ti fece vedere il grande

suo fuoco, e le sue parole udisti di mezzo al fuoco. (37) Per

l'amore che porto a'tuoi padri, predilesse la loro posterita,

e ti trasse dall'Egitto colla sua presenza, colla grande sua

possanza; (38) Per discacciare dal tuo cospetto nazioni grandi

e potenti piu di te; per condurti, e darti la loro terra in re-

taggio, come in oggi awiene. (39) Riconosci dunque oramai,

ed imprimiti nella mente, ch'il Signore, quegli b Iddio, lassii

nel cielo, e quaggiu in terra, nfe altri ve n'ha. (40) Ed os-

serva i suoi statuti e i suoi prepetti, ch'io ti comando oggidi;

o>m y-ibn \wh\ o»m*& nfr> o>o *p >n»7 >ob (B) /jm* vob :r»n (h)
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DEUTERONOMIO IV

in guisa che tu sii felice, e i figli tuoi dopo te, ed abbi a da-

rare in perpetuo su queJla terra ch'il Signore, Iddio tuo, e

per darti. (4i) Allora Mose separo tre citta, dalla parte orien-

tate del Giordano. (42) Perchfc ivi abbia a fuggire P omioida,

che avesse ucciso il suo prossimo inavvedutamente, senza es •

sergli stato nemico per l'addietro; e rifuggitosi ad alcuna

$ queste citta, sia salvo. (43) Besser (cioe) aella landa, nella

(

(contrada delta la) pianura, pei Rubeniti; e Ramol nel Galaad,

pei Gadili; e Golan nel Bascian, pei Manassiti. (44) Questa
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DEUTERONOMIO IV

poi & la legge, che Mose presentd ai figli d' Israel. (45) Sono

queste le ammonizioni, gli statuti e i diritti, cbe Mose espose

ai figli d' Israel, dopo usciti dell'Egitto; (46) Alle rive del

Giordano, nella valle, rimpetto a Bet Peor, nel paese di Sihhon

re degli Emorei, che risiedeva in Hheshbon, il qu »le fu scon-

fitto da Mosfe e dai figli d' Israel, usciti deirEgitto. (47) I

quali conquistarono la terra di lui, e quella d'Og re del Ba-

sciau, i due re degli Emorei della parte orientale del Giordano;

(48) Da Aroer, situata alia riva del torrente Arnon, sino al

monte Sion, altrimenti Hhermdn
; (49) Come pure tutta la pia-

nura della parte orientale del Giordano, sino al lago della

pianura [cioe l'Asfaltide], sotto le radici del Pisga.
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DEUTERONOMIO V

(1) Mose dunque chiamo tutt' Israel, e disseloro: Ascolta,

Israel, gli statuti e i diritti ch'io v'espongo oggi; ed impa-

rateli, e badate di eseguirli. (2) II Signore, Iddio nostro, ha

stabilito con noi in Oreb un' alleanza [cioe delle promesse vin-

colate a certe condizioni]. (3) Non e coi nostri padri ch' il

Signore ha fatta quest' alleanza; ma con noi medesimi, che

siam qui oggidi tutti in vita [vale a dire: avendo i nostri

padri dovuto morire prima della conquista, e dovendo la di-

vina promessa efifettuarsi in noi, nei quali ha gia cominciato

a compiersi, puo dirsi non ad essi fatia, ma a noi]. (4) Faccia

™t> :nD«i> (pi) .p>p™ >nf> ]n» pj7 cons 6 ,;dd :hd rbx co
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DEUTEROKOMIO V

a faccia parlo il Signore con voi nel monte di mezzo al fuoco.

(5) Io allora stava tra voi ed il Signore, per esporvi la pa-

rola del Signore; poiche aveste paura del fuoco, e non saliste

pel monte [cio&: anzi rimaneste da lungi, v. Esodo XX. 15"].

Ed Egli disse : (6) Io sono ij Signore tuo Dio, il quale ti trassi

dalla terra d' Egitto, dalla casa di schiavi [da quel paese, che

per voi era un ergastolo]. (7) Non avere altri dei in faccia

a me. (8) Non farti alcun simulacro, alcuna immagine (di cosa)

che sia nel cielo in alto, o (di cosa) che sia nella terra ab-

basso, o (di cosa) che sia nelle acque al di sotto della terra.

(9) Non prostrarti loro, e non prestar loro culto; poichfc io,
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DEUTERONOMIO V

il Signore tuo Dio, sono un Dio geloso, il quale, co' miei ne-

mici, esigo conto dei peccati dei padri dai figli, dai nipoti e

dai pronipoti. (10) E coi miei amici ed osservanti i miei pre-

cetti uso la benevolenza sino ai millesimi discendenti. (11) Non

proferire il nome del Signore tuo Dio giurando pel falso, poi-

che il Signore non lascia impunito chi proferisce il suo nome

pel falso. (12) Osserva [abbi a cuore] il giorno di Sabbato,

per santificarlo, come ti comando il Signore tuo Dio. (13) Sei

giorni lavorerai, e farai ogni tua opera. (14) Ma il giorno

settimo e Sabbato, ad onore del Signore tuo Dio: (in esso)

non farai alcun lavoro, ne tu, ne il tuo figlio, ne la tua figlia,
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DEUTEROKOMIO V

a faccia parlo il Signore con voi nel monte di mezzo al fuoco.

(5) Io allora stava tra voi ed il Signore, per esporvi la pa-

rola del Signore; poiche aveste paura del fuoco, e non saliste

pel monte [ciofe: anzi rimaneste da lungi, v. Esodo XX. 15].

Ed Egli disse : (6) Io sono ij Signore tuo Dio, il quale ti trassi

dalla terra d' Egitto, dalla casa di schiavi [da quel paese, che

per voi era un ergastolo]. (7) Non avere altri dei in faccia

a me. (8) Non farti alcun simulacro, alcuna immagine (di cosa)

che sia nel cielo in alto, o (di cosa) che sia nella terra ab-

basso, o (di cosa) che sia nelle acque al di sotto della terra.

(9) Non prostrarti loro, e non prestar loro culto; poiche io,
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DEUTERONOMIO V

il Signore tuo Dio, sono un Dio geloso, il quale, co' miei ne-

mici, esigo corito dei peccati dei padri dai figli, dai nipoti e

dai pronipoti. (10) E coi miei amici ed osservanti i miei pre-

cetti uso la benevolenza sino ai millesimi discendenti. (11) Non

proferire il nome del Signore tuo Dio giurando pel falso, poi-

ch6 il Signore non lascia impunito chi proferisce il suo nome

pel falso. (12) Osserva [abbi a cuore] il giorno di Sabbato,

per santificarlo, come ti comando il Signore tuo Dio. (13) Sei

giorni lavorerai, e farai ogni tua opera. (14) Ma il giorno

settimo e Sabbato, ad onore del Signore tuo Dio: (in esso)

non farai alcun lavoro, ne tu, ne il tuo figlio, ne la tua figlia,
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DEUTERONOMIO V

nfe il tuo schiavo, ne la tua schiava, ne il tuo bue, ne il tuo

asino, ne alcun tuo animate, nb il pellegrino che sta nelle

tue citta; in guisa che il tuo schiavo e la tua schiava ripo-

sino come tu. (15) E ti ricorderai che fosti schiavo nella terra

d'Egitto, ed il Signore tuo Dio ti trasse di la con mano po-

tente e con braccio steso: percio il Signore tuo Dio ti co

mando di fare il giorno di Sabbato. (16) Onora tuo padre e

tua madre, come ti comando il Signore tuo Dio, afflnche si

prolunghino i tuoi giorni, ed affinche tu sii felice, sulla terra

ch'il Signore tuo Dio 6 per darti. (17) Non commettere omi-

cidio, e non commettere adulterio, e non rubare, e non de-
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DEUTERONOMIO V

porre contro al tuo prossimo testimonianza falsa. (18) E noa
desiderare la moglie del tuo prossimo, e non invogliarti della

casa del tuo prossimo, della sua campagna, del suo servo,

della sua serva, del suo bue, o del suo asino, ne d' alcuna

cosa appartenente al tuo prossimo. (19) Queste parole pro-

nunzio il Signore a tutta la vostra radunanza nel monte, di

mezzo al fuoco, la nube e la nebbia, con voce grande e

senza esempio; indi le scrisse sopra due tavole di pietra, e
le diede a me. (20) E voi, avendo udito quella voce di mezzo

all'oscurita, ed il monte ardendo nel fuoco, vi avvicinaste a

me, tutti (cioe) i capi delle vostre tribu, e gli anziani vostri.
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DEUTERONOMIO V

(21) E diceste : Ecco, il Signore, Iddio nostro, ci ha mostrato

la sua maesta e grandezza, ed abbiamo udito la sua voce di

mezzo al fuoco; questo giorno abbiamo veduto che puo Iddia

parlare colPuomo, e questi rimanere in vita. (22) Ora dunque,

perche avremo a morire, divorati da questo grande fuoco?

Se noi seguitiamo a udire ancora la voce del Signore, Iddio

nostro, noi muojamo. (23) Poiche qua! e quella came [quel

mortale], che come noi, abbia udito ia voce di Dio, immor-

tale, parlante di mezzo al fuoco, e sia rimasto in vita? (24) Av-

vicinati tu, e ascolta tutto cid che dira il Signore, Iddio no-

stro; e tu (poscia) esporrai a noi tutto cid ch'il Signore, Id-
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DEUTER0N0M10 V

dio nostro, parlera a te, e noi ascolteremo ed eseguiremo.

(25) II Signore udi il tenore dell© vostre parole, quando mi

parlaste; ed il Signore mi disse: Ho udito le parole a te dette

da questo popolo; essi hanno parlato onninamente bene.

(26) Possano essi conservare per sempre questo cuore [que-

sta volonta] di temermi ed osservare tutt' i miei precetti ; in

guisa che abbiano ad essere perpetuamente felici essi e i figli

loro! (27) Va, dp loro: Ritornateveae ai vostri padiglioni.

(28) E tu qui resta meco, e ti comunichero tutt' i precetti, gli

statuti e le leggi, che insegnerai loro, cui avranno ad ese-
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57 DEUTERONOMIO V-VI

guire nel paese cb'io sono per dar loro da possedere. (29) Ba-

date dunque d'operare secondo ch'il Signore, Iddio vostro,

vi comando, senza deviare a destra o a sinistra. (30) Cammi-
nate per tutta quella via [ciofc esclusivamente per queiia via],

ch'il Signore, Iddio vostro, v*ha prescritta; affinchfe abbiate

a vivere felici, e durare lungamente nel paese che conqui-

sterete. • .

VI

(J) Questi dunque sono i precetti, gli statuti e le leggi,

ch'il Signore, Iddio vostro, (mi) comando d' insegnarvi ; da

eseguirsi nel paese, alia cui conquista siete per passare. (2) Af-

finche tu tema il Signore, Iddio tuo, ed osservi sin che vivi

tutt'i suoi statuti e precetti, ch'io ti comando, tu (cioe) e tuo

figlio ed il tuo nipote; ed affinchfe si prolunghino i tuoi giorni.

(3) Ascolta dunque, Israel, e bada di eseguire; acciocche tu

sii feiice, e voi divenghiate numerosi oltremodo, (su quel)

paese che scorre latte e miele, come ti promise il Signore,

Iddio de' padri tuoi. (4) Ascolta, Israel : II Signore 6 il nostro

Iddio, il Signore b unico. (5) Ama quindi il Signore, Iddio
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59 DEUTERONOMIO VI

iuo, con tutto il cuore, con tutta l'anima e con tutte le tue

forze. (6) E queste cose, ch'io ti coraando oggi, ti stiano a
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DEUTERONOMIO VI

cuove. (7) E le ripeterai ai tuoi figliuoli, e (glie) ne parlerai,

stando in casa, e camminando per la via, e coricandoti ed

alzandoti. (8) E le legherai per insegna sul braccio, e stianti

per frontale tra gli occbi. (9) E le scriverai sugli stipiti della

tua cisa, e nelle tue porte. (10) Quando poi il Signore, Iddio

tuo, t'avra portato in quel paese che giuro ai tuoi padri,

Abramo, Isacco e Giacobbe, di dare a te; (ove troverai) citta

grandi e belle non fabbrieate da te; (11) E case piene d'o-

gni bene, non da te riempite; e pozzi fatti, non cavati da

te; vigne ed olivi, cbe non avrai piantati; e ne godrai asa-

zieta: (12) Guardati di noi* dimenticare il Signore, che ti

trasse dalla terra d'Egilto, da quella (per voi) casa di schiavi.

(13) (Ma) il Signore, Iddio tuo, temerai, e a lui presterai

culto, e pel nome suo giurerai. (14) Non seguite altri dei,

(nessuno) degli dei dei popoli circonvicini. (15) Imperciocche

W1Dlb>D bi? *jWD>C lb >)fo )»6 >r*vfo <pDlb»DD >D WD >">1P3b a>>71ob f)hf>

ba imo fao b6 *ph vs 13 }»fa >m' ,ip3>p3 103 pa? b f~>b>t, nfn bf) onpfi

W5V btfl IDDnf? btf 0"3tni i?3"f?-) WDC WD) V»>3 OWHDWD 0>D1Dlb>DD

on^ oomD onvfo Wi ,<jbfm \>v\ T>:>3»b btf j»"3»-> "jt?dc W5i ,%mv
oo->3f> bi> yntt nw ">pv <poib>D i:o>f> (on3»Dc ba> if> bwa?o' bai wfrp bs

OH1P3D sb fib toob or3 >p^o }>fn .tops >3"1 bbo bi?i pet? btfl i:»3f>

-,Df>>btf>f> WDP >P13")1 >P13/> 3b bi? Of ob^ fh obltf» O ,PWcboi P1WDPD 7wbb»

on b:> ntiws oo>i?3 bspbw ompso rf> p»p->ob fao ^sv bsi w> b:> bs6

,fi»bo P3ofn o">»ppon 6b oob 063 obip oan in ,ow3 itom od->idt> 610c

636 .wo >c:f> >:»i?3 Jp fninb o>cp3» opvom ,o»n»o 71330 p3o/w fcbfi

W3 p-jfopbi obopb i»o pi:n o»d o o»^n> Jwfti pfP bst >bi?3i p»6o >3Di6

|7^ *jcr?3 ODipbi Jibpb vo nun o»di ,opdci 033 -)p6 ->i73 ibosi ,piW3 16

;03»3C peb :CTMTM fl) .opi6 ]if)0 thr>fi) ,obopbi ocb ]m ->p6 voi ,p7J>i

0:01 .'Ul *jP3C3 03 -537PC >7> btf "]>33b OPlf) cbtPI D3CP1 ,WP *]>D3 1>0>

b6 bf"p6 p br .pib\ni cibti >i:c o->i» p
;/

:o boD bs6 /0»:c p-)n») 030c

Pip 076 o»p>& >7D o>pdp pp»P f>io c"p o:oi .opcbci 6b6 op::ci npfi

/o>:ir>7p i>o 061 /C"p o»6^p 00c o»6^po 7j: obnji od^ui .p6fo oiino )))

7V T))W cnityp^ (H) .p3^7D f)>OC D»7W 7ir?bpo >HDP DJ O /O0b |»3»? If

0>3PO O>bf>D»C>0 0J1 ,bc» "j-)7 13»6 'U1 P1Hf» b^ DP3PD1C ^7D :
;

1D1 *]T

oipP3 :nooa oco) .op->cpi ben o»o>c f>"6 p ,oo>ppd b^ }6->ipo >pio&

Digitized by VjOOQIC



i cn^Tn 'eg

T*S$ Tinr*]* rrtr£|i r]3np? y^
djvdj tj^}3 o?^^ ™<T-ay *»
mm n'ivp"n« friDtfn m»r m tngoa

J?1?# <m j^v nete vj?m vn*rpi OD'nW
nidi?#3b» {rd^mmyya aionnB^rr
mm?3rt podpi pkjtok ntnn^ • j . . - | vjt t T : -,x:

IBJH^o d ;mmwW?
o*&f)K>pm frpnm rriyn no TdkS ino

Slow «w *d?W wriS* mm my n&w

mw onsma ripsS u»n onatf i^S
finiK njm twco -:np?nma onifDDmm

ops ayin umw Co Jwy^ yvrSa:**

ntf* p«mnN \ii nnb wjtk kwi fobh

htoyh nim wwn o» wtonS web
rnm-ftN hktS nViin D'pnrrta-n*

Digitized by VjOOQIC



63 DEUTEftONOMlO VI

il Signore, fddio tuo, k in mezzo a te un Dio geloso : lo sdegno

del Signore, Iddio tuo, potrebbe accendersi contro di te, e di-

struggerti d' in sulla faccia della terra. (16) Non isperimentate

fl Signore, Iddio vostro, come faceste in Massa [Esodo XVII. 7].

(17) Osservate accuratamente i precetti del Signore, Iddio

vostro, e le ammonizioni [i divieti] e gli.statuti che t' impose.

(18) E fa cio ch'fe retto e buono agli occhi del Signore, so

vuoi esser felice, e andare a conquistare il buon paese, ch' il

Signore ha giurato ai padri tuoi; (19) Discacciando (Egli) dal

tuo cospetto tutt* i tuoi nemici, come il Signore ha promesso.

(20) Quando in awenire tu© figlio t' interroghera, con dire:

Che cosa sono questi divieti, statuti e leggi, ch'il Signore,

Iddio nostro, vi ha imposti? (21) Dirai al tuo figlio: Noi fummo
schiavi di Faraone in Egitto, ed il Signore ci trasse dall'E-

gitto con mano potente. (22) Ed il Signore opero davanti agli

occhi nostri segni e portenti grandi e dannosi, contro Y Egitto,

contro Faraone, e contro tutta la (gente della) casa sua. (23) E
noi trasse di Ik, per condurci e darci il paese, che giurd ai

padri nostri. (24) II Signore quindi ci comando di eseguire

tutti questi statuti, in adorazione del Signore, Iddio nostro,

perche fossimo sempre felici, per conservarci, come ora av-

or
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65 DEUTERONOMIO Vl-VII

viene. (25) E noi avremo un merito davanti al Signore, Iddio

nostro, quando eseguiremo accuratamente tutti questi pre-

cetti, com'egli c' impose.

VII

(i) Quando il Signore, Iddio tuo, V avra portato al paese,

dove tu vai per conquistarlo, ed avra scacciato dal tuo co-

spetto numerose nazioni, i Hhittei e i Ghirgascei, e gli Emo-

rei, e i Cananei, e i Perizzei, e i Hhivvei, e i Jevussei, sette

nazioni, numerose e potenti piu di te; (2) Quando (cioe) il

Signore, Iddio tuo, le avra poste in tua balia, e le avrai bat-

tute; devi distruggerle, non devi fare con esse (alcuna) con-

venzione, ne far loro grazia. (3) Ne imparentarti seco loro:

la figlia tua non darai al figlio suo, e la figlia sua non pi-

glierai pel tuo figlio. (4) Imperciocche essi distoglierebbero

il tuo figlio da me, e (i conjugi) presterebbero culto ad altri

dei, e lo sdegno del Signore accenderebbesi contro di voi, e ti

distruggerebbe in breve tempo. (5) Ma cosi dovete trattarli

:
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DEUTERONOMIO VII

i loro altari demolirete, e le loro lapide spezzerete, e i loro

boschi sacri taglierete, e i loro simulacri abbrucerete. (6) Poi-

ch6 tu sei un popolo sacro al Signore Iddio tuo : tu fosti eletto

dal Signore, Iddio tuo, ad essere quello che, fra tutti i popoli

esistenti sulla faccia della terra, fosse il suo tesoro. (7) Non
fe gia per esser voi piu numerosi d'ogni altro popolo, ch'il

Signore Vha prediletti e prescelti; poiche voi siete il meno
numeroso di tutt'i popoli. (8) Ma per 1'amore del Signore

verso voi, e perche vuol mantenere il giuramento fatto ai

padri vostri, il Signore vi trasse con mano potente, e ti li-

bero da quella (ch' era per te) casa di schiavi, dalla mano (cioe)

di Faraone re d'Egitto. (9) Devi quindi conoscere ch'il Si-

gnore, Iddio tuo, quegli h Iddio; Dio infallibile che attiene la

promessa, e conserva la benivoglienza, ai suoi amatori ed os-
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DEUTERONOMIO VII

servant! i suoi precetti, per mille generazioni. (10) E paga

al suo nemico in faccia sua [in vita sua], in guisa da distrug-

gerlo; non indugia verso chi l'odia, in faccia fin vita] gli re-

tribuisce. (il) Presta dunque attenzione ai precetti, agli sta-

tuti ed alle leggi, ch'io ti comando oggi, per eseguirli. (12) Ora,

in premio deir obbedienza che presterete a queste leggi, os-

servandole ed eseguendole, il Signore, Iddio tuo, ti manterra
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DEUTERONOMIO VII

le promesse e la benevolenza, che giurd a' tuoi padri. (13) Egli

ti amera, ti benedira, e ti rendera nameroso, e benedira il

frutto del ventre tuo, ed il prodotto della tua terra, il tuo

grano, il tuo mosto ed il tuo olio; i parti dei tuoi animali

bovini, e le gregge del tuo bestiame minuto ; (e do) su quella

terra ch'egli ha giurato ai padri tuoi di dare a te. (14) Be-

nedetto sarai piu di qualsiasi altro popolo; non vi sara fra di

te ne uomo ne donna infecondi; ne nel tuo bestiame. (15) II

Signore rimovera da te ogni malattia; e non porra in te al-

cuno dei pessimi morbi egiziani a te noti, ma porralli in tutt' i

tuoi nemici. (16) E tu distruggerai tutt' i popoli ch' il Signore,

Iddio tuo, ti da; non usare seco loro misericordia, affinche
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DEUTERONOMIO VII

tu non presti culto ai loro dei, perocche essi ti sarebbero

d'inciampo [cagione di rovina]. (17) Se mai dicessi nel tuo

cuore: Qaeste nazioni sono piu numerose di me, come potro

scacciarle? (18) Non devi temerle. Sovvengati cio ch'il Si-

gnore, Iddio tuo, ba fatto a Faraone, ed a tutti gli Egizi; (19) I

grandi miracoli, ch'i tuoi occhi hanno veduti, e i segni e i

prodigj, e la mano potente, ed il braccio steso, con cui il Si-

gnore, Iddio tuo, ti trasse (di la). II simile fara il Signore,

Iddio tuo, a tutt'i popoli, dei quali tu temi. (20) II Signore,

7
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71 DEUTERONOMIO VII

Iddio tuo, mandera contro di essi ancbe i calabroni, in guisa

che periscano dal tuo cospetto i rimasti ed i nascosti. (21) Non
ti scoraggiare in faccia ad essi, poipbe fra di te e il Signore,

Iddio tuo, Dio grande e formidabile. (22) II Signore, Iddio tuo,

scaccera queste nazioni dal tuo cospetto a poco a poco. Non
potrai esterminarle rapidamente, affinche non si moltiplichino

contro di te le bestie selvagge. (23) II Signore, Iddio tuo, le

dara in tua balia, e le porra in grande scompiglio, sino a che

saranno distrutte. (24) Dara in tua mano i loro re, e farai

sparire il nome loro [di quelle nazioni] di sotto al cielo; nes-

suno potra resistere in faccia a te, (ma soccomberanno), in

guisa cbe le distruggerai. (25) I simulacri dei loro dei ab-

brucerete. L'argento, o Poro, che hanno in dosso [ciofc gli

ornamenti di quella gente, rappresentanti qualche divinita,

v- Genesi XXXV. 4] non t' invogli a pigliarle per tuo uso, af-

finche tu non inciampi [non ti rovini] in esso; imperocche

quello e cosa dal Signore, Iddio tuo, abborrita. (26) Non in-

trodur dunque in casa tua un oggetto abbominevole, renden-

doti cosi Hherem come quello [cioe cosa destinata alia distru-

zione]; ma abbilo in abbominio ed abborrimento, impercioc-

che Hherem egli e.

t:

iwfo ODW&DP3 -)tfe WO >Z>% OO :'U1 "TOTm K? (TO) .WHCW MO

mitt nw* wrw <?ddo :wn yrh» ti rojnn .('71 '3 o"!> r»cfr>3) i?m

Digitized by VjOOQIC



n cmarm 72

ovn rpyo ojk n&K nfaDrrta <»

it : ^ j- : • v -: I v t t v jv : • p

v -; 1 v v - t v jx : -p- : jv •• | -: |-

V.tt ;• t : - yv I yV v: st : I : r

T^irnK njriS rjnDJ
1

? fy?# }PJ?S "#1P*

jsirir*V t*? j?*™ 3*??*£i ^i?#ti

t ^- y tt|t jv : • - : v<v - ^-

< t| : t : • |«r it jv : • it : |» jt

opiK nr npva tih riSm rptyo nnSa

ooni w >"rt id»& ->Pf> :p«n ns errant dtikm orrcni «)

.D3 ">6wo ojbdd rft cmobi owft n>Si obs tab ns ,W3^ mob

/jmmS >7D -jmaiA /jmmS ri>»!> ->np }»»!> !>"3 :*jmD& "JHIW )J?D$> D>

O OW 3PD 0D> ")37D pmi? JW31 .naw ftVl ,pO»0 W3 fto p»D3D O

jnp w\$» (*)

Digitized by VjOOQIC



73 DEUTERONOMIO VIII

VIII

(1) Abbiate a cuore tutt' i precetti ch' io ti comando oggi,

per eseguirli; affinche viviate, e divenghiate numerosi, e pos-

siate occupare e possedere la terra ch' il Signore ha giurato

ai vostri padri. (2) E ti sovvenga di tutto il viaggio, ch'il

Signore, Iddio tuo, ti fece fare da quarant'anni in qua, pel

deserto, facendoti soffrire delle privazioni, ad oggetto di spe-

rimentarti, per conoscere cio ch'e nel tuo cuore, se osser-

veresti i suoi precetti, o no. (3) Ti fece soffrire privazioni e

fame, indi ti fece mangiare la Manna, ignota a te ed ai padri

tuoi; affine di farti conoscere che non e del solo pane che

F uomo possa viVere, ma che F uomo pud vivere di tutto cio

ch'esca dalla bocca del Signore [cio6 di qualsiasi cosa, che

dalla divina volonta gli venga assegnata], (4) La tua veste

non ti si logoro addosso, ed il tuo piede non incalli in questi
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75 DEUTERONOMIO VIII

quarant'anni. (5) Gonoscerai quindi intimamente, che nella

guisa che un uomo ammonisce il proprio figlio, il Signore, Iddio

tuo, ti ammonisce. (6) Ed osserverai i precetti del Signore,

Iddio tuo, seguendo le sue vie ("i suoi dettami], e temendolo.

(7) Perciocche il Signore, Iddio tuo, b per portarti in una buona

terra, paese di rivi d' acqua, di fonti e d' abissi [cioe acque sot-

terranee] sgorganti per le valli e pei monti. (8) Paese di frumento

e d'orzo, di viti, fichi e melagrani ; paese d' olivi (abbondanti)

d'olio, e di miele. (9) Paese, ove senza scarsezza mangerai

pane, ove non mancberai di cosa alcuna: paese di cui le pietre

sono (dure come il) ferro, e da' cui monti caverai rame.

(10) Tu mangerai e ti sazierai [cioe vivrai nelP abbondanza],

e benedirai il Signore, Iddio tuo, per la buona terra che ti

concesse. (11) Bada bene che tu non dimentichi il Signore,

Iddio tuo, in guisa di non osservare i suoi precetti, le sue

leggi e i suoi statuti ch'io ti comando in oggi; (12) Che, vi-

vendo nelP abbondanza, e buone case edificando ed abitando;

(13) Ed il tuo bestiame grosso e minuto moltiplicandosi, ed

acquistando tu in grande quantita argento ed oro, e molti-

plicandosi ogni tuo avere; (14) II tuo cuore non insuper-

bisca, e tu ponga in obblio il Signore, Iddio tuo, che ti trasse

dalla terra d'Egitto, da quella (ch'era per voi) casa di schiavi;
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DEUTERONOMIO VIII

(15) — II quale ti fece viaggiare pel deserto grande e ter-

ribile, (per luoghi) di serpenti, Sarafi e scorpioni; luoghi aridi,

dove non 6 acqua; il quale ti fece sgorgare l'acqua dalla

rupe del macigno; (16) II quale nel deserto ti diede a man-

giare la Manna, ignota ai padri tuoi; per farti soffrire delle

privazioni, e per isperimentarti, per farti felice nel tuo av-

venire. — (17) E tu dica nel tuo cuore: La mia forza ed il

vigore della mia mano m'hanno procacciata questa prospe-

rity (18) Ma ti ricorderai del Signore, Iddio tuo, che (cio6)

b egli che ti da la forza di prosperare, per attenere la pro-

messa che ha giurata ai padri tuoi, come in oggi avviene

[ciofe dopo la disfatta di Sihhon e d'Og, la divina promessa

mostravasi in parte effettuata]. (19) Ch&'86 tu, mettendo in
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DEUTERONOMIO VHMX

dimenticanza il Signore, Iddio tuo, seguirai altri dei, e li ser-

virai e ti prostrerai ad essi : vi avverto ora che voi perirete.

(20) Gome le nazioni ch'il Signore sta per far sparire dal

vostro cospetto, cosi perirete; in seguito al vostro non ub-

bidire al Signore, Iddio vostro.

IX

(i) Ascolta Israel: Tu sei in oggi per passare il Giordano,

per andare a conquistare nazioni grandi e potenti piu di te,

citta grandi e fortificate sino al cielo; (2) Gente grande ed

alta, di razza gigantesca, che tu conosci, e di cui udisti dire:
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OEUTERONQMIO IX

Chi mai potrebbe stare a fronte della stirpe dei giganti?

(3) Sappi adunque in oggi, ch'il Signore, Iddio tuo, e egli

che ti precedera qual fuoco vorace; egli li distruggera, ed
egli gli abbassera innanzi a te, in guisa che tu gli scaccerai,

e li farai sparire rapidamente, come il Signore t'ha promesso.

(4) Non dire nel tuo cuore, quando il Signore, Iddio tuo, li

discaccera dal tuo cospetto: Per la mia probita hammi il Si-

gnore portato a conquistare questo paese — mentre (invece)

egli e per la malvagita di queste nazioni, ch'il Signore le

o6t ,0*301 >"&->:> 6b ,\»"xn p^d jiddo :r6«n man rwrn ci)

(quum, mentre, tandis que) P17JDP0 WO» P»C">31 1">1 0501 .">»lb lb D>0 >3D» }D

op6dp op6i >b6 op63 xtem pi /]pbp:i -w; doi (o*d piDD owb) smxm
1>f> ,(6"o '6. rn) »3 od» 'di n>a» £ o:6-)pn o»b ,(r"D i*o p>&6->3) >pi6

p6tt 0P6l 'U1 »pP TODi "p W ,(1*0 l"> 0»0D1P) >P6 J>6
*pbl *]>P306 ™6p

Digitized by VjOOQIC



79 b crann

tea niw iaaS V01 "inpijfD 16 <n
^r ^t - t| ; jt : v : t| : Fit : • : j

n^n ofun • WBha 4 osntf-riN run 1

?

o^gn {g6^i yifi? qtrn'ip JpnS* nirr

TfaN 1

? s^it ran icte iSirrnw
t I v -: |- t : *<r : • v -: t t -

eiijrn^pw o nnehS mm naiDn

nsyprriBte n« rcbefrr
1

?** Sat <» jhdk

-rate tffrrpS laiDa TriStf mnmK
o'ipDrrm 6aNa~m ony» p»o nar

|j t - ^- v -: | ^- • - : • L vjv •• t jtt

airoi (Ti) jpripror. o;i»n ohdd rrtn

DEUTERONOMIO IX

scaccera d'innanzi a te. (5) Non & per la tua probiti e per

la rettezza del tuo cuore, che tu andrai a conquistare la loro

terra; ma per la malvagita di queste nazioni il Signore, Iddio

tuo, le scaccera dal tuo cospetto, e per attenere la promessa

ch* il Signore ha giurata ai padri tuoi, Abramo, Fsacco e Gia-

cobbe. (6) Sappi ch' egli non e per la tua bonta, ch' il Signore,

Iddio tuo, e per darti questa buona terra; poichfc tu sei un

popolo di dura cervice. (7) Sowengati — non ten dimenti-

care — quante volte hai provocato a sdegno il Signore, Id-

dio tuo, nel deserto. Dal giorno in cui usciste della terra

d'Egitto, sino al vostro arrivo in questo luogo, siete stati

ribelli verso il Signore. (8) Anche presso all'Orib [doveDio
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DEUTERONQMIO IX

Cbi mai potrebbe stare a fronte della stirpe dei giganti?

(3) Sappi adunque in oggi, ch'il Signore, Iddio tuo, e egli

che ti precedera qual fuoco vorace; egli li distruggera, ed

egli gli abbassera innanzi a te, in guisa che tu gli scaccerai,

e li farai sparire rapidamente, come il Signore t'ha promesso.

(4) Non dire nel tuo cuore, quando il Signore, Iddio tuo, li

discaccera dal tuo cospetto: Per la mia probita bammi il Si-

gnore portato a conquistare questo paese — mentre (invece)

egli 6 per la malvagita di queste nazioni, ch'il Signore le
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DEUTERONOMIO IX

scaccera d'innanzi a te. (5) Non k per la tua probiti e per

la rettezza del tuo cuore, che tu andrai a conquistare la loro

terra; ma per la malvagita di queste nazioni il Signore, Iddio

tuo, le scaccera dal tuo cospetto, e per attenere la promessa

ch* il Signore ha giurata ai padri tuoi, Abramo, Isacco e Gia-

cobbe. (6) Sappi ch'egli non e per la tua bonta, ch'il Signore,

Iddio tuo, e per darti questa buona terra; poichfc tu sei un

popolo di dura cervice. (7) Sovvengati — non ten dimenti-

care — quante volte hai provocato a sdegno il Signore, Id-

dio tuo, nel deserto. Dal giorno in cui usciste della terra

d'Egitto, sino al vostro arrivo in questo luogo, siete stati

ribelli verso il Signore. (8) Anche presso all'Or&b [doveDio
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DEUTER0K0M10 IX

vi die la Legge] irritaste il Signore; ed il Signore s'adiro

contro di voi, a segno di (voler) distruggervi. (9) (Allora, dico),

quand'io salii al monte per ricevere le tavole di pietra, le

tavole (cioe) del patto, ch'il Signore ha stabilito con voi, e

mi trattenni nel monte quaranta giorni e quaranta notti, pane

non mangiai ed acqua non bevetti; (10) Ed il Signore mi diede

le due tavole di pietra, scritte col dito di Dio, sulle quali

erano precisamente tutte le parole dal Signore a voi pronun-

ziate, nel monte, di mezzo al fuoco, nel giorno della radu-

nanza. (11) Ora, in capo di quaranta giorni e quaranta notti,

il Signore mi diede le due tavole di pietra, le tavole del patto.

(12) Ed il Signore mi disse: Muoviti, scendi tostamente di
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DEUTER0N0M10 IX

qui; poiche commessa ha una grave colpa il tuo popolo, che

traesti dall'Egitto; si scostarono presto dalla via ch'io ho

loro prescritta, si fecero un idolo di getto. (13) Ed il Signore

mi soggiunse, con dire: Vedo che questo popolo 6 gente di

dura cervice. (14) Lasciami, ch'io li distrugga, e ne cancelli

il nome di sotto al cielo ; indi faro di te una nazione potente

e numerosa piu di essi. (15) Ed io mi volsi, e scesi dal monte
— ed il monte ardeva nel fuoco — avendo sulle due mie
braccia le due tavole del patto. (16) E vedendo che avevate

peccato al Signore Iddio vostro, e fattovi un vitello di getto,

scostandovi in breve tempo dalla via prescrittavi dal Signore;
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83 OEUTERONOMiO IX

(17) Afferrai le due tavole, e le gettai dalle due mie braccia,

e le spezzai in vostra presenza. (18) Indi mi gettai davanti ai

Signore, come anteeedentemente, per quarantaf giorni e qua*

ranta notti, senza mangiar pane, ne bere acqua; (e cio) pel

si grave peccato che avevate commesso, facendo cio che spiace

al Signore, in guisa da irritarlo. (19) Perciocche io temeva

a cagione dello sdegno e delPira, onde il Signore era acceso

contro di voi, a segno di (voler) distruggervi. Ed il Signore

m'esaudi anche quella volta. (20) E contro Aronne adirossi

il Signore grandemente, a tale da (voler) distruggerlo; ed

io pregai nello stesso tempo anche per Aronne. (21) Quanlo

poi al peccato da voi fatto, (cioe) il vitello, lo presi, lo bru-
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DEUTERONOMIO. IX

ciai [calcinai] nel fuoco, e lo pestai e tritai ben bene, sinche

si sminuzzo in polvere; e ne gettai la polvere nel torrente

che scende dal monte. (22) Cosi pure in Tavera [Numeri XI

i-3], ed in Massa [Esodo XVII 2-7], ed in Kivrot-hattaava |Nu-

meri XI 4.34], avete provocate) a sdegno il Signore. (23) E
quando il Signore vi mandd da Cadesh-Barnea, con dire: An-

date a conquistare il paese che v'ho assegnato — foste ribelli

al comando del Signore, Iddio vostro, e non gli preStaste

fede e non V ubbidiste. (24) Ribelli foste verso il Signore dal

di Gh'io vi conobbi. (25) lo dunque mi gettai davanti al Si-

gnore, durante quei quaranta giorni e quaranta notti, (che.

ho gia detto) che mi gettai, poiche il Signore voleva distrug-
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DEUTERONOMIO IX

gervi. (26) E pregando il Signore, dissi: Iddio, Signorel Non
esterminare il tuo popolo, anzi il tuo patrimonio, che riscat-

tasti colla tua grandezza, che traesti dalPEgitto con mano
potente. (27) Sovvengati de'tuoi servi, Abramo, Isacco e Gia-

cobbe; non badare alia durezza di questo popolo, alia sua

reita, ed al suo peccato. (28) Perche non dicasi nel paese,

onde ci traesti: Non avendo potuto il Signore condurli alia

terra che avea loro promessa, e per l'odio in cui gli ebbe

[scorgendo di non potere adempire la sua parola], li trasse

nel deserto, per farli ivi perire. (29) Eppure essi sono il tuo

popolo ed il tuo patrimonio, che traesti colla grande tua po-

tenza, e col tuo braccio steso.
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87 DEUTERONOMIO X

(i) In quel tempo il Signore mi disse: Tagliati due tavole

di pietra, come le prime, e (con esse) sali a me sul monte;

e fatti (anche) un' area di legno. (2) Ed io scriverd su quelle

tavole le parole ch' erano sulle tavole prime, che hai spezzate,

e le porrai nelF area. (3) Ed io feci un' area di legna d' aca-

cia, e tagliai due tavole di pietra come le prime, e salii al

monte, colle due tavole in mano. (4) Ed egli scrisse su quelle

tavole una scrittura eguale alia prima, (cioe) i dieci coman-

damenti, ch'il Signore pronunzio a voi nel monte, di mezzo

al fuoco, nel giorno della radunanza; indi il Signore me le

diede. (5) Ed io mi volsi, e scesi dal monte, e posi le tavole

neH'arca che feci, ed ivi rimasero, come mi comando il Si-

gnore. (6) E i figli d' Israel partirono dai (cosi detti) pozzi

dei Jaacanidi, (e recaronsi) a Mossera. Quivi mori Aronne e

vi fu seppellito, e gli succedette nel (sommo) sacerdozio Eleaz-

zaro suo figlio. (7) Di la mossero verso Gudgoda, e da Gud-
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DEUTERONOMIO X

gdda a Jotvatha, paese di rivi d' acqua. (8) In quel tempo
[ciofe dopo il fatto del vitello d'oro] il Signore distinse la

tribu dei Leviti, (perche avesse) a portare l'Arca del patto

del Signore, e stare davanti al Signore per servirlo, e be-

nedire nel suo nome, (come avviene) sino a quest' oggi.

(9) Quindi e che non fu assegnato a Levi porzione e patri-

monio co'suoi fratelli [nella divisione delle terre]: (il mini-

stero del) Signore e il suo patrimonio, come il Signore, Id-

dio tuo, gli promise. (10) Io dunque stetti nel monte altret-

tanto tempo quanto per lo innanzi, (cio6) quaranta giorni e
quaranta notti; ed il Signore m'esaudi anche quella volta, il
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DEUTERONOMIO X

Signore non voile esterminarti. (11) Ed il Signore mi disse:

Alz<|i, va per duce davanti al popolo ; e vadano e conquistino

il paese, che giurai ai padri loro di dare ad essi. (12) Or dun-

que, Israel/ che cosa chiede da te il Signore*. Iddio tuo?

(Null'altro) se non se temere il Signore, Iddio tuo, seguire

tutte le sue vie, ed amarlo, e servire il Signore, Iddio tuo,

con tutto il cuore e con tutta l'anima; (13) Osservare i pre-

cetti del Signore e i suoi statuti, ch'io ti comando oggi; (e

cio) pel tuo bene. (14) Ecco, al Signore, Iddio tuo, apparten-

gono i cieli e i cieli dei cieli, la terra e quanto b in essa.
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91 DEUTERONOMIO X

(15) Eppufe il Signore s' attacco esclusivamente ai tuoi padri,

e gli amo; ed elesse la loro posterity voi (ciofc), tra tutt'i

popoli, come in oggi avviene. (16) Circoncidete adunque il

prepuzio del vostro cuore [spogliatelo di quanto lo rende ot-

tuso], ne piu indurate la vostra cervice [siate pieghevoli e

docilij. (17) Perciocche il Signore, Iddio vostro, b if Dio degli

dfei, ed il padrone dei padroni, Iddio grande, potente e tre-

mendo, il quale non usa parzialita, e non riceve corruzione.

(18) Fa giustizia all'orfano ed alia vedova; ed ama il fore-

stiere, per dargli pane e indumento. (19) Ed (anche voi) ame-

rete il forestiere, poiche foste forestieri nel paese d'Egitto.

(20) II Signore, Iddio tuo, temerai, lui servirai, a lui sarai

attaccato, e nel suo nome giurerai. (21) Egli b la tua gloria,

ed e egli il tuo Dio, il quale ha operato in favor tuo quelle

grandi e tremende cose, ch' i tuoi occhi hanno vedute. (22) In

settant'anime recaronsi i tuoi padri in Egitto, ed ora il Si-

gnore, Iddio tuo, ti costitui in moltitudine paragonabile alle

stelle del cielo.
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DEUTERONOMIO XI

XI

(1) Amerai quindi il Signore, Iddio tuo, ed osserverai

sempre le sue prescrizioni, i suoi statuti, le sue leggi e i

suoi comandamenti. (2) Voi dovete oggimai esserne convinti

:

imperciocchfc non (parlo io gia) coi vostri figli, i quali non

hanno conosciuto e veduto V ammaestramento del Signore,

Iddio vostro, la sua grandezza, la sua mano potente, ed il suo

braccio steso; (3) Ed i suoi prodigj, e le sue opere; (quello

cio6) che fece nel mezzo dell'Egitto a Faraone, re tfEgitto,

ed a tutt'il suo paese; (4) E cio che fece all'esercito dell'E-

Digitized by VjOOQIC



93 r cram

013N»1 Omntf 03TD ntVJSrhp fytW

oaS nfcy natei on) iron ovn ?# niir
# iv t vx *x >v -:r I""1 J- >V" T "•

taiKTja i«»S« ^3 trto^Si rrn? new
I

*•
: |v t • v: j" s t • -. r ; I

jt t : x *x

-run opSnfii iri-nw Hfcr? nms its**
v : p* x : • - x • v I v x x <x : |x v —

:

rate mprrrSa n«i DsrSntrnKi on'ns

*iete hhsn mrp nfejwSa n« rtrtn
iv -s at- it : j« ^-: |- x y ix

rate ntar-Sa-nK brnon <td snfej?
yv -: x : • - t v •••:-: ! *x

bn«ni iprnn woS ovn awo Sjk
x

I : v |v l^j- : A" if:- : r l
T

pid0 oniy dak nete pfcrrn* onehn
x^x ;• : ^i yv - jv -: I v x x v jv : • r

DEUTERONOMIO XI

gitto, a' suoi cavalli ed a' suoi cocchi, che vi correvano dietro,

ed egli fece traboccare le acque del mar rosso in faccia ad

essi, facendoli cosi il Signore sparire sino a quest' oggi [cioe

per sempre]; (5) E quanto fece a voi nel deserto, sino al

vostro arrivo a questo luogo; (6) E quanto fece a Dathan e

ad Aviram, figli d' Eliay rubenita, i quali la terra, spalancata

la bocca, ingojo, colle loro case e tende, ed ogni essere vi-

vente del loro seguito, (e cio) in mezzo a tutt' Israel. (7) Ma
voi, coi vostri occhi avete veduto tutte le grandi cose ope-

rate dal Signore. (8) Osservate adunque tutt'i precetti ch'io

yi comando oggi, affinche abbiate (da Dio) la forza d' andare

6 oonquistafre il paese, alia cm conquista siete per passare;
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DKUTERONOMIO XI

(9) Ed affinchd duriate luogamente su quella terra, ch'il Si-

gnore ha giurato ai vostri padri di dare ad essi ed alia loro

progenie, terra che scorre latte e miele. (10) Perocche la

terra, alia cui conquista tu sei per andare, non k come la

terra d'Egitto, onde siete usciti, dove spargevi la tua se-

menta, ed irrigavi il suolo col piede [con una macchina idrau-

lica, detta Elice, descritta da Filone, la quale facevasi girare

coi piedi], come (si fa in) un orto da erbaggi. (11) Ma il paese,

alia cui conquista siete per passare, h un paese di monti e

di valti; riceve Pacqua dalla pioggia del cielo. (12) E un
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DEUTERONOMIO XI

paese, di cui il Signore, Iddio tuo, prende cura; sul quale il

Signore, Iddio tuo, tiene costantemente gli occhi, dal principio

dell' anno, sino alia fine dell
1

anno. (13) Ora, se voi ubbidirete

ai miei precetti, che oggi v'impongo, amando il Signore, Id-

dio vostro, e servendolo, con tutto il vostro cuore e con tutta

l'anima vostra: (14) Io^i) daro la pioggia necessaria al vo-

stro paese, al suo tempo, quella (cioe) dell'autunno e quella

della primavera; e tu raccoglierai il tuo grano, ed il tuo mosto,

ed il tuo olio. (IS) E forniro d' erba la tua campagna, ad uso

del tuo bestiame, e tu vivrai nelF abbondanza. (16) Badate
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DEUTERONOMIO XI

bene, ch' il vostro cuore non cada in errore, e voi vi scostiate

(da me), e serviate ad altri dei, e vi Aostriate ad essi. (17) Che

il Signore s'accenderebbe di sdegno contro di voi, e chiu-

derebbe il cielo, e non vi sarebbe pioggia, e la terra non da*

rebbe i suoi prodotti, e voi sparireste in breve tempo d'in

sulla buona terra ch' il Signore 6 per darvi. (18) Imprimetevi

adunque queste mie parole nel cuore e nell'anima, e legate-

vele per insegna sul braccio, e stianvi per frontale tra gli

occhi. (19) Ed insegnatele ai vostri figli, discorrendone, stando

in casa, e camminando per la via, e nel coricarti e nelF al-

zarti. (20) E le scriverai sugli stipiti della tua casa, e sui tuoi

portoni. (21) Cosi facendo, durerete voi e i figli vostri sulla
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DEUTERONOMIO XI

terra ch'il Signore ha giurato ai padri vostri di dare ad essi,

sinche durera il cielo sopra la terra. (22).Imperciocch& se os-

serverete ed eseguirete tutti questi precetti ch'io v'impongo,

amando il Signore, Iddio vostro, seguendo tutte le sue vie, e

tenendovi attaccati a lui; (23) II Signore discaccera d'innanzi

a voi tutte quelle genti, e voi conquisterete nazioni grandi

e potenti piu di voi. (24) Ogni luogo, ove la pianta del vo-

stro piede posera, sara vostro; il vostro territorio si esten-

dera dal deserto e dal Libano, (come pure) dal (gran) fiume,

(cioe) il fiume Eufrate, sino al mare occidental [il mediter-

raneo]. (25) Nessuno potra resistere in faccia a voi: il Si-

Luzzatto S. D, — Vol. V. 7
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99 DKUTERONOMIO XI

gnore, Iddio vostro, mettera paura e timore di voi per ogni

terra, ove camminerete, come vi promise. (26) Ecco, io oggi vi

pongo ionanzi benedizione e maledizione. (27) La benedizione,

(da effettuarsi) quando ubbidirete ai precetti del Signore, Iddio

vostro, ch'io vi comando oggi. (28) E la maledizione, se non

ubbidirete ai precetti del Signore, Iddio vostro, e vi scoste-

rete dalla via ch'io vi prescrivo oggi, seguendo altri dei, a

voi sconosciuti [ciofe che non V hanno dato prove della loro

divinitA]. (29) Ora, quando il Signore, Iddio tuo, t'avra por-

tato a quel paese, alia cui conquista tu sei per andare, porrai

la benedizione sul monte Gherizzim, e la maledizione sul monte

Eval |cioe: il popolo si colloco tra que' due monti, ed i Le-

viti, nel centro del popolo, recitarono, volti verso il Gheriz-

zim, le benedizioni, e rivolti air Eval, le maledizioni. II primo,

abbondante di pascoli ed orti, venne fatto simbolo della pro

sperita; e l'altro al contrario nudo e sassoso, fu preso a rap-

presentare la celeste maledizione]. (30) Essi sono situati di
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101 DEUTERON0MIO XI-XII

la del Giordano, seguendo la via dell'occidente, nel paese dei

Cananei, abitanti la pianura, rimpetto al Ghilgal, presso i te-

rebinti di Mor6. (31) Quando dunque avrete passato il Gior-

dano, per andare a conquistare il paese ch'il Signore, Iddio

vostro, k per darvi, e V avrete conquistato, e vi sarete stabi-

liti in esso; (32) Badate di eseguire tutti gli statuti e le leggi,

ch'io vi pongo innanzi in oggi.

XII

(i) Sono questi gli statuti e le leggi, che avrete cura di

eseguire nel paese ch'il Signore, Iddio de'padri tuoi, t'ha

assegnato, perche tu il possegga; (d' eseguirli, dico) per tutt'il

tempo, che sarete vivi sulla terra. (2) Distruggerete tutti quei

luoghi [altari,. templi ecc.J, dove le nazioni che conquisterete

prestavan culto ai loro dei; (luoghi situati per lo piu) sugli

alti monti, e sopra le colline, o sotto qualche albero fronzuto.

(3) Demolirete i loro altari, spezzerete le loro lapide, i loro

boschi sacri abbrucerete, ed i simulacri dei loro dei taglie-

rete; e farete sparire il loro nome [ciofc degli dfei] da quei

luoghi. (4) Non farete poi cosi [come fanno quei popoli, nel

prestar culto] al Signore, Iddio vostro [cioe: non gli er-

gerete altari qua e la]. (5) Ma (voi vi recherete) unicamente
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DEUTERONOMIO XII

a quel luogo, ch'il Signore, Iddio vostro, scerra fra tutte

le vostre tribu, per collocarvi il suo nome [il suo culto]; chie-

derete del (luogo ove sia) la sua residenza, e quivi andrete.

(6) E porterete colk i vostri olocausti, e gli altri vostri sacri-

fizi, le vostre decime, e gli altri vostri tjributi, e i voti vo-

stri, e le vostre offerte, ed i primogeniti del vostro grosso

e minuto bestiame; (7) E mangerete cola davanti al Signore,

Iddio vostro, [quelle parti d'alcuni sacrifizi, che rimangono

in proprieta deir oblatore], e gioirete, voi e le vostre fami-

glie, delle vostre fatiche, nelle quali il Signore, Iddio tuo, t'avriii

benedetto. (8) Non farete, come facciamo qui pregentemente,

ognuno quel che gli aggrada [cio6: nel deserto facevano i

.o& obfri \"$ Oc osnpn >"n tDDlpa T\TfQ2i 0) ?oip» i:>3 wm
o:d ,pw>t> % ww b j>ft>3»c D"rfi o ,|3"m:> 'wd nttftn fe ttT« (Tl)

ip»w» o>P7po ibfo *]6 ,p pc^n fA frfcn fOipr) iD3 cwd opppoi ciofo

Digitized by VjOOQIC



103 y warn

^" 4.V T
| J« |T ^' J jT T - T 4,-

roimBte n^rrSw jttwdpt^ nw
jt z v -: t -,|- r v : t : - v t ^t

Sw» owiS* mm-rate pte orDBh
j* : - v.v "

I v: jt : v -: I v t t jv : - p

MDD DlWrirSsD DdS mim ODDK
4,- x • yv •• : | t • sv t - . .. . ^v : v

v -: | t - jt t : - iv v : - r

rt&0 op tap ptfS ta ddviSk ninnro*

Dan* roam ojn iBte-Sa n« win
rtv : v j-.-- : i/ it jv ~. t v • t

:mmS rnn neto o5mj nroo *feii
i
t r

DEUTERONOMIO XII

sacriflzi nel Tabernacolo, e ne mangiavano le carni ove vo-

levano]. (9) Poichfe non siete ancora pervenuti al (paese di)

riposo e di retaggio, ch'il Signore, Iddio tuo, b per darti.

(10) Ma quando avrete passato il Giordano, e vi sarete sta-

biliti nel paese, ch'il Signore, Iddio vostro, fe per darvi in

possesso ereditario, ed egli vi avra posti in quiete, (liberi)

da tutt'i vostri nemici d'ogn'intorno, e vivrete tranquilli;

(11) Allora in quel luogo ch'il Signore, Iddio vostro, see-

gliera, per fissarvi la sede del suo nome [del suo cultoj, la

porterete tutto quello ch'io vi comando, i vostri olocausti e

gli altri vostri sacriflzi, le vostre decime, e gli altri vostri

tributi, e qualunque prescelta cosa, di cui avrete fatto voto
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DEUTERONOMIO XII

al Signore. (12) E gioirete davanti al Signore, Iddio vo*

stro, voi e i figli vostri e le figlie vostre, e i vostri servi

e le vostre serve, ed il Levita ch'6 nelle vostre citta, poi-

chfe non ha porzione e retaggio con voi. (13) Bada bene,

che tu non faccia i tuoi olocausti in ogni luogo che ti sem-

brasse opportuno. (14) Ma nel solo luogo ch'il Signore sce-

gliera, in una delle tue tribu, ivi immolerai i tuoi olocausti,

ed ivi farai tutto cio ch' io ti comando. (18) Pero ad ogni tua

voglia potrai in qualunque tua citta scannare e mangiar came,

secondo la benedizione che t' avra data il Signore, Iddio tuo.

L' impuro, egualmente che il puro, potra mangiarla [la came],

come (mangiasi) il capriolo ed il cervio [dei quali non 6 per-

messo far sacrifizi, e quindi anche nel deserto scannavasi
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DEUTERONOMIO XII

ovunque, e mangiavansi senza riguardi di purity ; non cosi

gli animali domestici, v. Levit. XVII]. (16) Pert* il sangue

non mangerete: sulla terra lo verserai come l'acqua. (17) Non
potrai mangiare nelle tue citta le decime del tuo grano, del

tuo mosto e del tuo olio, e i primogeniti del tuo grosso e

minuto bestiame, n6 alcuno dei voti che farai, n& le tue obla-

zioni, e gli altri tuoi tributi. (18) Ma li mangerai davanti al

Signore, Iddio tuo, nel luogo ch'il Signore, Iddio tuo, sce-

gliera; tu (dico), e tuo figlio e tua flglia, ed il tuo servo e

la tua serva, ed il Levita, ch'e nelle tue citta; e gioirai in-

nanzi al Signore, Iddio tuo, di tutte le tue fatiche. (19) Bada

bene, sinch6 tu duri sulla tua terra, che tu non abbandoni il
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107 OEUTERONOMIO XII

Levita. (20) Quando il Signore, Iddio tuo, avra ampliato il tuo

territorio, come ti promise, e tu dica: t Vorrei mangiar carne

»

Panimo tuo desiderando mangiar carne; potrai ad ogni tua

voglia mangiar carne. (21) Quando (ciofe) il luogo, ch'il Si-

gnore, Iddio tuo, avra scelto per collocarvi il suo nome [il

suo culto], sara da te lontano; potrai scannare del grosso e

minuto bestiame, ch' il Signore V avra dato, come ti comandai,

e ne mangerai nelle tue citta, o ad ogni tua voglia. (22) [Ami

potrai mangiar la carne senza i riguardi di purita], ma come

mangiasi il capriolo, ed il cervo, cosi la mangerai : l'impuro

ed il puro potranno egualmente mangiarne. (23) Pero forte-

mente astienti dal mangiare il sangue, poichfe il sangue e la

vita, e non devi mangiare la vita colla carne. (24) Non devi

mangiarlo: sulla terra devi versarlo, comePacqua. (25) Non

mangiarlo; e cosi, facendo tu cio che piace al Signore, sarai

felice, e (lo saranno) i figli tuoi dopo di te. (26) Pero gli ani-

mali consacrati, che avrai [per esempio le decime], e i voti

tuoi, li prenderai teco, e andrai al luogo ch'il Signore avra

scelto. (27) E farai [cioe arderai] i tuoi olocausti, tanto la

carne ch'il sangue, sopra Paltare del Signore, Iddio tuo; e

degli altri tuoi sacrifizi il sangue si versera sulPaltare del
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DEUTERONOMIO XII

Signore, Iddio tuo, e la came mangerai. (28) Bada di ubbi-

dire a tutte queste cose ch'io ti comando; e cosi, facendo cio

ch'fc buono e retto agli occhi del Signore, Iddio tuo, sarai

felice, e (lo saranno) i figli tuoi dopo di te, perpetuamente.

(29) Quand'il Signore, Iddio tuo, avra sterminate d'innanzi a te

le nazioni, dove tu sei per andare, per conquistarle, e le avrai

conquistate, e ti sarai stabilito nella terra loro; (30) Bada bene

che tu non inciampi dietro di esse, dopo che saranno scomparse

d'innanzi a te; e che tu non faccia indagini intorno ai loro

d&i, con dire: (Voglio sapere) come queste nazioni servivano

p"7*> >-)37D fir>3o 6) .npip Tpftb i^d6 ,tibta fib p-> ,ornf> ww fcb >»£

orwob >cw3 tpMt) Vfif) owbi pi />CM >cp3» ippan pi ,cpir wd cprt

.owb :«o« DJ p nwjfttt .DP3Pi oc*p: 'b fro ppw oJh ,('u p"d 6"c)
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DEUTERONOMIO X1I-XIII

i loro d&i, per fare cosi anch'io [nel culto del Signore].

(31) Nod devi fare le stesse cose (in onore) al Signore, Iddio

tuo; poiche ogni cosa ch'il Signore abborre ed odia hanno

praticato (in onore) ai loro dei; mentre persino iproprj figli

e le proprie figlie abbruciavano ai loro d&i. (32) Tutte le cose

ch'io vi comando, quelle badate d'eseguire: non devi farvi

alcuna sopraggiunta, ne alcuna diminuzione.

XIII

(1) Quand'uno fra di te si alzasse (a fare il) profeta, o (il)

sognatore, e t' annunziasse un segno, o un miracolo, (2) II qual

ijwp te 'o m£ w5» ^aa :rbv ppin vb 'oi nmn b n« («)
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ill DEUTERONOMIO XIII

segno, o miracolo, si verificasse; e (ti) dicesse: Seguiamo

altri dfci — a te sconosciuti — e prestiam loro culto : (3) Noa

dare ascolto alle parole di quel profeta, o di quel sognatore

;

perciocchfe il Signore, Iddio vostro, vuole sperimentarvi, per

conoscere, se amate il Signore, Iddio vostro, con tutt'il

cuore e con tutta V anima. (4) (Ma) seguite il Signore, Iddio

vostro; lui temete, i precetti suoi osservate, a lui ubbidite,

a lui prestate culto, ed a lui siate attaccati. (5) E quel pro-

feta, o sognatore, facciasi morire; poiche ha pronunziato,

una falsita contro il Signore, Iddio vostro, che v'ha tratti

dalla terra d'Egitto, e che t'ha riscattato da quella (ch'era

per te) casa di schiavi; per trarti fuori della via, ch'il Si-

gnore, Iddio tuo, ti comando di tenere. Cosi sgombrerai di

mezzo a te il male [il misfatto, e le funeste sue conseguenze].

(6) Quando (taluno, foss'egli) un tuo fratello, figlio di tua

madre, o un figlio tuo, o una figlia tua, o la donna del tuo

seno, o F amico tuo, altro tu stesso, ti seducesse segretamente,

con dire : t Andiamo, e prestiam culto ad altri dfei » scono-

sciuti a te ed ai padri tuoi ; (7) (Qualunque, cioe, sia) degli dei

dei popoli d' intorno a voi, vicini o lontani, (compresi i po-

poli tutti, esistenti) dall'una alFaltra estremiti della terra:

*]3->p3 oip> O ,obiwb -)np n»b6 0) .07fio oji n>pn onpfi ifi3> >bifi b'fioi

,ipfii3: ba o>fi-> \nvn>t ,rn>pw P7J03 fiio pifi :'ui mWl til) .-wfib fi>33

P>D3 fib ">Cfi OiWDI ,0C» H37 00 tOn^T *& *W$ .0>D3 DC2W PDW

71 HD3B "O CI) .owp paw fibi w»v fibc o>C7P odc fib ,>obfi pd 0P3

ODPfi OD3P f))V baft PpCD 0»pb PDM Pifi OCtf> 'DC fib ICDfiti Q3Y&K
pp» fibc OlptfO wb WW nbj 03W .V3D3 Pbi»& -)pCO fi>33b P>30C >7> ba>

2*71 >lb:> b3fi ,*p3P> 1P1P>bc Pblf3 0»P»6 OTOWl PIPlfi plCtfb 07fi 01&b

0>7pD "pb ,0>D»W OH373 Oi?0 pfi Pl^pob OW>i JDP> O p OJ VDDb

j»w ,(»"> fi"b o>boP3 >"&» wficw :mD 0) .oo» -pob bw Piiwo |ppb

•jnDo m^di a->o ocrwo :^jnnpD inn nufin /o p^dd io>w prp'b w»o
)Orob owo opm fib :'ui ^n« ^nv *D 0) .»"> a"> owb pw ,upi>3
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143 DEUTERONOMH) XIII

(8) Non devi acconsentire a lai, n6 dargli ascolto, n6 usare

seoo lai misericordia e clemenza, n& celarlo. (9) Ma devi uc-

ciderlo: tu stesso sarai il primo a muover la mano contro di

lui per farlo morire, e poscia tutt'il popolo (fara lo stesso).

(10) Lo lapiderai, e morr&; imperciocche ha tentato di farti

traviare (ed allontanarti) dal Signore, Iddio tuo, che ti trasse

dalla terra d' Egitto, da quella (ch' era per voi) casa di schiavi.

(11) E tutto Israel, cio udendo, temeranno, n& piu commette-

ranno in mezzo a te azione si rea. (12) Qaando in una qua-

lunque delle tue citt&, ch' il Signore, Iddio tuo, 6 per darti

per abitarvi, tu sentissi dire, (13) Che alcuni scellerati sono

venuti fuori di mezzo a te, ed hanno fatto traviare i loro con-

cittadini, con dire: cAndiamo e prestiam culto ad altri dei»

a voi sconosciuti; (14) Tu ricercherai ed esaminerai, ed inter-

rogherai ben bene; e trovando la cosa vera e certa, (che cioe)

fu commessa tale abbominazione fra di te; (15) Percoterai

gli abitanti di quella citta a filo di spada. La renderai Hhe-

rem, (ucciderai) cioe tutti quelli che vi sono dentro, com-

preso il suo bestiame, a fil di spada; (16) E tutta h sua roba

radunerai in mezzo alia sua piazza, ed abbrucerai la citta e

tutta la sua roba, (qual) olocausto al Signore, Iddio tuo, e re-

stera un perpetuo mucchio (di ruine), non dev' essere piu rie-

WfttS 0) .1*7 W& WI& tfo vbi? A1D!>b lb C> flf) fit) 733 01C» bsft ,lblp3
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DEUTERONOMIO XIII

dificata. (17) E nulla del Hherem ti s'attacchi alle mani; af

finche il Signore si calmi dell' acceso suo sdegno, e ti conceda

(la sua) misericordia, e ti tratti benignamente, e ti renda nu

meroso, come giuro ai padri tuoi. (18) (Locche avverra) quando

tu ubbidirai al Signore, Iddio tuo, osservando tutt'i suoi pre-

cetti ch'io ti comando oggi; facendo (in somma) cio ch'e retto

agli occhi (fcl Signore Iddio tuo.
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DEUTERONOMIO XIV

XIV

(i) Eigliuoli voi siete del Signore, Iddio vostro : non do-

veto farvi dei tagli, nfc pelarvi tra gli occhi, per alcun morto.

(2) Poiche tu sei un popolo sacro al Signore, Iddio tuo; e

fosti eletto dal Signore ad essere quello che, fra tutt' i popoli

esistenti sulla faccia della terra, fosse il suo tesoro. (3) Non
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OEUTERONOMIO XIV

devi mangiare alcun oggetto abbominevole. (4) Queste sono

le bestie [quadrupedi] che potrete mangiare: P animate bo-

vino, il pecorino, ed il caprino, (5) II cervio, il capriolo, il

daino, lo stambecco, il Discion, il bufalo, e lo Zemer [la gi-

raffa?] (6) E qualunque altro animate tra i quadrupedi, for-

nito d' unghia, con una spaccatura che ne forma due unghie,

ed & ruminante, quello potrete mangiare. (7) Questi pero non

mangerete tra i ruminanti ed i bisulchi : il cammello e la

lepre ed il coniglio, poiche sono ruminanti, ma non hanno
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DKUTERONOMIO XIV

1' unghia fessa, impuri sono per voi. (8) Ed il porco, poiche

ba F unghia fessa, ma non rumina, irapuro fe per voi. Delia

loro carne non mangerete, ed il loro cadavere non tocche-

rete, [volendo dopo mangiare cosa sacra, o entrare nel Tern-

pio]. (9) Questi (animali) potrete mangiare fra tutti quelli che

sono nell'acqua: tutti quelli che hanno pinne e squamme
mangerete. (10) E qualunque non ha pinne e squamme non

mangerete, impuro 6 per voi. (11) Ogni uccello puro potrete

mangiare. (12) E questi non ne mangerete [cioe questi sono

gli uccelli impuri]: l'aquila, l'aquila marina, e l'aquila nera.

(13) E la Raa, e lo smeriglio, ed il nibbio, di qualunque spe-

cie. (14) Ed il corvo di qualunque specie. (16) E lo struzzo,
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DEUTERONOMIO XIV

ed il falcone, ed il gabbiano, e lo sparviero di qualunque

specie. (16) II pellicano, ed il gufo, ed il cigno. (17) Ed il

cuculo, e Pavoltojo, ed il mergo. (18) E la cicogna, ed il

pappagallo di qualunque specie, e l'upupa, ed il pipistrello.

(19) Ed ogni brulicante, volatile impuro h per voi, non de-

vono mangiarsi. (20) Ogni volatile puro potrete mangiare.

(21) Non dovete mangiare alcun animale morto da se : lo

donerai al forestiere vivente nelle tue citt&, o lo venderai

a qualche straniero; perocche tu sei un popolo sacro al Si-

gnore, Iddio tuo. Non cucinerai capretto nel latte di sua ma-

dre. (22) Leverai la decima di tutta la rendita delta tua se-

minagione, (di quello cioe) che (ti) crescera in campagna,

d'anno in anno. (23) E mangerai davanti al Signore, Iddio

:rrwn twn co) ..«76 wasw marp .owp j* obm j* wm
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DEUTERONOMIO XIV

tuo, (ciofe) nel luogo ch'egli avri scelto per fissarvi la sede

del suo nome [del suo culto], la decima del tuo grano, del

tuo mosto e del tuo olio, ed i primogeniti del tuo grosso e

minuto bestiame; affinche tu impart a teraere costantemente

il Signore, Iddio tuo. (24) £ se il viaggio ti riuscira troppo

lungo per poterla portare [la decima] ; essendo da te lontano

il luogo, ch' il Signore, Iddio tuo, avra eletto per collocarvi

il suo nome [il suo culto], avendoti benedetto il Signore,

Iddio tuo [ciofe avendo egli ampliato il tuo territorio]; (25) La

ridurrai in danaro, il qual danaro prenderai teco, e ti reche-

rai al luogo, ch' il Signore, Iddio tuo, avra eletto. (26) Ed im-

piegherai quel denaro in ogni cosa, di cui avrai desiderio,

in bestiame grosso e minuto, in vino ed altri liquori, ed in

to* od bs ,<jD3t> nftna by wb ppbo yn p XTR£\ CD) jw* wto ifoww
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121 DEUTERONOMIO XIV-XV

tutta cio cbe l'animo tuo ti cbiedera, e mangierai la, innanzi

al Signore, Iddio tuo, e gioirai colla tua famiglia. (27) Come

pure dod abbandonerai il Levita, ch'fe nelle tue citta; poichi

non ha porzione e retaggio con te. (28) In capo a tre anni

[ciofe ogni tens' anno] darai fuori [alienerai] tutta la detima

della tua raccolta, (e cio) entro l'anno medesimo, lascian-

dola nelle tue citta [senza portarla e mangiarla nella citta

del TempioJ. (29) E verra il Levita, poiche nou ha porzione

e retaggio con te, come pure il forestiere e V orfano e la

vedova, viventi nelle tue citta, e mangeranno e si sazie-

ranno: e cosi ti benedira il Signore, Iddio tuo, in ogni la-

voro, a cui porrai mano.

XV

(1) In capo a sett' anni farai remissions (2) E tale sara

la remissione : ogni creditore lascera di esigere quanto avra

ad avere dal suo prossimo; non astringera a pagamento il

suo prossimo ed il suo fratello, poiche fu promulgata remis-
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i23 DEUTfeRONOMIO XV

sione ad onere del Signore: (3) Dallo straniero esigerai il pa

gamento, e cio che avrai ad avere dal tuo fratello lascerai

di esigere. (4) Pero non vi saranno fra di te bisognosi;

poich6 il Signore ti benedira nel paese ch' il Signore, Iddio

tuo, e per darti in retaggio da possedere
; (5) Sempre che

tu ubbidisca «1 Signore, Iddio tuo, esattamente eseguendo

tutti questi precetti, ch' io ti comando oggi. (6) Quando (ciofc)

il Signore, Iddio tuo, t' avra benedetto come ti promise, pre-

sterai a molte nazioni, e tu non prenderai a prestito, e do-

minerai sopra molte nazioni, e non sarai da quelle dominato.

(7) Quando poi vi sia fra di te un bisognoso, alcuno (cioe)

dei tuoi fratelli, in una delle tue citta, nel tuo paese, ch'il

Signore, Iddio tuo, e per darti; non devi indurare il tuo

cuore, n6 stringere la tua mano, verso il tuo fratello biso-

gnoso. (8) Ma gli aprirai la tua mano, e gli darai a prestito
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DEUTERONOMIO XV

quanto occorre al bisogno in cui si trova. (9) Bada bene che

non ti entri net cuore un malvagio pensiero, ciofe : S'avvicina

Panno settimo, Panno della remissione — e tu divenga avaro

verso il tuo fratello bisognoso, e non gli dia; nel qual caso

egli si lagnerebbe contro di te al Signore, e tu incorreresti in

peccato. (10) Ma d&gli, e non ti dolga il cuore nel dare a

lui
; poichfc in premio di questa cosa il Signore, Iddio tuo,

ti benedir& in ogni opera tua, ed in tutto cid, a cui porrai

mano. (ii) Perocchfc non suol mancare in un paese qualche

bisognoso, percio io ti comando, con dire : Apri la tua mano
al tuo fratello povero e bisognoso, nel tuo paese [vale a

dire: benchfc se osserverete le mie leggi, non vi saranno
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DEUTERONOMIO XV

poveri fra voi]. (12) Quando ti si venda un tuo fratello ebreo,

o una ebrea; ti servira sei anni, e nell'anno settimo lo la-

scerai andar via da te libero. (13) E quando lo manderai via

da te in liberta, nol manderai a mani vuote. (14) Ma gli farai

un corredo : gli darai delle tue pecore, (e del prodotto) della

tua aja e del tuo tino, di cui t'avra benedetto il Signore,

Iddio tuo, (15) E ti ricorderai che schiavo fosti nella terra

d' Egitto, ed il Signore, Iddio tuo, ti libero : percio io ti co-

mando oggi questa cosa. (16) Se poi (il servo) ti dira : « Non
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197 DEUmONOMIO XV

voglio andar via da te » amando egli te e la Uia faraiglia,

trovandosi bene presso di te ; (17) Piglierai una lesina, e la

passerai per la sua oreccbia e nelF uscio, e quegli ti diverra

servo per sempre [non pero piu in \k del Giubileo]. — Lo

stesso farai anche alia tua serva [cio6 di porta in liberta

dopo i sei anni, e corredarla di doni]. (18) Non t'incresca

quando lo manderai via da te in liberta, poicbe (egli si me-

riterebbe) ii doppio della mercede del mercenario. Egli ti fu

servo sei anni ! fcioe ha rinunziato per tanto tempo alia pro-

pria liberta, locch6 non era del mercenario, nfe quanto alia

durata, nfc quanto al grado della servitu]. Ed il Signore,

Iddio tuo, ti benediri in tutto cio che farai. (19) Ogni primo-

genito maschio, che nascera nel tuo grosso e minuto be-

stiame, consacrerai al Signore, Iddio tuo : non farai lavorare

il primogenito de* tuoi animali bovini, e non toserai il pri-

mogenito de' tuoi animali pecorini. (20) Ma lo mangerai di

•
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197 DBUTBRONOMIO XV

voglio andar via da te » amando egli te e la Uia famiglia,

trovandosi bene presso di te ; (17) Piglierai una lesina, e la

passerai per la sua oreccbia e nelF uscio, e quegli ti diverra

servo per sempre [non pero piu in la del Giubileo]. — Lo

stesso farai anche alia tua serva [cioe di poria in liberta

dopo i sei anni, e corredarla di doni]. (18) Non t'incresca

quando lo manderai via da te in liberta, poicbfc (egli si me-

riterebbe) il doppio della mercede del mercenario. Egli ti fu

servo sei anni ! [cioe ba rinunziato per tanto tempo alia pro-

pria liberta, locch6 non era del mercenario, nfe quanto alia

durata, nfc quanto al grado della servitu]. Ed il Signore,

Iddio tuo, ti benediri in tutto cio che farai. (19) Ogni primo-

genito maschio, che nascera nel tuo grosso e minuto be-

stiame, consacrerai al Signore, Iddio tuo : non farai lavorare

il primogenito de' tuoi animali bovini, e non toserai il pri-

mogenito de' tubi animali pecorini. (20) Ma lo mangerai di

•
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129 DEUTERONOMIO XV-XVl

anno in anno, colla tua famiglia, innanzi al Signore, Iddio

tuo, nel luogo (cioe) ch' il Signore avra eletto. (21) Se perd

ba qualche difetto, (se e) zoppo o cieco, o ha qualsiasi altra

brutta imperfezione ; non lo sacrificherai al Signore, Iddio

tuo. (22) Lo mangerai nelle tue citta: (potra mangiarne) Pim-

puro egualmente ch' il puro* come il capriolo e come il cervo.

(23) 11 sangue pero non ne mangerai ; lo verseny sulla terra,

come l'acqua.

XVI

(1) Osserva [abbi a cuore] il mese della prima matura-

zione (delPorzo), per fare il sacrificio pasquale al Signore,

Iddio tuo; poichfc nel mese della prima maturazione il Si-

gnore, Iddio tuo, ti fece di notte uscire delPEgitto. (2) Scan-

nerai il sacrificio pasquale al Signore, Iddio tuo, del minuto

o del grosso bestiame, nel .luogo ch' il Signore avra eletto

per fissarvi la sede • del suo nome [del suo culto]. (3) Non

mangierai con esso pone lievitato : per sette giorni mangerai

in seguito ad esso pani azzimi, pane di miseria
;
poichfc fret-

tolosamente sei uscito dalla terra d' Egitto : cosi ti ricorderai

del giorno della tua uscita della terra d' Egitto per tatt* il

tempo del viver tuo. (4) E per sette giorni non si vegga

presso di te lievito, in alcun luogo del tuo ferritorio ; ne ri-

manga sino alia dimane (alcuna parte) della carne (del sa-
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131 DEUTERONOMIO XVI

crificio pasquale) che avrai scannato verso la sera, entrando

il primo giorno (della Pasqua). (5) Non potrai scannare il

sacrifizio pasquale in qualunque delle tue citta, ch' il Signore,

Iddio tuo, e per darti. (6) Soltanto in quel luogo ch'il Si-

gnore, Iddio tuo, wrh eletto, per fissarvi la sede del suo

nome [del suo culto], cola scannerai il sacrifizio pasquale,

a sera, verso il tramontar del sole, tempo in cui ti prepa-

ravi ad uscire dell' Egitto. (7) Cuocerai e mangerai nel luogo

ch' il Signore, Iddio tuo, avra eletto ; e alia dimane potrai

volgerti, e andartene alle tue tende [a casa tua]. (8) Per

(altri) sei giorni mangerai pani azzimi [oltre del gia mentovato

primo giorno] ; e nel giorno settimo (vi sara) congregazione

[nel Tempio] ad onore del Signore, Iddio tuo, (in esso) non

si fara lavoro. (9) Numererai sette settimane : da quando si

comincera a metter la falce nelle biade comincerai a contare

sette settimane. (10)Indi farai la festa delle settimane, al Si-

gnore, Iddio tuo, recando quegli spontanei sacrifizi che vor-

rai offrire, secondo ch' il Signore, Iddio tuo, V avra benedetto.

(11) E gioirai davanti al Signore, Iddio tuo, tu e tuo figlio

e tua figlia, ed il tuo servo e la tua serva, ed il Levita ch' &
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133 DEUTERONOMIO XVI

nelle tue cittS, ed il forestiere e F orfano e la vedova, vi

venti fra di te; nel luogo ch' il Signore, Iddio luo, avra

scelto per fissarvi la sede del suo nome [del suo culto].

(12) E ti ricorderai che schiavo fosti in Egitto, ed osserve-

rai ed eseguirai questi statuti. (13) La festa delle capanne

farai per sette giorni, ritirando le tue rendite delF aja e del

lino. (14) E gioirai nella tua festa, tu e tuo* figlio e tua figlia,

ed il tuo servo e la tua serva ; ed il Levita ed il forestiere

e F orfano e la vedova, esistenti nelle tue citta. (15) Sette

giorni festeggerai al Signore, Iddio tuo, nel luogo ch'il Si-

gnore avra eletto ; poiche il Signore, Iddio tuo, ti benedira

in ogni tua rendita, ed in ogni opera della tua mano, e sarai

pienamente lieto. (16) Tre volte F anno comparira ogni tuo

maschio innanzi al Signore, Iddio tuo, nel luogo ch' egli avra

eletto; nella festa (ciofc) dei pani azzimi, e nplla festa delle

settimane, e nella festa delle capanne; ne si comparira in-

nanzi al Signore a mani vuote. (17) Dia ciascheduno secondo

che potra dare la sua mano, a norma (ciee) della benedi

zione, ch' il Signore, Iddio tuo, t' avra accordata. (18) Ti por-
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DEUTERONOMIO XVI

rai dei giudici in tutte le tue citta, ch' il Signore, Iddio tuo,

e per darti, e dei soprantendenti alle tue tribu ; e giudiche-

ranno il popolo con sentenze giuste. (19) Non torcere il di-

ritto, non usare parzialita, e non accettare donativi, poiche

il dono acceca i piu perspicaci, e fa parlare iniquamente gli

uomini giusti. (20) II giusto, il giusto segui : cosi vivrai, e

possederai il paese, ch' il Signore, Iddio tuo, h per darti.

(21) Non piantarti boschi sacri, o alcun albero, presso l'altare

che ti farai pel Signore, Iddio tuo. (22) E non erigerti

[presso P altare] alcuna lapide, cosa ch' il Signore, Iddio tuo,

ha in odio.
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DEUTERONOMIO XVII

XVII

(i) Non sacrificare al Signore, Iddio tuo, un bue, o un

agnello, che abbia qualche difetto, qualsiasi cosa sconcia;

poiche cio sarebbe (far) cosa abborrita al Signore, Iddio tuo.

(2) Quando venga trovato fra di te, in alcuna delle tue citta,

ch' il Signore, Iddio tuo, e per darti, un uomo, o una donna,

che facesse quello che spiace al Signore, Iddio tuo, contrav-

venendo al suo patto [alia sua legge]
; (3) II quale cioe fosse

passato a prestar culto ad altri dei, e fossesi loro prostrato;

al sole ciofc, o alia luna, o a (qualsiasi di) tutta la schiera
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137 DEUTERON0MIO XVII

celeste, cosa contraria ai miei comandi; (4) B cio ti venga

rapportalo ; lu 1* ascolterai, ed esaminerai ben bene, e tro-

vando la cosa vera e certa, (che cioe) fu commessa tale ab-

bominazione in Israel: (5).Tradurrai ai tuoi tribunali quel-

1' uomo, o quella donna, che banno commessa tale reiti, uomo
sia, o donna, e li lapiderai, e morranno. (6) Per la deposi-

zione di due testimonj, o di tre tcstimonj, uno potra esser

fatto morire; non potra essere messo a morte per la depo-

sizione d' un solo testimonio. (7) Gli stessi testimonj saranno

i primi a muovere la mano contro di lui, per farlo morire,

e j>oscia tutt' il popolo (fara lo stesso) : cosi sgombrerai il

male di mezzo a te. (8) Quando una causa ti riesca difficile

a giudicare, (sia che si tratti di decidere) intorno al vario

carattere d' un omicidio, d* un diritto, o d' una lesione cor-

porate; intorno a cui sia stato litigato innanzi ai tuoi tribu-

nali : devi tosto recarti al luogo, ch' il Signore, Iddio tuo,

avra eletto. (9) Andrai appo i sacerdoti della tribu di Levi,
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139 DEUTVRONOMIO XVU

o al gindiee che sara io qoei tempi; e li consulterai, ed

eglino ti comanicheranno la decisione della questions (10) E
to forai secondo la decisione che ti comanicheranno da quel

loogo, ch' il Signore avra eletto ; e baderai bene d' eseguire

il tutto, come ti addlteranno. (11) Secondo l'ammaestra-

menio che ti daranno, e secondo la decisione che pronun-

zieranno, farai : non devi scostarti a destra o a sinistra dalla

decisione che ti comanicheranno. (12) Quegli poi che usasse

la tracotanza di non ubbidire al sacerdote residente cola ad

esercitare il ministero del Signore, Iddio tuo, o al" giudiee;

quell' uomo (dico) morra, e cosi sgombrerai il male da Israel.

(1$) E tutt' il popolo, cio udendo, temeranno, ne piu use-

ranno tracotanza. (14) Quando, entrato che sarai nella terra

ch'il Signore, Iddio tuo, e per darti, e Pavrai conquistata,

e ti sarai in essa stabilito, tu dica : Vorrei costituire sopra

di me on re, come (hanno) tutte le nazioni esistenti intorno
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141 DEUTRRONOMIO XVII

a me. — (15) Ti costituirai an re, quello che verra eletto dal

Signore, Iddio tuo. [In ogni caso pero, cioe in mancanza di

on profeta, annunziante la divina volonta] il re cbe ti costi-

tuirai dev'essere d* infra i tuoi fratelli : non devi porre sopra

di te un uomo straniero, (uno) che non sia tuo fratello.

(16) Pero non tenga gran numero di cavalli, affinche per

procacciarsi moltitudine di cavalli non abbia a far tornare il

popolo in Egitto ; mentre il Signore vi ha detto : Non torne-

rete mai piu per questa via [Esodo XIV. 13]. (17) Ne tenga

gran numero di donne, perche non perda la mente ; ne am*

massi argento ed oro in grande quantita. (18) Ora, dopo che

si sara insediato sul suo trono reale, si trascriveri in un li-

bro una copia di questa Legge, da quella esistente presso i

sacerdoti della tribu di Levi. (19) La terra presso di se, e vi

leggera dentro durante tutta la sua vita; affinche apprenda

a tenure il Signore, Iddio suo, ed abbia a caore tutt' i co-

mandamenti di questa Legge, e questi statuti, per eseguirli.
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143 DEUTERONOMIO XVII-XVIH

(20) Onde il .suo cuore non divenga altero verso i suoi fra-

telli, e ond' egli non si scosti a destra o a sinistra dai pre-

cetti ; in guisa cbe abbia a conservare lungamente la sua

sovrahita, egli e i figli suoi, in mezzo ad Israel.

XVIII

(i) I sacerdoti leviti, (anzi) lutti quelli della tribu di Levi,

non avranno porzione e retaggio insieme con Israel ; ma go-

dranno i sacrifizi da ardersi al Signore, ed il suo retaggio

[cioe tutti gli altri proventi, ad essi assegnati dalla Legge],

(2) E retaggio non avra in mezzo ai suoi fratelli: il Signore

e il suo retaggio, come gli promise. (3) E questo sara il di-

ritto dei sacerdoti (da percepire) dal popolo, da chi scannera

un animate, sia bovino, o del bestiame minuto : daranne cioe

al sacerdote la spalla, le mascelle ed il -ventricolo. (4) Le

primizie del tuo grano, del tuo mosto e del tuo olio, ed il

principio della tosatura delle pecore tue darai a lui. (5) Poi

ch' egli fu dal Signore, Iddio tuo, eletto fra tutte le tue tribu,

perchfe stia, egli e i figli suoi, in perpetuo, ad yffiziare (e be.

nedire) nel nome del Signore
t (6) E quando un Levita vo-

sibft pbp or ,003 'o r>ta d:d 7"y ,inft» ofoo obp:>:> :in^n^1 («)

yi^TH 0) .^tan ipbp oft *)pft oip»3 ->mft ftir> pi ,ow>m> >iz rhvn Sw>r>

jn&bcm onsftm 3->pDi cft->o ,o>pbp o&bcb <px> rft pbp irapn) CFfbm
jo ft"D wAi /p *> oWb *» :n own epfo) trwh (n) .j:ob ww> j/ot

nrrjft ,ibr>ft> pbpD pip ,vobft 'd cos mo ;wd3 niK taa va\ o)

7imA 'o r>33 mr>3p3 V7W>> ooddd }» rrtpt fno lift owns be oooa

,bft")P H3 bS3 0>33)D VOn ODHJ73 TOP OOOSD bs ")ftP ,7W DC mcb

oocoo oa wc3 ipbpn ,o>P3P {p oc ib:>ftn oc imcn ;

c> rob ift3> TO'cm

,rnpc» 7":>b 00:00 ipbp:i ,}oao oarw 7n >po bsft .pii?op3 od orwwo

ftub }or>b Pin 7ii? o>o ftb oftboi rftm ,7pft rue pp>p> owt» bs op>oi

i:>ppo ,o>bi:i3»D ibbo ooipdo nftp ftbp >75i .ibt u»ft& wcw sopobi

i:>ft& *wp» iVoft iP3ip ift 1P37: n:3-)p snpob >ftn Jod b:> o>o»c ooimpo

Digitized by VjOOQIC



rr twin 144

jwrSaa *hi de> ni win* hint*
j t : x ^t jt

v. v -: •• t : •

rfivh o) JfTirv irant* oipsrrS* it&tf

ontiyn nhhn vna-Saa vrtSw mir obo
y : ^| t • • : r T v x : fix v: jt : </* :

raS iSat* pSra pSn <» jmrr vsh ob>

**a nn« *a od) o jrnaterrSy maoo
JX T - |«

I
T|T '" (TT ! '

-**S nS jrb rtnSx mnnt* parrSa
I P|«|X |j«« I ^v v: ;x -. v —. P v x x

-*h w Jonn onan riayira ni&yS ^dSd

o*bDp obp t*avarusTapoAa wo*

hteh ran ram <m jcjt?30i fc>ru»i jjvp

nawra <» .widptSk trni 'Jim aw
rtain riaymn SSaai nW ntwrSa nirv

v -x j ^-
| - - : • va" •• <J x ^x :

owi en nosD onitt tfnto rrcHStt nirr
j* x I iv t vr r I v v: jx :

ttten a m van q'riSie mrr or n*nn
j* - j- I |v v: jt : v- v : r

m#d-Sk djVik ehv nn« -n* n^tin
;• :h : v x _]•• x - <v -: •„• •• x

C I : | -\|t
I

•• j x - -. ^ isx : • c* ill

P WKW .bjDO 1W0 0>f>30 W33")p3 713si lbl> b«b 0*30 OO050P1 /lit.

">Pfi O Vfr>> 6b "j* ,OH37 raD lf> DWD ODD P3>PD JW OnpfWD btf OWrb

I^DDD "n^ (IT) .ibbo wfr>p»o 3iroi bb oipr> o>*> ftb ,m»c»D opwc

o>b>o ,oonpfioi owctoo 0373 zbfto wbo b^ o>cnw m tlTQKn ^J?

O»Da")0 bi>31 .Oti»J>31 pV73 13 PC">DP» ^ pb D»DPC 003 7pf> f)\)1 ,0»bvC>l

Digitized by VjOOQIC



145 DEUTEBONOMIO XVIII

lease venire da quella qualunque citta d' Israel , dove fara

dimora ;
potra ad ogni sua voglia recarsi al luogo eletto dal

Signore. (7) Ed uffiziera (e benedira) nel nome del Signore,

Iddio suo, come tutt'i suoi fratelli Leviti, residenti cola da-

vanti al Signore. (8) Mangeranno a parti eguali. Quello pero

che venisse venduto, incombera ai capi (di fame la spartizione)

[nel modo che giudicheranno piu conveniente]. (9) Quando

sarai entrato nel paese ch' il Signore, Iddio tuo, e per darti,

non imparare a praticare le abbominazioni di quelle genti.

(10) Non deve trovarsi in te alcuno che faccia passare(e mo-

rire) il proprio figlio, o la propria figlia, nel fuoco ; ne chi

eserciti i sortilegj, la divinazione, gli augurj, o la magia.

(11) N6 incantatore, n& interrogatore d'Ov, o Iddeoni, ne

consultatore dei morti. (12) Perocche in abbominio al Si-

gnore egli fe chiunque fa queste cose, ed in causa di queste

abbominazioni il Signore, Iddio tuo, e per discacciare coloro

d'innanzi a te. (13) Leale devf essere verso il Signore, Id-

dio tuo. (14) Perocche queste nazioni, che tu sei per debel-

lare, ubbidiscono ai divinatori ed ai sortileghi ; ma a te tutt'al-
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DEUTERONOMIO XVIII

tro assegna il Signore, Iddio tuo. (15) II Signore, Iddio tuo,

ti fara sorgere di mezzo a te un profeta, uno de' tuoi fra-

telli, come sono io : a lui ubbidirete. (16) Appunto come chie-

desti dal Signore, Iddio tuo, presso all' Oreb, nel di della

radunanza, con dire : Qh f

io non oda ulteriormente la voce

del Signore, Iddio mio, e ch'io non vegga piu questo grande

fuoco ; altrimenti io muojo. (17) Ed il Signore mi disse : Bene
hanno parlato. (18) Un profeta faro sorgere ad essi di mezzo

ai loro fratelli, come sei tu ; e gli porro in bocca le mie pa-
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DEUTERONOMIO XVIIt

role, ed egli esporra ad essi tutto cio ch' io gli comandero.

(19) E se taluno non ubbidira alle mie parole, ch' egli parlera

in nome mio, io esigero conto da lui. (20) II profeta pero

che osasse pronunziare una parola nel mio nome, la quale

io non gli avessi comandato di pronunziare, ovvero parlasse

nel nome d' altri d&i — quel profeta morrk. (21) Se poi dirai

nel tuo cuore : Come potremo riconoscere la parola che non

fu pronunziata dal Signore ? (22) Quando il profeta parli nel

nome del Signore, e la cosa (annunziata) non si verifichi e

non avvenga
; quella fe la parola ch' il Signore non ha pro-

nunziata, il profeta la pronunzio per propria tracotanza, non

devi temere di lui.
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OEUTERONOMIO XIX

XIX

(i) Quando il Signore, Iddio tuo, avra distrutto le nazioni,

la cui terra il Signore, Iddio tuo, ti assegna, e le avrai ere-

ditate, e ti sarai stabilito nelle loro citta e nelle case loro;

(2) Ti separerai tre citta, entro del tuo paese, ch' il Signore,

Iddio tuo, fe per darti da possedere. (3) Ti appianerai la via

conducente (a quelle citta), e dividerai in tre parti Pesten-

sione della tua terra, ch'il Signore, Iddio tuo, ti dara in re-

taggio [destinando una delle tre citta in ciascheduna delle

tre provincie]; e cio perchfe ivi possa fuggire ogni omicida.

(4) Tale poi dev'essere il caso dell' omicida, perchfe rifugian-
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DEUTERONOMIO XIX

dosi cola sia salvo : che abbia percosso il suo prossimo inav-

vedutamente, senz'essergli stato nemico per l'addietro. (5) Cosi

chi entrasse col suo compagno in un bosco per tagliar legna,

ed avventata la mano colla scure per troncare un albero, il

ferro si spiccasse dal manico e cogiiesse il suo compagno,

il quale (ne) morisse : un tale rifuggira in una di queste citta,

e sara salvo. (6) II Goel delPucciso potrebbe, col cuore in-

fiammato, inseguire P omicida, e raggiungerlo, ove il viaggio

fosse lungo, e toglierlo di vita; mentre quegli non e reo di

morte, non avendo avuto in addietro nimicizia con lui. (7) Per-

cio io ti comando, con dire : Tre citta separerai per te. (8) E
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DEUTERONOMIO XIX

se il Signore, Iddio tuo, allarghera i tuoi confini, come giuro

ai tuoi padri, e ti dara tutt'U paese che promise di dare ai

padri tuoi. — (9) (Locche avverra) quando tu avrai a cuore

tutti que9ti precetti ch'Io ti comando in oggi, per eseguirli,

amando 8 Signore, Mdio tuo, e seguendone sempre le vie —
(allora) ti aggiungerai altre tre citta, oltre a queste tre. (10) In

guisa che non venga versato il sangue d'un innocente in

mezzo del tuo paese, ch* il Signore, Iddio tuo, b per darti in

retaggio; nel qual caso cadrebbe sopra di te [cio6 su tutta

la nazione] un (delitto d')omicidio. (11) Quando poi taluno

fosse nemico del suo compagno, ed insidiatolo, l'assalisse, e

to percotesse mortalmente, e oolui (ne) morisse ; indi fuggiss^
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DEUTERONOMIO XIX

ad una di queste citla : (12) Gli anziani della sua citta lo man*

deranno a prendere di la, e lo consegneranno al Goel del-

Pucciso, e morra. (13) Non devi usargli misericordia ; e cosi

[punendo il malfattore] toglierai da Israel il (delitto dello spar-

gimento del) sangue dell' innocente, ed avrai bene. (14) Non

devi tirare indietro il confine del tuo prossimo, collocato da-

gli antichi, nella possessione che avrai in retaggio nel paese

ch'il Signore, Iddio tuo, e per darti da possedere. (18) Un

solo testimonio non sara valido contro alcuno, intorno ad al-

cun delitto, o peccato, qualunque sia la mancanza che abbia
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153 DEUTERONOMIO XIX-XX

commessa: (soltanto) dietro la deposizione di due testimonj,

o dietro la deposizione di tre testimonj, una cosa sara au-

tenticata. (16) Quando sorga contra taluno un testimonio ini-

quo, attestando contro di lui una falsita; (17) I due uomini

interessati nella questione si presenteranno innanzi al Signore,

(cioe) innanzi ai sacerdoti, od ai giudici, che saranno in quei

tempi. (18) I giudici esamineranno ben bene; e trovando

ch' il testimonio e un testimonio falso, ch' egli (ciofe) ha atte-

stato una falsita contro il suo fratello: (19) Farete a lui cid

ch'egli aveva pensato di fare [di cagionare] al suo fratello,

e cosi sgombrerai il male di mezzo a te. (20) E gli altri, cid

udendo, temeranno, n& piu faranno si rea azione in mezzo a

te. (21) E non devi usare misericordia [verso il calunniatore].

Vita per vita, occhio per occhio, dente per dente, mano per

mano, piede per piede [e per6 ammesso un riscatto pecuniario

per tutto, fuorche per la vita, v. Numeri XXXV. 31J.

XX

(1) Quand' uscirai alia guerra contro un tuo nemico, e ve-

drai cavalli e cocchi, gente piu di te numerosa; non temerne,

poiche teco e il Signore, Iddio tuo, che ti trasse dalla terra
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155 t DEUTERONOMIO XX

d'Egitto. (2) Ora, quando sarete vicini al (luogo del) com-
battimento, si fara innanzi il sacerdote, e parlera al popolo.

(3) E dira loro : Ascolta, Israel ! Voi siete per presentarvi oggi

a combattere coi vostri nemici: non s'ammollisca il vostro

cuore, non temiate, non vi confondiate, e non vi scoraggiate

in faccia ad essi. (4) Poich6 il Signore, Iddio vostro, e quegli

che va con voi per combattere per voi contro i vostri ne-

mici, per salvarvi. (5) Indi parleranno al popolo i sopranten-

denti, con dire : Chi ha fabbricato una casa nuova, e non ne

ha ancora celebrato Pingresso, vada e ritorni a casa sua;

perche non awenga che muoja in battaglia e P ingresso ven-

gane celebrato da altra persona. (6) E chi ha piantato una

vigna, e non P ha profanata [cioe non n' ebbe ancora il libero

godimento, il quale avevasi nell'anno quinto, mentre il pro-

dotto d' una pianta novella aveva nel quart' anno un grado di

santita, v. Levitico XIX. 23-25], vada e ritorni a casa sua,

perche nQn awenga che muoja in battaglia, ed il primo li-

bero uso siane goduto da altra persona. (7) E chi ha impal-

mato una donna, e non Pha ancora presa (in moglie), vada

e ritorni a casa sua, perche non awenga che muoja in

battaglia, e quella venga sposata da un altro. (8) I sopran-

tendenti, seguitando a parlare al popolo, dirannor Chi e
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157 DEUTERONOMIO XX

pauroso, e molle di cuore, vada e torni a casa sua; onde

il cuore de'suoi fratelli non si liquefaccia come il suo.

(9) Quando poi i soprantendenti avranno terminato di par-

lare al popolo, verranno costituiti alia testa del popolo i

capi delle truppe. (10) Quando t'awicinerai ad una citta,

per muoverle guerra, devi invitarla alia pace. (11) Se ti ri-

spondera : Pace ! e t' aprira (le porte) ; tutt' il popolo esistente

in essa ti sara tributario e soggetto. (12) Se poi non fara

tece pace, ma guerreggera contro di te, tu Tassedierau

(13) E data che Pavra il Signore, Iddio tuo, in tuo potere,

percoterai tutt'i suoi maschi a filo di spada. (14) Pero le

donne, i minorenni ed il bestiame, e quant' altro vi sara

nella citta, tutte (in somma) le sue spoglie, prederai per tuo

uso, e godrai le spoglie de'tuoi nemici, date a te dal Si-

gnore, Iddio tuo. (15) In tal guisa tratterai tutte le cittit lon-

tane raolto da te, non formanti parte delle citta di queste

nazioni. (16) Ma delle citta di questi popoli, le quali il Signore,

Iddio tuo, t'assegna in retaggio, non lascerai in vita anima

alcuna. (17) Ma li distruggerai — i Hhittei (cio6) e gli Emorei

e i Cananei e i Perizzei ed i Hhivvei ed i Jevussei — come

il Signore, Iddio tuo, t'ha comandato. (18) Affinche non v'in-

segnino ad imitare le tante abbominazioni, da essi praticate

in onore dei loro dei; imitando le quali [anche in onore

del vero Dio] diverreste peccatori verso il Signore, Id-
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159 DEUTERONOMIO XX

dio vostro. (19) Quando assedierai una citta lungo tempo,

guerreggiando contro di essa per prenderla, non devi gua-

stame gli alberi, avventando sopra di essi la seure; potrai

bensi mangiarne (i frutti), ma Palbero non devi tagliare: con-

ciossiachfc 1' albero della campagna e egli una persona, onde
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161 DEUTKRONOMIO XX-XXI

<debba ritirarsi in fortezza per porsi in salvo da te? (20) Gli

alberi pero che saprai non essere fruttiferi, quelli potrai gua-

stare e tagliare, per costruirne (macchine d')assedio contra

la citta nemica, sinche cada.

XXI

-.r; (1) Quando nella terra, ch'il Signore, Iddio tuo, e per darti

.

:?\
*'

da possedere, venga trovato un ucciso disteso sul campor

senza che si sappia cbi Pabbia percosso; (2) Usciranno i tuoi

anziani ed i tuoi giudici, e misureranno (le distanze da quel

sito) alle (varie) citta circonvicine air ucciso. (3) Indi, (cono-

sciuta) la citta piu prossima all' ucciso, gli anziani di quella

citta piglieranno una giovenca, che non sia stata adoperata

al la^6ro, che non abbia tirato al giogo. (4) Gli anziani di
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163 DEUTERONOMIO XXI

quella citta condurranno la giovenca in una valle sassosa,

non coltivata, ne seminata; ed ivi, in quella valle, ammazze-

ranno la giovenca. (5) Indi si presenteranno i sacerdoti della

tribfi di Levi, eletti dal Signore, Iddio tuo, ad essere suoi

ministri, ed a benedire nel suo nome, e per sentenza dei quali

sara (giudicata) ogni lite ed ogni lesione. (6) E tutti gli an-

ziani di quella citta, piu vicini airucciso, si laveranno le mani

presso la giovenca ammazzata nella valle. (7) Indi questi di-

ranno: Le nostre mani non hanno versato questo sangue, e

gli occhi nostri non F hanno veduto (versare). (8) (E quelli:)

Perdona, Signore, al tuo popolo Israel, che hai liberato [dalla

schiavitu egizia], e non porre in mezzo al tuo popolo Israel

[la colpa, la responsabilita del versato] sangue innocente !
—

E cosi verra loro perdonato Fomicidio. (9) Tu cosi toglierai

di mezzo a te il sangue innocente fcioe la responsabilita del

suo spargimento], facendo quello che piace agli occhi del Si-

gnore. (10) Quando sarai uscito alia guerra contro qoalche
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163 DEUTERONOMIO XXI

iuo nemico, ed il Signore, Iddio tuo, I'avra daio in iuo po-

tere, e n'avrai fatti dei prigionieri; (11) E veduta tra i pri-

gioni una donna di belle forme, te n' invaghissi, e la pren-

dessi per (farla) tua moglie: (12) La condurrai neirinterno

della tua casa, e possa radersi il capo, e tagliarsi le unghie;

(13) E deporre la veste di cattivita, e restare in casa tua

(non in qualita di schiava, ma) piangendo suo padre e sua

madre per un intero mese; e dopo cio andrai da lei e la

sposerai, e sara tua moglie [e non tua schiava]. (14) Sepoi

non ti piacera, la licenzierai, che vada ove vuole, ma non ne

farai traffico: non devi esercitare padronanza verso di essa,

dopo averla deflorata. (15) Quando taluno avesse due mogli,

Y una amata e Y altra odiata, e gli procreassero figliuoli, tanto

l'amata che 1' odiata, ed il primo nato fosse dell' odiata:

(16) Quand'egli til padre] vorra dividere i suoi beni tra' suoi

figli, non potra far primogenito il figlio dell' amata, a fronte

del figlio deir odiata, (vero) primogenito. (17) Ma dovra di-

stinguere il (vero) primogenito, figlio dell' odiata, assegnan-

dogli parte doppia di tutto cio che si trovera avere; perocche

quegli e il primo frutto del suo vigore, suo 6 il diritto della

primogenitura. (18) Quando taluno abbia un figlio perverso

e ribelle, il quale non ubbidisca al padre ed alia madre, e
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167 . DEUTERONOMIO XXI

per quanto lo correggano non dia loro ascolto : (19) Suo pa-

dre e sua madre lo prenderanno, e lo condurranno agli an-

ziani della sua citta, ed al tribunale del suo luogo. (20) E di-

ranno agli anziani della sua citta : Questo nostro figlio e per-

verso e ribelle; egli non ci ubbidisce: 6 dedito agli eccessi

del mangiare e del bere. (21) Allora tutti gli uomini della

sua citta lo lapideranno, e morra: cosi sgombrerai il male

di mezzo a te, e tutt' Israel, cio udendo, temeranno. (22) Quan-

do alcuno sara incorso in delitto capitale, e sara stato fatta

morire, lo appiccherai ad un legno. (23) Non devi pero la-

sciare il suo cadavere sul legno durante la notte, ma devi

seppellirlo nel giorno stesso, poiche Pimpiccato e [produce]

imprecazione contro Dio [cioe: iljasciare il cadavere esposto

lungo tempo alia pubblica vista non pud che irritare gli animi,

e indurli ad esecrare i giudici e le leggi] ; e (oltracci6) non

devi rendere impura la tua terra, ch' il Signore, Iddio tuo, e
per darti in retaggio [locchfc avverrebbe, cadendo il cada-

vere a brani, i quali produrrebbero impurita in chiunque li

toccasse].
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169 DEUTERONOMIO XXII

XXII

(i) Non deyi vedere il bue d'un tuo fratello, o l'agnello

suo) smarriti, e far conto di non vederli : ma devi restituirli

al tuo fratello. (2) Se poi quel tuo fratello non t'e vicino, e

nol conosci; ritirerai 1' animate nell'interno della tua casa, e

resti presso di te sinche il tuo fratello ne faccia ricerca, ed

allora gliel renderai. (3) Lo stesso farai rapporto al suo asi-

no, e lo stesso farai rapporto alia sua veste, e lo stesso farai

per qualsiasi oggetto ch'il tuo fratello avesse perduto, e tu

avessi trovato: non devi far conto di non vedere. (4) Non
devi vedere Pasino del tuo fratello, o il bue suo, caduti sulla

strada, e far conto di non vedere; ma devi unirti a lui per

rialzarli. (5) Non sia arnese da uomo in dosso a donna, n&

vesta un uomo abito da donna; poichfe in abbominazione al

Signore, Iddio tuo, e chiunque fa di tali cose. (6) Se per la

via s' affaccia innanzi a te, in qualche albero, o per terra, un

nido d'uccelli, (ove siano) pulcini o uova, colla madre cori-

cata sui pulcini o sulle uova; non devi pigliar la madre in-
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DEUTERONOMIO XXII

sieme coi figli. (7) Manderai via la madre, e potrai pigliare

per te i figli: cosi avrai del bene, e vivrai lungamente.

(8) Quando edificherai una casa nuova, farai un parapetto al

tuo tetto; altrimenti porresti nella tua casa (colpa d')omici-

dio, quando taluno ne cadesse. (9) Non devi seminare la tua

vigna di varie specie commiste : altrimenti diverrebbe sacro

[proibito] il prodotto della seminagione, e quello della vigna.

(10) Non arare con un bue ed un asino insieme. (11) Non devi

vestirti di Sciaatnez, (ciofc) di lana e lino (tessuti) insieme.

(12) Ti farai dei cordoncini sui quattro angoli della tua veste,
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DEUTERONOMIO XXII

di cui ti coprirai. (13) Quando taluno sposasse una donna, e
dopo avere usato con lei prendesse a odiarla; (14) E formasse

coniro di essa delle calannie, e spargesse di lei mala fama,

e dicesse : Ho sposato questa donna, ed accostatomi a lei,

non la trovai vergine: (15) II padre e la madre della giovine

prenderanno e produrranno innanzi agli anziani della citta,

al tribunale, (il segno del)la verginila della giovine. (16) Ed
il padre della giovine dira agli anziani : Ho data la mia figlia

in moglie a quest' uomo, ed egli prese a odiarla. (17) Ed ecco,

i) /OH371 ]>i 'bry :D*nsn CD .p1^ >ipp 03b ppi> oSwa nil) r>->tor> ->p>-

PlWo? O b"3 (tt'SlP) OWN .3HD P13D OD 0037 pMi>1 &zAf) ZX OH37 bw
7W

> o>»dic) coton \t oijop tm\ ,pS» >DipDP wunp jr>i ,wbv bburob |ow
on37 wb»ba» ,(p"> y» p>c6-)3) iyta bD^robi (T 'o '3 oob») o:6p» ,('7

n37) J3PDD on37 ;ntatt/n WIS) (T) -on373' pic^o p>rob pi!»3pp wxr

.'p CTOHD (*)

.'p onaoD (*)

.'p on^9 (*)

Digitized by VjOOQIC



as ornain 172

rtan o^ina rimS vin^d-hS 7'dkS

non pwtdk wnmyn up? mpSi <m

onS broi t|D5 hk» ijSk irV#i «n jv*
j« -: |- : it : P v v tj» iyr i \

W** nSina S*>jh otr wjrtn *3 rriwn

ron -win n*n /oroKi go d :v»»
Av - it t - t t jv v: • : |TT

: it -;rr v : ; : : • I

•• : - t |t : t • t •• -jv v T-;rr

nSaj nnfe!P-»3 nnii do^ks my
T T ; <T : *|T • T •• T • T —: |T <T ^«

jnn mjDi .piok jvsi nwS Sibfe^a# Itt ;t :^-|. t ^« t j- i,: • '• t: • ;

pj?
' Mbf Wtk KiDp3 (2D) ^37j?D

c»tfn dHt^^-oji }nbi SyS-ntya mate

'jnn mjDi rratero neton-op M#nr lTT jt :
Wwm

v A"1* ' l
T • iT ' l

T * y % "

n^iro nw irrr »s «=> d :Wife»o

jr -r \ v t v ;t t : ,y s KT I s

.
#

p D7J»S (*)

.'p P733D (*)

,'p cnw (*)

Digitized by VjOOQIC



173 DEUTER0N0M10 XXII

egli ha fabbricato delle calunnie, con dire : * Non bo trovato

a tua figlia virginita»; eppure ecco la virginita di mia figlia,

— Indi stenderanno il panno innanzi gli anziani della citta.

(18) Allora gli anziani di quella citta prenderanno quell'uomo

e lo castigheranno. (19) E lo condanneranno in cento sicli

d'argento, cui daranno al padre della giovine; percbe sparse

mala fama contro una vergine d' Israel : egli poi dovra tenerla

in moglie, ne mai in vita sua potra mandarla via. (20) Se
poi la cosa era vera, e la giovine non fu trovata vergine:

(21) La giovine verra tratta fuori, (e condotta) alia porta

della casa di suo padre, e gli uomini della sua citta la lapi-

deranno, e morra; perciocche ba commesso in Israel un'a-

zione infame, fornicando nella casa paterna. E tu cosi sgom-
brerai il male di mezzo a te. (22) Quando si trovi un uomo
giacere con una donna maritata; morranno amendue, T uo-
mo che ha giaciuto colla donna, e la donna: cosi sgombre-
rai il male da Israel. (23) Quando una giovine vergine sia

impalmata ad un uomo, ed alcuno la trovi [in qualche sito
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DEUTERONOMIO XXLI

opportuno, pero] in citta, e giaccia con lei: (24) Li trarrete

amendue alia porta di quella citta, e li lapiderete, e morran-

no: la giovine, perche non ha gridato, (trovandosi) in citta;

e l'uomo perchfc ha violate la donna del suo prossimo. Cosi

sgbmbrerai il male di mezzo a te. (25) Se pero quell' uomo

ha trovata V impajmata giovine in campagna, e presala a forza,

giacque con lei; Puomo che giacque con essa, egli solo,

morra. (26) Ed alia giovine non farai cos'alcuna, la giovine-

non 6 rea di morte
;
perciocche questo caso e simile a quello,

in cui uno sollevandosi contro del suo prossimo, lo tolga di
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DEUTERONOMIO XXII

vita. (27) Perocche colui 1' ha trovata in campagna: la gio-

vine impalmata ha gridato, ma non v'era chi la soccorresse.

(28) Quando alcuno trovi una giovine vergine, che non fu im-

palmata, e presala, giaccia con lei; e vengano trovati:

(29) L'uomo che giacque con essa dara al padre della gio-

vine cinquanta sicli d' argento, e dovra tenerla in moglie, in

pena d'averla violentata; ne mai sinche vive potra man-

darla via.
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Sunt quas eunuchi imbelles, ac mollia semper,

Oscula delectent, et desperatio barbae,

Et quod abortivo non est opus.

VI. 67, bfrirw pi

Cur tantum eunucbos habeat tua Gellia, quaeris,

Pannice? vult futui Gellia, non parere.
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177 DRUTERONOMIO XXIII

XXIII

(1) Non deve alcuno sposare la moglie [vedova, o divor-

ziata] di suo padre; locchfe facendo verrebbe a sollevare il

lembo (della veste) di suo padre [ciofe verrebbe a scoprire

le vergogne del padre, poiche la moglie e riguardata quasi

parte del marito, v. Lev. XVIII. 6, 7, 8]. (2) Non dev* entrare

nella radunanza del Signore [cioe sposare una israelita] chi

sia stato ferito, pesto, o tagliato nel(le parti del) versa-

mento. (3) Non dev* entrare uno spurio nella radunanza del

Signore, nemmeno i suoi discendenti in decima generazione

potranno entrare nella radunanza del Signore. (4) Non deve

entrare un Ammonita, o un Moabita, nella radunanza del

Signore; nemmeno i loro discendenti in decima genera-

zione potranno giammai entrare nella radunanza del Si-
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179 DEUTERONOMIO XXIII

gnore. (5) A motivo cbe non si sono a voi presentati col

pane e colPacqua, durante il viaggio (che faceste) venendo

via dalPEgitto; e perche [Moab] ba prezzolato contro di te

Bileam figlio di Beor, (e fattolo venire) da Pethdr di Meso-

potamia, per maledirti. (6) Ma il Signore, Iddio tuo, non ha

voluto dare ascolto a Bileam ; •anzi il Signore, Iddio tuo, ti

convert! la maledizione in benedizione, poicbe il Signore, Id-

dio tuo, ti ama. (7) Non cercare giammai a'tuoi giorni il loro

benessere e la loro prosperity. (8) Non abbominare 1' Idumeo,

imperciocchfe egli e tuo consanguineo. Non abbominare F Egi-

ziano, poiche sei stato ospite nel suo paese. (9) I figli che

ne nasceranno, la terza (cioe) generazione, potranno entrare

nella radunanza del Signore. (10) Quand' uscirai, e (t'allog-

gerai) in accampamento contro i tuoi nemici, ti guarderai

da ogni cosa sconcia. (11) Quando vi sara fra di te alcuno,

il quale non sia puro, in causa d'accidente notturno; dovra

uscire fuori del campo, e non rientrare nelF accampamento.

(12) Verso sera poi si bagnera nelF acqua, e dopo tramontato

il sole rientrera nel campo. (13) Avrai eziandio un luogo ap-

posito fuori del campo, dove andrai quando vorrai uscir fuori

jciofe quando vorrai ritirarti per evacuare il corpo]. (14) Ed
una cavicchia avrai, annessa alia tua armatura; e quando

vorrai adagiarti 1) fuori [cioe per Faccennato oggetto], sca-

verai con quella [farai una buca nel terreno], e t'adagerai,
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181 * DEUTERONOMIO XXUI

e ricoprirai i tuoi escrementi. (15) Perciocchfe il Signore, Id-

dio tuo, spazia in mezzo al tuo campo, per salvarti, e per dare

i tuoi nemici in tua balia; quindi il tuo campo dev'essere

santo; altrimenti, scorgendo in te qualcbe cosa turpe, ritire-

rebbesi da te. (16) Non devi consegnare uno schiavo al suo

padrone, quando si ricoverasse appo te, (fuggendo) dal suo

padrone. (17) Resti teco, in mezzo di te, nel luogo che

scegliera, in alcuna (cioe) delle tue citta, dove gli piacera.

Non devi fargli sopruso. (18) Non siavi prostituta delle figlie

d' Israel, nb siavi prostituto dei figli d' Israel. (19) Non devi

lasciar entrare nella Casa del Signore, Iddio tuo, in paga-

mento d'alcun voto, (un animate che sia stato) la mercede

d'una meretrice, o il prezzo d'un cane [cinfedo, bagascione];

poiche il Signore, Iddio tuo, gli ha amendue in abborrimento.

(20) Non dare ad interesse al tuo fratello, sia V interesse in
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183 DEUTERONOMIO XXIII

denaro, sia in viveri, sia in qualsivoglia altra cosa. (21) Alia

straniero potrai dare ad interesse, ma al tuo fratello non devi

dare ad interesse: cosi il Signore, Iddio tuo, ti benedira in

ogni cosa a cui porrai mano su quella terra, alia cui con-

quista tu sei per andare. (22) Quand' avrai fatto un voto al

Signore, Iddio tuo, non indugiare a pagarlo; poiche il Signore,

Iddio tuo, lo esigerebbe da te, e saresti in peccato. (23) La.

sciando pero di far voti, non avrai alcun peccato. (24) Abbi

a cuore cio che t'6 uscito dalle labbra, ed eseguisci quan-

t'hai votato al Signore, Iddio tuo, Pofferta (cioe) promessa

colla tua bocca. (25) Quando sarai entrato nella vigna del

tuo prossimo, potrai a tua voglia mangiarne dell'uva a sa-

zieta ; ma non devi riporne in alcun tuo arnese. (26) Quando

sarai entrato nel campo di biade del tuo prossimo, potrai

tagliarne delle spiche colla mano, ma non devi menar la falce

sulla biada del tuo prossimo.
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185 DEUTERONOMIO XXIV

XXII

(i) Quando taluno avra pigliato una donna, e ne sara di-

venuto marito, e quella poi non incontri la sua grazia, avendo

egli trovato in essa qualche cosa di sconcio ; le scrivera una

carta di ripudio e gliela dara in mano, e la mandera via di

casa sua. (2) Se poi ella, uscita di casa sua, va e si sposa

ad altr'uomo; (3) Ed il secondo marito prende a odiarla, e

le scrive una carta di ripudio, e datagliela in mano, la manda

via di casa; ovvero muore quel secondo uomo, che aveala

presa in moglie: (4) II suo primo marito che l'aveva man-

data via, non potra tornare a prenderla per sua moglie dopo

che fu contaminata, poiche cio 6 cosa abbominevole innanzi

al Signore, e (permettendola) tu caricheresti di peccati il paese

ch'il Signore, Iddio tuo, e per darti in retaggio, [vale a dire:

cio darebbe luogo ad un turpe traffico delle mogli, potendo

ogni vile cedere per qualche tempo la sua, indi ripigliarla].

(5) Quand'uno avra sposata una donna nuova [cioe non ripi-

gliato la sua divorziata], non deve uscire nelP esercito, e non

deve incombere sopra di lui alcun obbligo: egli apparterra,

libero [da altri impegnij alia sua famiglia, per un anno, e

fara lieta la moglie che ha sposata. (6) Non deve alcuno pi-
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187 DEUTERONOMIO XXIV

gnorare le marine, ne anche la (sola) superiore; poiche pi-

gnorerebbe la vita. (7) Quando venisse trovato uno che ru-

basse un individuo dei suoi fratelli, ffgli d' Israel, ed usando

verso di lui da padrone, lo vendesse; quel ladro deve mo-

rire, e cosi sgombrerai il male di mezzo a te. (8) Bada bene,

intorao al male della lebbra, di osservare grandemente ed

eseguire: quaato v* insegneranno i sacerdoti della tribu di

Levi, a norma di cio che ho loro prescritto, dovete accura-

tamente eseguire. (9) Sovvengati cio chMl Signore, Iddio tuo,

fece a Mirjam, durante il viaggio, venendo voi via dall' E-

gitto [Numeri XII]. (10) Quand'avrai verso, il tuo prossimo

un credito qualunque, non devi entrare in casa sua per pren-

dergli il pegno. (ii) (Ma) devi fermarti fuori, e quegli di cui

sei creditore ti porterk fuori il pegno. (12) E s'egli fe (assai)

povero [e non puo darti in pegno che la coperta da letto],

non devi porti a giacere avendo il suo pegno presso di te.

(13) Devi restituirgli il pegno, tramontato che sia il sole : cosi

egli si giacer& nella sua coperta, e ti benedira, e tu avrai

un merito innanzi al Signore, Iddio tuo. (14) Non defraudare

il povero e bisognoso mercenario, sia egli dei tuoi fratelli,

o dei forestieri (viventi) nel tuo paese, nelle tue citta. (18)
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189 DEUTERONOMIO XXIV

Nella sua giornata gli darai la sua mercede, senza lasciare

che vi tramonti sopra il sole; poiche egli & povero, ed in

essa [mercede] egli ripone le sue speranze. Altrimenti egli

gridera contro di te al Signore, e tu sarai in peccato. (16) Non
facciansi morire i padri pei figli, e i figli non facciansi mo-

rire pei padri: nessuno dev'esser messo a morte, fuorche

pel proprio peccato. (17) Non torcere il diritto del forestiere*

(o dell')orfano ; e non pignorare Y abitp della vedova. (18) E
ti ricorderai che fosti schiavo nelPEgitto, ed il Signore, Id-

dio tuo, ti libero di la: percio io ti comando di fare questa

cosa. (19) Quando, facendo la tua mietitura nel tuo campo,

tu dimenticassi un manipolo sul campo; non devi tornare in-

dietro per pigliarlo: apparterra al forestiere, all'orfano ed

alia vedova. Cosi il Signore, Iddio tuo, ti benedira in ogni

opera delle tue mani. (20) Quando abbacchierai il tuo olivo,

non tornare indietro per raggranellare : al pellegrino, all'or-

fano ed alia vedova apparterra [cio cbe fosse rimasto sull'al-

bero]. (21) Quando vendemmierai la tua vigna, non tornare

indietro per racimolare: al pellegrino, all'orfano ed alia ve-

dova apparterra. (22) E ti ricorderai che fosti schiavo nella

terra d'Egitto; percio ti comando di fare questa cosa.
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XXV

(1) Quando, insorta contesa Ira (due) uomini, e presenta-

tisi ai giudici, questi gli avranno giudicati, facendo ragione

al giusto, e condannando il reo : (2) Se il reo sara degno di

battiture, il giudice lo fara gettare [distendere] e battere alia

propria presenza,' proporzionatamente al suo reato, a colpi

numerati. (3) Potra fargli dare quaranta battiture, e non piu

:

perche non avvenga cbe gl' infligga un numero di percosse

assai maggiore, ed il tuo fratello sia, sotto i tuoi occbi, ri-

dotto in uno stato ignominioso. (4) Non mettere la musoliera

al bue, quando trebbia. (B) Quando alcuni fratelli dimorino

insieme, ed uno d'essi muoja senza prole; la moglie del morto

non dovra maritarsi fuori (di casa) con qualcbe estraneo, (ma)

il suo cognato la sposera, e prendendola in moglie, compiera
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193 DEUTERONOMIO XXV

verso di lei il dovere di cognato. (6) Ed il primo figlio ch'ella

partorira rested sotto il nome del fratello defunto [sara sua

successore, quasi fosse suo figlio], in guisa che il nome di

lui non vada estinto di mezzo ad Israel. (7) Se poi colui non

vorra pigliare la sua cognata, questa salira al tribunale, agli

anziani, e dira: II mio cognato ricusa di far risorgere in

Israel il nome di suo fratello, egli non vuole compiere verso

di me il dovere di cognato. (8) Gli anziani della sua citta lo

chiameranno e gli parleranno; e quand'egli persista, e dica

:

c Non voglio pigliarla », (9) La sua cognata gli s' appressera,

in presenza degli anziani, e gli levera la scarpa dal piede* e

gli sputera davanti, indi dira: Cosi merita essere trattato

colui che non vuole edificare la casa del proprio fratello. —
(10) Ed egli verra chiamato in Israel: La famiglia dello SGal-

zato [forse non avendo voluto perpetuare il nome del fratello,

andava estinto il suo, e non compariva nei registri, e la sua

discendenza portava il nome non di famiglia del tale, ma si

di famiglia d'un anonimo, noto soltanto sotto P ignominioso

nome di scalzato]. (11) Qualora (due) uomini venissero insieme

a rissa Puno e l'altro, e la moglie dell' uno s'accostasse per

liberare il marito dal suo percotitore, e, stesa la mano, P af-

ferrasse per le pudende: (12) Le taglierai la mano, senza
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195 DEUTERONOMIO XXV

misencordia. (13) Non devi tenere nella tua borsa doppio

peso, uno (piu) grande ed uno (piu) piccolo. (14) Non devi

tenere in casa tua doppia misura, una (piu) grande ed una

(piu) piccola. (15) Pesi interi e giusti avrai, misure intere e

giuste avrai ; afflnche si prolunghino i tuoi giorni sulla terra

ch'il Signore, Iddio tuo, e per darti. (16) Perciocche in ab-

bominio al Signore, Iddio tuo, egli e chiunque fa di tali

cose, chiunque commette iniquita. — (17) Ricordati di cio

che ti fece Amalek, durante il viaggio dell' uscita dall' Egitto

[Esodo XVIIJ. (18) II quale t'assali per la via, e, senza te-,

mere Iddio, ti trucidd tutt'i deboli rimasti indietro, mentre

tu eri lasso e stanco. (19) Ora, quand'il Signore, Iddio tuo,

t'avra posto in quiete, (libero) da tutt'i tuoi nemici d'ogn'in-

torno, nel paese ch' il Signore, Iddio tuo, fe per darti in pos-

sesso ereditario, cancellerai la memoria d' Amalek di sotto

al cielo; non ten dimenticare.
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195 DEUTERONOMIO XXV

misencordia. (13) Non devi tenere nella tua borsa doppio

peso, uno (piu) grande ed uno (piu) piccolo. (14) Non devi

tenere in casa tua doppia misura, una (piu) grande ed una

(piu) piccola. (15) Pesi interi e giusti avrai, misure intere e

giuste avrai ; afflnche si prolunghino i tuoi giorni sulla terra

ch'il Signore, Iddio tuo, e per darti. (16) Perciocche in ab-

bominio al Signore, Iddio tuo, egli e chiunque fa di tali

cose, chiunque commette iniquity. — (17) Ricordati di cio

che ti fece Amalek, durante il viaggio dell' uscita dall' Egitto

[Esodo XVHJ. (18) II quale t'assali per la via, e, senza te-,

mere Iddio, ti trucido tutt'i deboli rimasti indietro, mentre

tu eri lasso e stanco. (19) Ora, quand'il Signore, Iddio tuo,

t'avra posto in quiete, (libero) da tutt'i tuoi nemici d'ogn'in-

torno, nel paese ch' il Signore, Iddio tuo, fe per darti in pos-

sesso ereditario, cancellerai la memoria d' Amalek di sotto

al cielo; non ten dimenticare.
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197 DEUTERONOMIO XXVI

XXVI

(1) Quando sarai entrato nella terra ch'il Signore, Iddio

tuo, e per darli in retaggio, e la possederai, e v'abiterai;

(2) Piglierai delle primizie di tutt'i prodotti del suolo, che

avrai raccolti dal tua terreno, ch'il Signore, Iddio tuo, h per

darti, e le porrai in un canestro, e andrai a quel luogo, ch' il

Signore, Iddio tuo, avra eletto per fissarvi la sede del suo

nome [del suo culto], (3) E ti recherai al sacerdote che sara

a quei tempi, e dirai a lui : Io dichiaro oggi al Signore, Id-

dio tuo, che sono entrato nella terra ch'il Signore ha giu-

rato ai nostri padri di dare a noi. (4) II sacerdote pigliera il

canestro dalla tua mano, e lo deporra dinanzi alPaltare del

Signore, Iddio tuo. (5) Indi prenderai a dire: Aramei ra-

minghi erano i miei proavi. Passarono in Egitto, e vi fecero

dimora in poca gente, ed ivi divennero una grande nazione,

forte e numerosa. (6) Gli Egizi ci maltrattarono, e ci afflis-

sero, e ci sottoposero a dura schiavitu. (7) E noi sclamammo
al Signore, Iddio dei nostri padri, ed il Signore ascolto le

nostre grida, e vide la nostra miseria, il nostro travaglio, e
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199 DEUTERONOMIO XXVI

la nostra oppressione. (8) Ed il Signore ci trasse dalP Egittoy

con mano potente e con braccio disteso, cori terrore grande,

e con segni e miracoli. (9) E ci portd in questo luogo, e cl

diede questa terra, terra che scorre latte e miele. (10) Ed

ora, ecco ho portato le primizie del prodotto della terra che

mi desti, o Signore. — E lo lascerat [il canestro] innanzi al

Signore, Iddio tuo, e ti prostrerai innanzi al Signore, Iddio

tuo. (ii) Indi di tutto il bene ch' il Signore, Iddio tuo, avra

dato a te ed alia tua famiglia, godrai lieto tu, ed il Levita,

ed il forestiere vivente fra di te, (12) Quand'avrai terminato

di dar (fuori) tutta la decima della tua raccolta, nell' anno

terzo, anno della decima, e Pavrai data al Levita, al fore-

stiere, air orfano ed alia vedova, e n' avranno mangiato nelle-

tue citta a sazieta [v. XIV. 28]; (13) Dirai innanzi al Signore,

Iddio tuo : Ho sgombrato di casa mia le cose sacre, ed holle

anco date al Levita, ed al forestiere, air orfano ed alia ve-
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2Qi DEUTERONOMIO XXVI

dova, il tutto a norma di quanto m'hai comandato; non ho

contrawenuio ai tuoi precetti, e non gli ho posti in obblio.

(14) Non ne mangiai quand' io era in lutto, non ne ho fatt' uso

quand'io mi trovava in istato d'impurita, e non ne ho im«

piegato in occasione funebre [cioe ad uso di quel pasto che

usavasi dare agli amici, dopo la tumulazione (Tun loro con-

giunto, per indurli a moderare il dolore, e curare la propria

conservazione. — La decima doveva mangiarsi in mezzo alia

gioja, in* omaggio a Dio, datore delle derrate —] : ho ubbi-

dito al Signore, mio fddio, feci il tutto secondo che mi co-

mandasti. (15) Riguarda deh 1 dal sairto tuo abitacolo, il cielo,

e benedici il popol tuo, Israel, e la terra che ci hai data,

come giurasti ai padri nostri, terra che scorre latte e miele.

(16) Quest' oggi il Signore, Iddio tuo, ti comanda di eseguire

questi statuti e (queste) leggi; e tu gli osserverai ed esegui-

rai, con tutt'il cuore e con tutta Panima. (17) Tu oggi su-

blimi il Signore, (cioe professi) ch' egli sara il tuo Dio, e che

tu seguirai le sue vie [i suoi dettami], ed osserverai i suoi

statuti, i suoi precetti, e le sue leggi, e gli presterai ubbi-

dienza. (18) Ed il Signore ti sublima oggi, (dichiarando) che

tu sarai il popolo suo tesoro, come t'ha promesso, e (dedi-

cato) ad osservare tutt'i suoi precetti. (19) E ch' egli ti ren-
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203 DEUTERONOMIO XXVI-XXVII

dera superiore a tutte le genti da lui create, in lode, rino-

manza e gloria; e che sarai an popolo sacro al Signore, Id-

dio tuo, com'egli promise.

XXVII

(1) Allora Mose, accompagnato dagli anziani d' Israel, co-

mando al popolo, con dire : Serbate (nella mente) tutt' il pre-

cetto ch'io vi comando oggi. (2) Allora quando sarete pas-

sati il Giordano, entrando nella terra ch'il Signore, Iddio tuo,

e per darti, ti erigerai delle grandi pietre, e le intonacherai

colla calcina. (3) E scriverai sopra di quelle tutte le parole

di questa legge, passato che sarai; affinche tu abbi ad en-

trare nel paese ch'il Signore, Iddio tuo, e per darti, paese

che scprre latte e miele, come ti promise il Signore, Iddio
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205 DEUTERONOMIO XXVII

de' padri tuoi. (4) Queste pietre ch' io vi comando oggi, Peri-

gerete, passato il Giordano, nel monte Eval, e le intonacherai

colla calcina. (5) Cola fabbricherai eziandio un altare al Si-

gnore, Iddio tuo ; altare di pietre, sulle quali non alzerai ferro.

(6) Di pietre intere fabbricherai P altare del Signore, Iddio

tuo [v. Esodo XX. 22], e arderai sopra di esso olocausti al

Signore, Iddio tuo. (7) E scannerai sacrifizi di contentezza, e

li mangerai la, e gioirai davanti al Signore, Iddio tuo. (8) E
scriverai sulle pietre tutte le parole di questa Legge, in modo
ben chiaro. (9) Indi Mose, accompagnato dai sacerdoti delta

tribu di Levi, parlo a tutt' Israel, con dire : In quest' oggi tu

diventi il popolo del Signore, Iddio tuo [accettando le bene-
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207 DEUTERONOMIO XXVH

dizioni e maledizioni contenute nel capo seguente]. (10) Ub-

bidirai dunque al Signore, Iddio tuo, ed eseguirai i suoi pre-

cetli e statuti, ch'io ti comando oggi. (11) E Mose comando

al popolo in quel giorno, con dire: (12) Questi [le seguenti

tribu], passato che avrete il Giordano, staranno da quella

parte, verso la quale si dara la benedizione al popolo, (ciofe)

presso il monte Gherizzim: Simeone, e Levi e Giuda, ed Is.

sachar e Giuseppe e Binjamin. (13) E questi staranno dalla

parte della maledizione, presso (cioe) al monte Eval: Ruben,

Gad e Ascer, e Zevulun, Dan e Naftali [v. XL 29]. (14) In-

comincieranno i Leviti, e diranno a tutta la gente d' Israel

ad alta voce: (15) Maledetto colui che fara un simulacro a

scalpello, o a getto, cosa dal Signore abborrita, lavoro delle

mani delPartefice [cioe: indegno quindi d' adorazione], e lo

terra celatol — E tutt'il popolo rispondera, e dira: Amen!

(16) Maledetto chi vilipende suo padre, o sua madre! — E
tutto il popolo dira: Amen! (17) Maledetto chi tira indietro il

confine del suo prossimo ! — E tutt* il popolo dira : Amen

!
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209 DEUTERONOMIO XXVII

(18) Maledetto chi fa errare un cieco per la vial — E tut-

t'il popolo diri: Amen! (19) Maledetto chi torce il diritto

del forestiere, delPorfano, o della vedova! — E tutt'il popolo

(lira : Amen I (20) Maledetto chi giace colla moglie di suo pa-

dre, imperciocche (cio facendo) solleva il lembo della veste di

suo padre! [v. XXIII. 1] — E tutt'il popolo dira: Amen!

(21) Maledetto chi giace con alcuna bestial — E tutt'il po-

polo dira : Amen ! (22) Maledetto chi giace con sua sorella,

figlia di suo padre, o figlia di sua madre! — E tutt'il po-

polo dira: Amen) (23) Maledetto chi giace con sua suocerat

— E tutt'il popolo dira: Amen! (24) Maledetto chi uccide il

suo prossimo in occulto! — E
v
tutt'il popolo dirk: Amen!

(25) Maledetto chi riceve donativi, per (condannare e) privare

della vita un innocente! — E tutt'il popolo dira: Amen!

(26) Maledetto chi non adempira ed eseguira tutte le parole

di questa Legge! — E tutt'il popolo diri: Amen! [Queste

imprecazioni individuali concernono misfatti occulti, e sol-

levano il corpo della nazione da ogni responsabilita per le

colpe ad essa ignote ; nel mentre che le benedizioni e male-

dizioni del Capo seguente annunziano premj e castighi non

all' individuo, ma all' intero popolo, il quale 6 fatto responsa-

bile di quei delitti commessj nel suo grembo, i quali mat*

grado la loro notorieta, rimanessero impuniti"].
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211 DEUTEE0N0MI0 XXVIII

XXVIII

(1) Ora, quando ubbidirai al Signore, Iddio tuo, esattamente

eseguendo tutt'i suoi precetti ch'io ti comando oggi ; il Signore,

Iddio tuo, ti rendera superiore a tutte le genti della terra.

(2) Verranno sopra di te tutte le seguenti benedizioni, e ti rag-

giungeranno [quasi correndoti dietro], in premio della tua ub-

bidienza al Signore, Iddio tuo. (3) Benedetto [prosperosoj sarai

nella citta e benedetto nella campagna. (4) Benedetto il frutto

del tuo ventre, ed il prodotto della tua terra, ed il frutto del

tuo bestiame; i parti de'tuoi animali bovini, e le gregge del

tuo bestiame minuto. (5) Benedetto il tuo canestro e la tua

madia. (6) Benedetto sarai al tuo entrare, e benedetto al tuo

uscire. (7) II Signore porra in rotta innanzi a te i nemici

che insorgessero contro di te; in guisa che dopo esser ve-

nuti a te per una via [cioe tutti uniti], fuggiranno d'innanzi

a te per sette strade |cioe sparpagliati]. (8) II Signore ti de-

cretera la benedizione ne'tuoi granai, ed in ogni cosa, cui

porrai mano: e benediratti nella terra, ch' il Signore, Iddio

tuo, e per darti. (9) II Signore V erigeri a popolo sacro a

lui, come ti giuro; poscia che osserverai i comandamenti del

Signore, Iddio tuo, e seguirai le sue vie [i suoi dettamij.
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DEUTER0N0MIO XXVIII

(10) E tutt' i popoli della terra scorgeranno che tu appartieni

al Signore, e ti temeranno. (11) II Signore ti fara avanzare

[superare altrui] in prosperity, nel frutto del tuo ventre, e

nel frutto del tuo bestiame, e nel prodotto della tua terra,

su quella terra ch' il Signore ha giurato a' tuoi padri di darti.

(12) II Signore ti aprira il suo tesoro buono, il cielo, per dare

alia tua terra la pioggia al suo tempo, e per benedire ogni

lavoro della tua mano ; cosicche potrai .pfestare a molte

genti, e non avrai d' uopo di prendere in prestito. (13) II Si-

gnore ti rendera capo e non mai coda; e sarai sempre al di
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DEUTERONOMIO XXVIU

sopra, non mai al di sotto; quando sarai ubbidiente ai pre-

cetti del Signore, Iddio tuo, ch' io ti comando oggi, osser-

vandoli ed eseguendoli; (14) Senza scostarti a destra o a si-

nistra da tutte le cose ch'io vi comando oggi, per seguire

altri d&i e prestar loro culto. (15) Se poi non ubbidirai al

Signore,. Iddio tuo, per eseguire accuratamente tutt' i suoi pre-

cetti e statuti, ch'io ti comando oggi; verranno sopra di te

tutte le seguenti maledizioni e ti raggiungeranno. (16) Ma-

ledetto sarai nella citta, e maledetto nella campagna. (17) Ma-

ledetto il tuo canestro e la tua madia. (18) Maledetto il frutto

del tuo ventre, ed il prodotto della tua terra; i parti de'tuoi

animali bovini, e le gregge del tuo bestiame minuto. (19) Ma-

Digitized by VjOOQIC



TO BFWI 214

» niir nW* ©nn^a run* nvwi hnss
jt : j : P |v •• : v,t - j t : f^v :

/n&ternun nDinDrrnamNDrmxrp

w rrSSro Ih .ueo -mid Aia»njn

TP -airrriN r\z niir p*T «» :wkw
n»trN3nnK-nsteninKnSpofrw irtat^t t* jt - v -: t-: |t. ^--

I : i j -

nnipsvri3W3 nfir roa* <» innehS— -p— - v v - - t : jt : - jt : • i

PJ5TJ31 p?1^51 ^10? !

) ^l 1™ ^13^
^- jv -: I •/: t j t : I |v : t ;=•

P ^ t :

iv : - P v.v s " v -: I vjt t : v A : c P

:

I

ISyi p3*t rpnie nDD'DK ffiiT \W m

K^n nna ins Jphw osS fta ' nw
j- •• t v P v<v : I v : | j- : • Jt • jt :

ri»m v)*h own mti rwMbi v^n
t j* t ; at t : j t

v.'
T s jt : • : t ••

nt-)D3 :nmpi nBhw gd) .eft '7 d*w) «ta ft 6^ pi «& fffcy

WD» '"CTOCTD pp"M pD7D }D1 ,0& ]»» ,v>6ttP3 0»Mp ODD Dfr>3 >PipP3

PD7C) pi ,0>7p P1D17C 'b pD7P ,f"> '3 W /» '7 DIM* Dfr» pi QflUflO

.Hp OHPWI (*)

Digitized by VjOOQIC



215
m

DEUTERONOMIO XXVIII

ledetto sarai al tuo entrare, e maledetto al tuo uscire. (20) II

Signore raandera in te la maledizione, lo scompiglio e la di-

sdetta, in ogni cosa ch'intraprenderai; in guisa che sarai in

breve rovinato e perduto, a cagione del malvagio tuo ope-

rare, deiravermi (cioe) abbandonato. (21) II Signore attac-

chera in te la peste, in guisa ch' essa ti estermini d' in su la

terra, alia cui conquista tu sei per andare. (22) II Signore ti

percotera colla tisi e colla febbre e coir ardore, e coll' arsura

e coll' aridita, e colla filiggine e colla ruggine [tutte malattie

dei vegetabili], le quali ti perseguiteranno, sinchfc sarai per-

duto [rovinato, per la penuria dei viveri]. (23) II cielo che

avrai sul capo si fara di rame, e la terra che ti stara sotto

diverra di ferro. (24) II Signore cangera la pioggia del tuo

paese in polvere e terra; dal cielo [cioe portate dai venti]

scenderanno sopra di te, in guisa che sarai rovinato. (25)11

Signore ti mettera in rotta davanti al tuo nemico: per una

via uscirai contro di lui, e per sette strade fuggirai innanzi

a lui; e diverrai oggetto di raccapriccio a tutt'i reami della
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DEUTERONOMIO XXVIII

terra. (26) Ed il tuo cadavere servira di pasto a tutt'i vola-

tili del cielo, ed alle bestie della terra, senza che alcuno le

inquieti. (27) II Signore ti percotera colle ulcere egiziane, e

coll* emorroidi, e colla rogna, e colla scabbia secca, in guisa

da non poterne guarire. (28) Percoteratti il Signore di de-

menza, di cecita, e di torpore della mente. (29) Andrai ta-

stone nel mezzodi, come fa il cieco (che vive) nelle tenebre,

senza mai prosperare nelle tue imprese; e sarai del tiitto de-

fraudato e spogliato in ogni tempo, senza chi ti difenda.

(30) Impalmerai una donna, ed altri la godra: fabbricherai
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DEUTERONOMIO XXVIII

una casa, e non vi abiterai; pianterai una vigna, e non la

profanerai [non comincerai a goderne il prodotto, v. XX, 6].

(31) II tuo bue verra macellato sotto i tuoi occhi, e tu non
ne mangerai; il tuo asino verra rapito d'innanzi a te, ne piu

tornera ad esser tuo; le tue pecore diventeranno proprieta

de'tuoi nemici, senza chi ti difenda. (32) I tuoi figliuoli e le

tue figliuole passeranno in potere d' altro popolo, alia vista

de' tuoi stessi occhi, i quali si struggeranno per essi inces-

santemente (nel desiderio di rivederli), ma tu non avrai forza

(per farli tornare). (33) Un popolo (ch'era) a te sconosciuto

godrassi il prodotto della tua terra, ed ogni tua fatica ; e sa-

rai del tutto angariato e vessato in ogni tempo. (34) E di-

verrai forsennato, per le cose che t'accadra di vedere. (35)

Percoteratti il Signore con una eruzione maligna ed insana-
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DEUTERONOMIO XXVIII

bile, alle ginocchia ed alle gambe, (anzi) dalla pianta del pie-

de, sino alia sommita della testa. (36) II Signore fara andare

te, ed il tuo re che avrai innalzato sopra di te, presso una

nazione (ch'era) ignota a te ed ai padri tuoi; e cola presterai

culto ad altri dei, di legno e di pietra. (37) E sarai oggetto

di stupore, di proverbio, e di favola, presso tutt'i popoli, dove

il Signore ti trasportera. (38) Molta sementa porterai in cam-

pagna, e poco raccoglierai, poiche (il prodotto) sara consu-

mato dalle locuste. (39) Pianterai vigne e le lavorerai, ma
non berai vino, ne incantinerai, poiche (il prodotto) sara man-

giato dai vermi. (40) Olivi avrai in tutto il tuo territorio, ma
non avrai olio da ungerti, perche le tue olive cadranno im-
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DEUTERONOMIO XXVIII

mature. (41) Figli e figlie procreerai, ma >non gli avrai, per-

ciocche andranno in cattivita. (42) Tutt'i tuoi alberi, ed il

prodotto del tuo terreno, disertera il grillo stridulo. (43) II

forestiero vivente fra di te si alzera al di sopra di te alto

alto, e tu scenderai giu giu. (44) Egli t'imprestera, e tu non

impresterai a lui; egli diventera il capo, e tu diventerai la

coda. (45) Tutte queste maledizioni verranno sopra di te, t'in-

seguiranno e raggiungeranno, in guisa che ne sarai rovinato;

posciache non avrai ubbidito al Signore, Iddio tuo, per os-

servare i precetti e gli statuti ch'egli l' impose. (46) Esse

[maledizioni] effettuerannosi in te e nella tua progenie in per-

petuo [cioe sincbe durera la rea condotta, vedi Capo XXX],
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DEUTERONOMIO XXVIII

in modo (da servire) di segno e d'esempio. (47) In cambio

che non hai servito il Signore, Iddio tuo, (quando vivevi) nel-

Pallegrezza e nella, contentezza del cuore, in mezzo, all'ab-

bondanza d'ogni cosa; (48) Dovrai servire ii nemico ch' il

Signore mandera contro di te, in mezzo alia fame ed alia

sete, ed alia nudita, ed alia penuria d'ogni cosa; e quegli ti

porra sul collo un giogo di ferro, in guisa da distruggerti.

(49) II Signore portera addosso a te una gente da lungi, dal-

Festremita della terra, come vola l'aquila; gente di cai non

intenderai il linguaggio; (50) Gente di fiero aspetto, che non

rispetta il vecchio, ne ha pieta del giovine.tto. (51) La quale

mangera il frutto del tuo bestiame ed il prodotto della tua

terra, in guisa che tu sii rovinato; non lasciandoti ne grano,
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DEUTER0N0MI0 XXVIII

ne mosto, ne olio, ne i parti de'tuoi animali bovini, ne le gregge

del tuo bestiame minuto, a tale da ridurti in estrema miseria.

(52) Ti assediera in tutte le tue citta, di maniera che le tue

mura alte e forti, in cui confidavi, dovranno cedere, (e cio)

per tutto il tuo paese, dato a te dal Signore, Iddio tuo. (53) E
tu, neir assedio e nell' angustia, in cui ti porra il tuo nemico,

mangerai il frutto del tuo ventre, la came dei figli e delle

figlie, ch'il Signore, Iddio tuo, t'avra dati. (54) Quegli che

fra di te era Puomo piu molle e delicatissimo, Sara avaro

verso il proprio fratello, ^e verso la donna del suo seno, e

:rm Ty —
*f?

utra o» -pw» ^ fab onw >d:d b» mt ti> bfo
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DEUTERONOMIO XXVill

verso gli altri suoi figli che lascera in vita. (55) In guisa da

non far parte con alcuno di essi della came dei proprj figli

cta'ei mangera, perche nulPaltro gli resterebbe [onde cibarsi],

neir assedio e nella distretta, in cui ti porra il tuo nemico in

tutte le tue. citta. (56) Colei che fra di te era la donna piu

molle e delicata, di cui la pianta del piede non era abituata

a posarsi sulla terra, per delicatezza e mollezza, sara avara

verso V uomo del suo seno, e verso il proprio figlio e la pro-

pria figlia. (57) Persino in quanto alia secondioa, uscitale di

mezzo ai piedi, ed ai bambini da lei partoriti
;
poiche in man-

canza d' ogni cosa, li mangera di nascosto, neir assedio e nella

w->p rtc w»bw bsfn w i>D3 :rw inn .oivwo :nnnm roaai o»
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DEUTERONOMIO XXVIll

distretta, in cui ti porra il tuo neraico nelle tue citta. (58) Se

tu non avrai cura d' eseguire tutte le parole di questa Legge,

scritte in questo libro; d'adorare (cioe) questo Nome glo-

rioso e tremendo, il Signore, Iddio tuo : (59) II Signore ren-

dera straordinarj i tuoi flagelli, e quelli della tua progenie;

(ti mandera) flagelli grandi ed ostinati, e maligne ed ostinate

infermita. (60) Fara tornare fra di te tutt'i morbi egiziani,

dei quali avevi paura, e resteranno attaccati [endemici] in te.

(61) Ed anche ogni altra infermita ed ogni altro flagello, non

scritti nel libro di questa Legge, fara il Signore che venganti

addosso, in guisa che tu rimanga rovinato. (62) Eresterete
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DEUTERONOMIO XXVIII

poca gente, dopo essere stati in moltitudine paragonabile alle

stelle del cielo; (e cio) per non avere ubbidito al Signore,

Iddio tuo. (63) E come (per l'innanzi) il Signore godeva nel

beneficarvi e rendervi numerosi, cosi godr& il Signore nel

perdervi e distruggervi; e sarete divelti d'in su la terra

alia cui conquista tu sei per andare. (64) Ed il Signore ti

spargera fra tutt' i popoli, dall' una air altra estremita della

terra ; e cola presterai culto ad altri dei, ignoti a te ad a'padri

tuoi, di legno e di pietra. (65) E presso quelle nazioni non

avrai requie, ne la pianta del tuo piede avra riposo; ma il

Signore ti dara cola un cuore tremante e struggimento degli

occhi [ciofc un aspettare e non venire], e disfaciinento del-
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DEUTERONOMIO XXVIU

V anima. (66) La tua vita sara appesa in distanza da te [vale

a dire : non sarai a portata di sorvegliarla e difenderla, quasi

fosse lungi da te] : vivrai cioe in paura di notte e di giorno,

senz'esser mai sicuro della tua vita. (67) Di rnattina dirai:

Oh fosse questa sera ! — e la sera dirai : Fosse doraattina !
—

a motivo dei timori, che avrai internamente, e delle cose che
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DEUTERON0MIO XXVIII

t' accadra di vedere. (68) II Signore ti fara ritornare in Egitto

sui bastimenti [dei trafflcanti di schiavij, per quella via, della

quale ti dissi: tNon la vedrai mai piu »; e cola verrete esposti

in vendita ai vostri nemici per schiavi e schiave, e non vi

saranno compratori. (69) Son queste le parole del patto, ch'il

Signore comando a Mos& di stabilire coi figli d' Israel nel

paese di Moab, oltre al patto che aveva fatto con essi pressd

all'Orib [Levitico XXVI].
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DEUTERONOMIO XXIX

XXIX

(1) Indi Mosfe chiamo tutt' Israel, e disse loro: Voi avete

veduto tutto cio ch'il Signore ha fatto, sotto i vostri occhi,

nella terra d'Egitto, a Faraone, ed a tutt'i suoi servi, ed a tut-

t'il suo paese; (2) Quelle grandi prove, ch'i tuoi occhi hanno

vedute; quei grandi segni e miracoli. (3) Eppure il Signore

non vi diede sino a quest' oggi mente da comprendere, ed

occhi da vedere, ed orecchi da udire |cio& vi lasciaste spa-

ventare dagli esploratori, e mancaste di flducia in Dio, come
se nulla aveste veduto di quei tanti miracoli, quasi non foste

,p&a ww orfrv d"^ ,pr»to fb ii>fo wmrto or>fn :'n JfD vh) 0)
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DEUTERONOMIO XXIX

stati da Dio dotati di sensi e d' intelletto]. (4) Quindi vi feci

andare quarant'anni per lo deserto. Le vostre vesti non vi

si logorarono addosso, e la tua Scarpa non si logoro sul tuo

piede. (5) Pane non mangiaste, e vino ed altri liquori ineb-

brianti non beveste: affinche conosceste ch'io, il Signore,sono

il vostro Iddio. (6) Indi arrivaste a questo luogo, e Sihhon re

di Hheshbon ed Og re del Bascian ci uscirono incontro, a

darci battaglia, e li battemmo. (7) E c'impossessammo del

loro paese, cui demmo in retaggio ai Rubeniti ed ai Gaditi,

ed a meta della tribu dei Manassiti. (8) Serbate dunque (nella

mente) le parole di questo patto, ed eseguitele ; cosi prospe-
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DEUTER0N0MIO XXIX

rerete in tutto cid che farete. (9) Voi siete rimasti oggi tutti

davanti al Signore, Iddio vostro — i vostri capi (di migliaja,

di centinaja ecc), i vostri Capi di tribu, i vostri anziani e i

vostri soprantendenti, tutti gli uomini d' Israel; (10) La vostra

figliuolanza, le vostre donne, ed il forestiere vivente nel tuo

campo ; quegli che ti taglia le legna, e quegli che ti attigne

Pacqua. — (11) Ad oggetto di accettare il patto del Si-

gnore, Iddio tuo, e la sua maledizione [contenuta nel Capo

antecedente], ch'il Signore, Iddio tuo, pattuisce teco oggi.

(12) In guisa ch'Egli ti costituisca oggi il suo popolo, e

ch'Egli divenga il tuo Dio (tutelare), come ti promise, e

ics 16 \r>p vvo w$t) 6b :D^1S3 onK (D) .wc '» odp6 "jbi6i -p'Dbi
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231 DEUTERONOMIO XXIX

come giuro ai tuoi padri, Abramo, Isacco e Giacobbe. (13)

N6 gik con voi soli io to questo patto, accompagnato da

questa maledizione. (14) Ma tanto con chi 6 qui con noi

presente oggi, innanzi ai Signore, Iddio nostro, quanto con

chi non fe qui con noi oggi. (15) Perciocchfc voi sapete la

dimora che abbiam fatta nel paese d'Egitto, ed il passare

che femmo tra quelle nazioni per le quali passaste. (16) Ed

avete veduti gli abbominevoli e laidi loro idoli, di legno e

di pietra, d'argento e d'oro, esistenti presso di loro. (17) Se

mai quindi vi e tra voi un uomo o una donna, o una fami-

glia, o una tribu, che abbia oggi il cuore rivolto lungi dal

Signore, Iddio nostro, per andare a prestar culto agli d& di

quelle nazioni; se mai (dico) havvi tra voi una radice che

sia per produrre tossico ed assenzio; (18) E alPudire le pa-

role di questa maledizione si lusinghi internamente con dire

:

t Io vivro felice, quand' anche seguiro il proponimento del

mio cuore » LPerc^e le maledizioni sono nazionali, anzichfc in-

dividual!] — in guisa ch' il campo abbondante d* acqua abbia

ad aggiungersi al sitibondo [vale a dire: Papostasia delPin-

dividuo, quando non venisse punita, si propagherebbe, ed il

terreno irriguo, ciofe la parte sana del popolo, assimilerebbesi

al campo scarso d' acqua, ciofc alia parte guasta e traviata, e

Pintera nazione rovinerebbe]: (19) II Signore non vorra per-

donargli, ma allora Pira del Signore e la sua indignazione

arderanno [letteralmente : fumerannoj contro aquelPuomo, e

poserassi sopra di lui tutta la maledizione, scritta in questo

libro, ed il Signore cancellera il suo nome di sotto al cielo.
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233 DEUTERONOMIO XXIX

(20) Ed il Signore lo rendera distinto, in male, da tutte le
.

tribu d' Israel, secondo tutte le maledizioni del patto, scritto

in questo libro della Legge. (2i) In guisa che le generazioni

successive, sia i vostri figli che sorgeranno dopo di voi, quanto

lo straniero, venuto da paese lontano, al veder le piaghe di

quella terra fcioe di quel tratto della Cananea, posseduto gia

da quella famiglia datasi all' idolatria], ed i mali di cui il Si-

gnore Pavra resa infetta; (22) (Vedendo) il suo suolo tutto

adusto, (divenuto quasi) zolfo e sale, non atto alia seminagione,

nfe alia vegetazione, ne crescervi alcun'erba; come la, dove

furono Sodoma e Gomorra, Adma e Ssevoim, ch'il Signore

ba subissate nel suo sdegno e nelFira sua.... (23) Diranno

[i passeggieri di] tutte le genti : Perchfc il Signore ha trattato

cosi questa terra? Perche una collera cosi grande? (24) E

[gl'Israeliti rimasti nel paese] risponderanno : Perche hanno

abbandonato il patto del Signore, Iddio dei padri loro, ch'egli

ha fatto con essi allora quando li trasse dalla terra d' Egitto.

(25) E andarono e prestarono culto ad altri dei, e pi prostra-

rono a quelli, dei ad essi sconosciuti, ed i quali (il Signore)

non diede loro in retaggio [v. IV. 19-20]. (26) Ed il Signore,

acceso di sdegno contro quella terra, mando sopra di essa
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235 DBUTERONOMIO XXIX-XXX

tutta la maledizione scritta in questo Iibro. (27) Ed il Signore

gli svelse d'in su la loro terra, con isdegno, con ira e con

gran collera; e li getto in altro paese, come in oggi (vedesi

accaduto). — (28) Le cose occulte spettano al Signore, Iddio

nostro [cioe appartiene a lui di punire le colpe occulte] ; ma
le palesi spettano a noi ed ai figli nostri in perpetuo, (c' in-

combe cioe) di eseguire tutte le parole di questa Legge [vale

a dire: incombe allanazione d'invigilare all' osservanza della

Legge, e punirne le trasgressioni].

XXX

(i) Ora, quando ti saranno sopravvenute tutte queste cose,

la benedizione e la maledizione, che ti posi davanti; e tu

farai riflessione, in mezzo a tutte quelle genti, dove il Si-

gnore, Iddio tuo, t'avra fatto andare errante; (2) E farai ri-

torno al Signore, Iddio tuo, ed a norma di quanto ti comando

oggi, gli sarai ubbidiente, tu e i figli tuoi, con tutt'il cuore

e con tutta V anima; (3) II Signore, Iddio tuo, fara ritorno a

te, e ti trattera benignamente : e tomato (a te) ti raccogliera

da tutt'i popoli, dove il Signore, Iddio tuo, avratti disperso.
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DEUTERONOMIO XXX

(4) Se, nella tua vita errante, ti troverai nelF estremiti del

cielo, di la ti raccogliera il Signore, Iddio tuo, e di la ti

pigliera. (5) Ed il Signore, Iddio tuo, ti condurra al paese

gia posseduto dai tuoi padri, e lo possederai; ed egli ren-

deratti prosperoso e numeroso piu dei padri tuoi. (6) Ed il

Signore, Iddio tuo, circoncidera il tuo cuore, ed il cuore della

tua progenie [ciofe togliera Fottusita della mente]; in guisa

che ami il Signore, Iddio tuo, con tutt' il cuore e con tutta F a-

nima, locche sara cagione della tua vita [cio& del tuo maggior

bene]. (7) Ed il Signore, Iddio tuo, mandera tutte queste ma-
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DEUTERONOMIO XXX

ledizioni sui tuoi nemici e contrarj, i quali ti perseguitarono.

(8) Tu dunque ti correggerai, ed ubbidirai al Signore, ed

eseguirai tutt' i suoi precetti, ch' io ti comando oggi. (9) Ed il

Signore, Iddio tuo, ti fara avanz^re [superare altrui] in pro-

sperity in ogni opera della tua mano, nel frutto del tuo ventre,

e nel fratto del tuo bestiame, e nel prodotto della tua terra

;

poiche il Signore tornera a godere del tuo bene, come go-

deva di quello de' padri tuoi. (10) Quando (cioe) ubbidirai al

Signore, Iddio tuo, osservando i suoi precetti e statuti, scritti

in questo libro della Legge, facendo ritorno al Signore, Iddio

tuo, con tutt'il cuore e con tutta Panima. (11) Imperciocche

questi precetti ch'io ti comando oggi non ti sono occulti, ne
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DEUTERONOMIO XXX

lontani. (12) Non sono in cielo, onde tu abbi a dire : Cbi mai

salira per noi in cielo, e li pigliera per noi, e ce li fara udire,

perchfc possiamo eseguirli? (13) N& sono oltre mare, onde tu

dica : Chi passera per noi oltre mare, e li prendera per noi,

e ce li fara udire, acciocche possiamo eseguirli? (14) Ma la

cosa ti 6 molto vicina: tu Thai nella bocca e nella mente,

per poterla eseguire [cioe : tutt' il popolo avea da Mose uditi

i precetti, i quali poscia dovevano dai genitori ai figli, e dai

sacerdoti a tutti, ripetersi ed inculcarsi]. (15) Vedi, io t'ho

oggi posto davanti la vita ed il bene, e la morte ed il male.

(16) Io ciofe ti comando oggi d'amare il Signore, Iddio tuo,

di seguirne le vie, ed osservarne i precetti, gli statuti e le
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DEUTERONOMIO XXX

leggi ; e (cosi facendo) vivrai, e diverrai numeroso, ed il Si-

gnore, Iddio tuo, benediratti nel paese, alia cui conquista tu

sei per andare. (17) Ma se il tuo cuore si voltera (d'altra

parte), e tu non darai ascolto, ma travierai e ti prostrerai

ad altri dei, e presterai loro culto: (18) Io v'annunzio oggi

che sarete perduti, n& durerete lungo tempo su quel paese,

per andare a conquistare il quale tu sei per passare il Gior-

dano. (19) Chiamo oggi a testimony il cielo e la terra: la

vita e la morte ti posi innanzi, la benedizione e la maledi-

zione: scegli dunque la vita, onde viva tu e la tua progenie.
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DEUTERONOMIO XXX

(20) (Scegli cio6) d'amare il Signore, Iddio tuo, d'ubbidirgli,

e tenerti attaccato a lui — poiche h egli la tua vita e la tua

lunga durata — per durare su quella terra, ch' il Signore ha

giurato ai tuoi padri, Abramo, Isacco e Giacobbe, di dare

ad essi.
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DEUTERONOMIO XXXI

XXXI

(1) Indi Mose ando, e tenne i seguenti discorsi a tutt' Israel.

(2) E disse loro: Io ho in oggi cento vent'anni, non posso

piu andare e venire [ciofe esercitare molta attivita]; ed (ol-

traccio) il Sighore mi disse: Non devi passare questo Gior-

dano. (3) II Signore, Iddio tuo, egli stesso passera innanzi a

te, egli distruggera queste nazioni dal tuo cospetto, e tu P e-
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243 DEUTERONOMIO XXXI

rediterai; Giosufc, egli (in vece mia) passera innanzi a te,

come il Signore ha pronunziato. (4) Ed il Signore fara di esse

(genti) come fece di Sihhon e d' Og, re degli Emorei, e della

loro terra, i quali ha distrutti. (5) Ed il Signore le dara in

vostra balia, e le tratterete giusta tutti gli ordini che v'ho

dati. (6) Fatevi forti ed animosi, non temiate e non vi sco-

raggiate in faccia ad esse; poichfe il Signore, Iddio tuo, b

quegli che t' accompagna, non ti lascera e non t' abbandonera.

(7) Mosfe chiamo poi Giosue, e gli disse alia presenza di tut-

t' Israel: Sii forte ed animoso, poiche tu devi entrare con

questo popolo nel paese ch'il Signore ha giurato ai loro padri

di dar loro, e tu glielo distribuirai in retaggio. (8) Ed il Si-

gnore e quegli che ti precedera, egli sara teco, non ti la-

scera e non t* abbandonera; non temere, e non disanimarti. —
(9) Indi Mos6 scrisse questa Legge, e la consegnd ai sacer-

doti, figli di Levi, portanti PArca del patto del Signore, ed

a tutti gli anziani d' Israel. (10) E Mose comando ad essi,

con dire: In capo a sett'anni, nelPanno destinato alia remis-
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245 DEUTERONOMIO XXXI

sione, nella festa delte capanne; (11) Quando tutt' Israel verra

a comparire innanzi al Signore, Iddio tuo, nel luogo che avra

scelto, leggerai questa Legge davanti a tutt' Israel, in modo
che sia da essi udita. (12) Convocherai (cioe) il popolo, gli

uomini e le donne e la figliuolanza, ed i forestieri viventi

nelle tue citta ; affinche ascoltino, e quindi apprendano ad ado-

rare il Signore, Iddio vostro, ed osservino d' eseguire tutte le

parole di questa Legge. (13) Ed i loro figli, che non (ne) ave-

vano cognizione, ascolteranno, ed apprenderanno ad adorare

il Signore Iddio vostro, per tutt'il tempo che vivrete sulla

terra, per andare a fconquistare la quale voi siete per pas-

sare il Giordano. (14) Indi il Signore disse a Mose: I tuoi

giorni sono omai vicini al (momento in cui devi) morire:

chiama Giosue, e presentatevi nel padiglione di congrega-

zione, ed io lo nominero (tuo successore). — E Mose e Giosue

andarono, e si presentarono nel padiglione di congregazione,

(15) Ed il Signore apparve nel padiglione in una colonna di

nube, la quale si fermo sulFingresso del padiglione. (16) Ed
il Signore disse a Mose: Ecco, tu sei per giacere coi tuoi

padri, e questo popolo si alzera, e fornichera dietro agli dei

stranieri, di quel paese (e di quella gente), dove (ed) in mezzo

a cui, egli e per andare, e m' abbandonera, e rompera il patto,
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247 DEUTERONOMIO XXXI.

che ho fatto con lui. (17) In allora il mio sdegno s'accen-

dera contro di esso, e gli abbandonero, ed ascondero loro

la mia faccia, ed esso diverra preda (de'suoinemici), e sara

colto da molti mali e calamita; ed allora dira: Ecco, perche

il mio Dio non e fra di me [non mi protegge], fui colto da

questi mali. — (18) Ed io (se) celerd allora la mia faccia,

(cio sara soltanto) a cagione di tanta reita da lui commessa,

essendosi volto ad allri dei. (19) Or dunque scrivetevi il se-

guente Cantico, e fa ch' i figli d' Israel l'apprendano e Tab-

biano in bocca; affinchfe questo Cantico mi serva di testimo-

nio contro i figli d' Israel. (20) Perciocchfc io lo condurrd

nella terra che giurai a'suoi padri, la quale scorre latte e

miele, ed egli godra l'abbondanza e s' impinguera, e volge-

rassi ad altri dei e prestera culto ad essi, e m' oltraggera, e

rompera il mio patto. (21) Ed allora, quando gli avverranno

molti mali e calamita, questo Cantico, il quale non passera

in obblio, ma si conservera nella bocca della sua discendenza,

fara testimonianza in faccia a lui, [ch' egli era stato per tempo

ammonito]. Poiche (sin da) oggi, innanzi ch' io il conduca

nella terra che giurai (di dargli), conosco la sua indole, (e)
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cio ch'egli h per fare. (22) E Mos6 in quel giorno scrisse

questo Cantico, e lo fece imparare ai figli d' Israel. (23) E no-

nrino (suo successore) Giosue figlio di Nun, e disse : Sii forte

ed animoso, poiche tu (dice il Signore) liai da condurre i figli

d' Israel nel paese che ho loro giurato, ed io sard teco.

(24) Ora, poichfe Mose ebbe finito di scrivere in libro le pa-

role di questa Legge sino al termine, (25) Mos6 comando ai

Leviti, portatori dell'Area del patto del Signore, con dire:

(26) Prendete questo libro della Legge, e ponetelo allato al-

l'Arca del patto del Signore, Iddio vostro, ed ivi servira di

ippbc -)pA taps mto oji 13 3pd o rtiPD wbwe :DDin TV CO) Jfof*
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DEUTERONOMIO XXXI

testimonio contro di te. (27) Perocche conosco la tua contu-

macia e la dura tua cervice. Se essend'io ancor vivo presso

di voi foste ribelli al Signore, quanta piu (lo sarete) dopo la

mia morte ) (28) Radunate presso di me tutti gli anziani delle

vostre tribu, e i vostri soprantendenti, ed esporro queste

cose alia loro presenza, e chiamero a testimoni in faccia ad

essi il cielo e la terra. (29) Perciocche so che dopo la mia

morte commetterete gravi colpe, e vi scosterete dalla via che

vi prescrissi, e vi avverranno i mali nei tempi lontani, fa-
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251 DEUTERONOMIO XXXl-XXXII

cendo voi cio che spiace al Signore, irritandolo colP(adorare

l')opera delle vostre mani. (30) Indi Mosfe pronunzio innanzi

a tutta la fadunanza d' Israel le parole di questo Cantico, sino

al fine.

XXXII

(1) Porgete orecchio, cieli, e parlero: ed ascolti la terra

i detti della mia bocca. (2) Stillera (benefico) come la pioggia

il mio eloquio, colera come rugiada la mia parola; qual nembo

sull' erbetta, e qual-copiosa pioggia sugli erbaggi. (3) II nome

[gli attributi] del Signore io sono per prornulgare, fate dunque

(cielo e terra) onore al nostro Iddio [ciofc porgete attenzione

alle mie parole, dirette a celebrare le lodi di Lui]. (4) II Forte

[letteralmente: la rupe] immacolato b il suo operare, poi-

che tutte le sue vie sono giustizia. E Dio di lealta, ne in lui

e fallacia; giusto e retto egli 6. (5) E (voi dite) difetto di

Lui [fe colpa sua], non de' figli suoi, il difetto loro [ciofe : nel-
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253 DEUTERONOMIO XXXII

F esilio moverete ingiuste lagnanze contro al Signore, dicendo

essere le vostre prevaricazioni Feffelto, anziche la causa,

della cessazione dei miracoli]. — Oh generazione storta e per-

versa! (6) Al Signore dunque rendete voi tale retribuzione?

Oh popolo indegno ed insensato ! Non e Egli il tuo padre, il

quale ti fe'suo [liberandoti dall'egizia schiavitu]? E egli che

ti fece, e t' organizzo [cioe ti costitui una nazione bene orga-

nizzata]. (7) Rammenta i tempi remoti, prendete in conside-

razione gli anni che furono gia secoli e secoli : interroga tuo

padre, e ti narrera ; i tuoi vecchi, e ti diranno. (8) Quando

FAltissimo assegno il retaggio alle genti, quando divise i figli

d'Adamo, stabili i confini dei popoli giusta il numero dei figli

d' Israel. [Cio allude, secondo gli antichi, al numero 70, co-

mune ai popoli registrati nel Genesi, Capo X, ed agl' individui

componenti la famiglia di Giacobbe, quando questi passo in

Egitto]. (9) Perciocche il patrimonio del Signore egli e il po-

pol suo, Giacobbe 6 il suo podere ereditario. (10) Lo trovo

in una terra deserta, in una solitudine, (in un luogo) d'urli

(d'animali) selvaggi [cioe nella schiavitu egizia] : gli stette in-

torno, ne prese cura, lo custodi come la pupilla del suo oc-

chio. (i!) Come Faquila veglia il proprio nido, e svolazza d'in-

torno a* suoi pulcini ; spande le ale, li riceve, li porta sui suoi

m
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255 DEUTERONOMIO XXXII

vanni. (12) II Signore lo colloco isolato, e non v'era presso

di lui alcun dio straniero [cioe: colloco il suo popolo in un

paese a s6, ove poteva vivere separate dagP idolatri, e tenersi

lontano dai loro vizj]. (13) Gli fece sormontare i siti piu ele-

vati [cioe espugnare le fortezze], e godere il prodotto dei

campi : gli fe' succhiar miele dal sasso, ed olio dal duro ma-

cigno. (14) Crema vaccina, e latte pecorino, e grasso d'agnelli,

montoni del Basci&n e capri, e pingue midollo di frumento;

e sangue d'uva, rosso vino bevesti. (15) Ma Jesciurun [Israel],

impinguato, calcitro — divenisti crasso, grosso, ottuso — e

lascio il Dio che lo fece, ed oltraggio il Forte ch' era la sua

salvezza. (16) Lo provocarono a gelosia con (adorare dei)

stranieri, con atti abbominevoli irritaronlo. (17) Sacrificarono

ai demonj, che non sono divinita; dei, ad essi sconosciuti;

nuovi, venuti di recente, non temuti dai padri vostri. (18) II

Forte che ti diede Pessere mettesti in obblio, e dimenticasti

il Dio che ti procreo. (19) Vide il Signore, e si sdegno, pel
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257 DEUTERONOMIO XXXII

dispetto che faceangli i figli suoi e le figlie sue. (20) E disse

:

Voglio nascondere ad essi la mia faccia, e vedere qual ne

sara Pavvenire [cioe: ritrarre da essi la mia provvidenza, e

vedere con indifferenza le loro vicende]; perciocche sono una

generazione perversa, figli privi di lealta. (21) Essi mi mos-

sero a gelosia mediante cio che non e Dio, mi crucciarono

colle loro vanita [cogPidoli]: ed io gPingelosiro mediante

gente indegna del nome di nazione, li cruccero col mezzo di

gente spregevole. (22) Si, acceso s'fe un fuoco nelPira mia

[letteralmente: nelle mie nari], ed arde sino al baratro pro-

fondo; divora la terra e suoi prodotti, e mette in fiamme le

fondamenta dei monti. (23) Voglio sovr'essi accumulare i mali,

le mie saette consumare in loro. (24) Arsi (saranno) dalla

fame, e consunti dalla febbre e dalla strage velenosa [la peste].

Anche il dente delle bestie concitero contro di essi, ed il ve-

leno degli striscianti sul suolo. (25) Fuori uccidera la spada,

e neir interne stanze il terrore, il giovine non men che la don-

zella, il poppante insieme all' uom canuto. (26) Io pensava fi-

nirne ogni avanzo, spegnerne di mezzo agli uomini ogni me-

moria. (27) Se non ch' io temo gP insulti dell' inimico, poichfe

i loro avversarj misconoscerebbero (la cosa), e direbbero:

E la nostra mano che vinse, e non 6 il Signore che tutto cio

abbia operato. (28) Imperciocchfe quella b gente sconsigliata,

priva di discernimento. (29) Se fossero assennati, riflettereb-
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259 DEUTERONOMIO XXXII

bero.a cio, penserebbero al propria avvenire [comprende-

rebbero di non essere stati che lo strumento di cui Dio s'e

servito per punire il suo popolo, e che in fine sarebbero an-

ch'essi puniti], (30) Gome mai avrebbe potuto uno di essi in-

seguir mille [Israeliti] ; e due metter(ne) in fuga una miriade,

quando il loro Forte non gli avesse ceduti, ed il Signore non

(glie)li avesse dati in mano? (31) Perciocche non e giapari

al nostro Forte il loro, ed i nostri nemici stessi possono es-

serne i giudici. (32) Poiche le loro viti sembran quelle di So-

doma, o quelle dei campi di Gomorra; le loro uve sono

attossicate, hanno i grappoli amari [vale a dire : i nostri ne-

mici abitano terre di gran lunga inferiori alia nostra, deb-

bono quindi confessare Y inferiorita dei loro d& al confronto

del nostro Iddio]. (33) II loro vino e [cioe: paragonato al no-

stro, sembra] tossico di draghi, e crudele veleno d'aspidi.

(34) Ma egli e riposto appo me, suggellato ne' miei magazzini

[il castigo dei nemici], (35) Allora quando il loro piede va-

cillera, son io che fo vendetta e rendo la ricompensa. Si, egli

e vicino il giorno della loro ruina, ed affrettansi i destini che

gli attendono. (36) Si, il Signore fara giustizia al suo popolo,

e cangera pensiero intorno a'suoi servi; vedendo venuto

meno (in essi) ogni vigore, ne piu esservi detenuto e sciolto

[cioe non v'esser piu tra loro diversita di condizione, ma
tutti egualmente soggiacere a straniera potesta], (37) Dira Fi-

nimico) : Ov' e il loro Dio, il Forte In cui confidavano, (38) II
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261 DEUTERONOMIO XXX11

quale mangiava l'adipe de'loro sacrifizi, bevea il vino delle

loro libazioni? Si alzi e v'ajuti, vi porga difesa. — (39) (Eb-

bene) vedrete ora ch' io, io sono (Iddio), n6 con me [oltre a

me] havvi alcun Dio; io fo morire e fo rivivere, ferisco ed io

stesso risano, nb altri potrebbe dalla mia mano liberare altrui.

(40) Si, io alzo la mano verso il cielo, e dico: Io vivo eter-

namente. (41) Se aguzzero la folgorante mia spada [cioe: non

sono eterno se cio non faccio], ed imbrandird (le armi del)la

giustizia; rendero (la dovuta) vendetta a'miei contrarj, e i

miei nemici pagherd. (42) Inebbriero le mie saette di sangue,

e la mia spada si pascera di came: del sangue degli uccisi

e dei captivi, e delle teste rabbuffate dei nemici. (43) Giubi-

late, genti, [voi, Israeliti dispersi, die pero siete] popolo suo
*,

perciocch6 il sangue de' suoi servi sara da lui vendicato. Egli

fara pagare il fio a' suoi avversarj, ed il suo popolo purghera

la sua terra [del sangue innocente che fu in essa versato,

v. Numeri XXXV. 33]. (44) Ando dunque Mos6, accompagnato

da Hosea figlio di Nun, e p^onunzio tutte le parole di questo
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DEUTEROiNOMIO XXXII

Cantico davanti a tutt' Israel. (45) E terminato ch'ebbeMose

di pronunziare tutte queste parole a tutt' Israel, (46) Disse

loro: Ponete mente a tutte le cose ch'io vi protesto oggi, per

poi raccomandarle ai vostri figli, onde badino di eseguire

tutte le parole di questa Legge. (47) Imperocche questa non

e per voi una cosa inane, ma e la vostra vita; e mediante

questa cosa durerete lungamente su quella terra, alia cui con-

quista voi siete per passare il Giordano. (48) Nel medesimo

giorno il Signore parlo a Mos6, con dire: (49) Sali su co-
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DEUTERONOMIO XXXII

<lesto monte (detto) degli Avarim, (altrimenti) monte Nevo,

situato nel paese di Moab, in faccia a Gerico, e vedi la terra

di Canaan, ch'io son per, dare in possessione ai figli d' Israel.

(SO) Indi morrai nel monte ove sarai salito, e ti raccoglierai

alia tua'gente; come mori Aronne tuo fratello nel monte

Hor, e si raccolse alia sua gente. (51) A motivo dell' infedelta

che avete commessa verso di me, in mezzo ai figli d' Israel,

ilelle acque di Meriva, in Cadesh, nel deserto di Ssin
;
perche

non m' avete santificato in mezzo ai figli d' Israel [v. Numeri

XX. 12], (52) Perloche vedrai il paese in distanza, ma cola

non andrai, nel paese (cioe) ch'io son per dare ai figli

d' Israel.
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265 DEUTEBOSOMIO XXXill

XXXIII

(1) Questa poi e la benedizione, che Mose, 1' uomo di Dio,

diede, avanti di morire, ai flgli d' Israel (2) Egli disse : II Si-

gnore e (qui) venuto dal Sinai; laminoso e (qui) comparso

in lavore di essi, (venuto) -dal Seir; folgoreggia (venuto) dal

monte Paran; e venuto per essi da Miriadi di (luoghi) santi,

dalla destra [dal mezzodi, v. Es. XXVI. 18] di questa pendice

[vale a dire: Dio per benedire il suo popolo e qui venuto,

lasciando Sinai, Seir, Paran, situati al sud di questo colle e

tant'altri monti, per la loro altezza riputati santi]. (3) Anzi

egli tiene al suo seno i popoli [le tribu israelitiche]; essi tutti,

a lui sacri.... tu li tieni nella tua mano [qual oggetto caris-

simo]; ed essi stanno prostesi a'tuoi piedi, per ricevere le

tue parole. (4) (E dicono): La legge imposta a noi da Hose
e ereditaria (per noi) congrega di Giacobbe. (5) Cosi Jesciurun

ba (gia) un Re, radunatisi i capi del popolo, unanimi le tribu

d' Israel [cioe: avendo il popol tutto, co'suoi capi, accettata
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267 DEUTERONOMIO XXXIII

la Legge, esso e oramai una nazione organizzata, sotto l'im-

pero della Legge, ossia di Dio, ed 6 degno d'essere bene-

detto]. (6) Viva Ruben, n6 mai perisca; e la sua gente formi

numero (di per se). (7) E per Giuda disse quanto segue:

Ascolta, o Signore, la voce [le preci] di Giuda, e fallo rien-

trare appo la sua gente fcioe incolume e vittorioso, dopo la

pugna]. Le sue mani saranno il suo difensore, e tu sarai il

suo soccorso contro i suoi nemici. (8) E per Levi disse: i

tuoi Tummim ed Urim appartengono a quel piissimo uomo,

cui mettesti alia prova in Massa, e contro del quale ti mo-

strasti litigioso alle acque di Meriva [Mose rimpiange il fra-

tello, e lo giustifica, in quanto che il sasso non era stato bat-

tuto da lui, ma da Mosfc, al quale Aronne era subordinato, e

non poteva opporsi]. — (9) Quelli [i Leviti], che seppero trat-

tare padre e madre quasi persone non mai vedute, i fratelli

e i figli quasi non mai conosciuti, ubbidendo soltanto al tuo

comandamento, e serbandosi fedeli al tuo patto [Esodo XXXII,

27-29]; (10) Quelli insegneranno i tuoi statuti a Giacobbe, e
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269 DEUTERONOMIO XXXIII

la tua Legge ad Israel
;
porranno il profumo sotto le tue nari,

e gli olocausti sul tuo altare. (11) Benedici, o Signore, i suoi

averi, e sii propizio all' opera delle sue mani; ferisci ai

lombi i suoi avversarj, ed i suoi nemici in guisa che piu non

si alzino. (12) Di Binjamin disse: Prediletto del Signore, ri-

posa tranquillo sopra di lui; (il Signore) lo ripara in ogni

tempo, e quegli dimora tra'suoi omeri [quasi bambino sul

materno seno], (13) E di Giuseppe disse: Benedetta dal Si-

gnore 6 la sua terra, pel prezioso bene celeste, la rugiada,

e per (le acque del)F imogiacente abisso. (14) E per le pre-

ziose derrate solari [annue], e pei preziosi prodotti lunari

[mensili]. (15) E per quelli delle vette degli antichi monti, e

pei preziosi prodotti degli alti colli. (16) E per quelli della

terra e di quanto e in essa, e pel favore di Lui ch' ebbe sede

sul monte dei rovi [il Sinai]. Verranno [tutte queste benedi-

zioni] sul capo di Giuseppe, sulla testa di lui ch* e il distinto

tra'suoi fratelli. (17) Egli e un maestoso primogenito toro,

fornito di corna da Reem, colle quali cozza simultanea-

mente popoli di lontane contrade. E sono le miriadi d' E-

fraim, e sono le migliaja di Manasse [Giuseppe, primoge-

nito della moglie prediletta di Giacobhe, ebbe dal padre

il privilegio di formare due tribu ; e cio e qui espresso sotto
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271 DEUTERONOMIO XXXIII

F emblema di due poderose coma, che si diramano dalla testa

d'un maestoso toro]. (18) Ed a Zevulun disse: Godi, Zevu-

lun, nel tuo uscire (alia guerra); e tu, Issachar, ne'tuoi pa-

diglioni [allude all' indole pacifica e paziente di questa tribu,

v. Genesi XLIX. 14, 15]. (19) Invitano le (lcro) genti al (sacro)

monte, e cola fanno pii sacriflzi; perciocche succhiano le do-

vizie del mare, e i tesori sepolti nelF arena [cioe arricchi-

ranno per la vicinanza del mare, trafficando coi Fenicj,.v. Ge-

nesi XLIX. 13]. (20) E per Gad disse: Benedetto quel (Dio)

che allarga (i confini di) Gad I Stassi (Gad) coricato qual leo-

nessa, e (repentinamente alzandosi) sbrana braccio e testa.

(21) Egli si elesse le primizie [della conquista, cioe le terre

di Sihhon e d'Og, alle quali il nome di primizie conviensi

anche nel senso di primario e nobile], poiche ivi e [sara] il

campo del legislatore, sepolto [ultimo sfogo del dolore di

Mose, condannato a morire fuori della Cananea] ; indi marcio

nelle prime file del popolo, ed agi con quella giustizia, e dietro

quelle norme, ch' il Signore gF impose. (22) E per Dan disse

:

Dan e un giovane leone, dhe si slancia giu dal Bascian.

(23) E per Naftali disse : Naftali abbonda del (celeste) favore,
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273 DEUTERONOMIO XXXIll

ed e ripieno della benedizione del Signore (che gli dice):

Fa conquisle alPoccidente ed al mezzodi. (24) E per Ascer

disse: Benedetto, piu degli altri flgli, Ascer! Sia il piu favorito

tra'suoi fralelli, e tuffi neirolio il suo piede. (25) Di ferro e rame

e la tua chiusa [le tue terre saranno sicure, quasi fossero

circondale da un muro di ferro] ; e quanto la tua vita, altret-

tanto durerft la tua tranquillita. (26) Non havvi pari a Dioy

o Jesciurun [o: al Dio di Jesciurun]. Egli cavalca i cieli (per

venire in tuo ajuto, e colPalta sua potenza (vien giu) sulle

nubi. (27) Tua difesa al di sopra fe Iddio eterno, e qui basso

(hai a tuo sostegno) braccia eterne [ciofe lo stesso Iddio]. Egli

scaccia d'innanzi a te Pinimico, e (ti) dice: Distruggi —
(28) Si, Israel avra sede tranquilla, isolata la sorgente [la

progenie] di Giacobbe, in un paese di grano e mosto; ed it

cielo anch'esso gli stillera la rugiada. (29) Te beato, Israel,

chi li pareggia? popolo salvo nel Signore, il quale 6 il tuo

difensore, e la tua spada vittoriosa. I tuoi nemici smentiranno

sfe stessi verso di te [cio6: perderanno Pusato valore], e tu

sui loro siti elevati camminerai [espugnerai le loro fortezze].
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875 DEUTERONOMIO XXXIV

XXXIV

(1) Indi Mosfe sali dalle pianure moabitiche sul monte

Nevo, in cima del Pisga, ch'fe dirimpetto a Gerico; ed il

Signore gli fece vedere tutt' il paese : il Galaad, sino al Dan.

(2) E tutto Naftali, e la terra d'Efraim e di Manasse, e tutta

la terra di Giuda, sino al mare occidentale [mediterraneol.

(3) Ed il paese meridionale, e la pianura (del Giordano),

la valle di Gerico, citta delle palme, sino a Ssoar. (4) Ed

il Signore gli disse : Quest' e la terra che giurai ad Abramo,

ad Isacco ed a Giacobbe, con dire [a ciascheduno di essi]

:

« La daro alia tua progenie. » Te la feci vedere co'tuoi occhi,

ma cola non passerai. (5) E Mosfe servo del Signore mori

cola nel paese di Moab, per volere del Signore. (6) E lo sep-

pelli nella valle, nel paese moabitico, rimpetto a Bet Peor; e

nessuno, sino a quest* oggi, ha saputo (ove fosse) la sua se-

poltura. (7) Mose aveva quando mori cento vent'anni; non

erasi oscurata la sua vista, nfe era sparita la sua freschezza.

(8) E i figli d' Israel piansero Mose nelle pianure di Moab
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277 DEUTER0N0M10 XXXIV

per trenta giorni, e (si trattennero coli sinche) si compie-

rono i giorni del piahto del lutto di Mos6. (9) E Giosue figlio

di Nun era pieno di spirito di sapienza, poiche Mose aveva

posate le sue mani sopra di lui; e i figli d' Israel eseguirono

ubbidienti (i suoi ordini), come il Signore avea comandato a

Hose. (10) Ne piu surse in Israel un profeta come Mose, col

quale il Signore trattava a faccia a faccia. (11) (Nessuno dico,

T uguaglio) in quanto a tutt' i segni e miracoli, ch' il Signore

lo mando ad operare nella terra d' Egitto, a Faraone, ed a

tutt'i suoi servi, ed a tutt'il suo paese. (12) Ed in quanto a

tutti gli atti di potente mano, ed a tutte le cose grandemente

terribili, che Mose fece alia vista di tutt' Israel.

fine
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